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บทคัดยอ 

 
 วิทยานิพนธเลมนี้ มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาถึงมาตรการทางกฎหมาย ขอบังคับ และ
ระเบียบที่เกี่ยวของกับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยของตางประเทศ และประเทศ
ไทย รวมถึงหลักการ แนวคิด ทฤษฎีท่ีเกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิง
ซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ไมวาจะเปนหลักสิทธิมนุษยชนตามปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิ
มนุษยชน มาตรฐานข้ันตํ่าท่ีเกี่ยวของกับสิทธิมนุษยชน และรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
ประกอบกับพระราชบัญญัติ ขอบังคับ และระเบียบท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑในการคุมครองสิทธิ
และเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย เนื่องจากปญหาการละเมิดสิทธิ 
และเสรีภาพผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในประเทศไทยยังมิไดมีการแกไข
พระราชบัญญัติราชทัณฑใหสอดคลองกับมาตรฐานข้ันตํ่า และขอกําหนดกรุงเทพ (Bangkok 
Rules) ท่ีกําหนดแนวทางในการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตร
ติดมาดวยไว เพื่อใชบังคับกับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยใหเปนมาตรฐานสากล 
 จากการศึกษาพบวา ปญหาในปจจุบันสาเหตุหนึ่งท่ีทําใหเกิดการละเมิดสิทธิและ
เสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้น คือ “ผูตองขังลนเรือนจํา” เพราะ
ความแออัดภายในเรือนจํา ทําใหเกิดขอจํากัดในหลายๆ ประเด็นท่ีเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิและ
เสรีภาพทางกฎหมายนั้นดอยกวามาตรฐาน ไดแก ปญหาดานสถานท่ีกักขัง กักกันหรือสถานท่ี
ควบคุมตัวภายในเรือนจําหรือทัณฑสถาน ท่ีไมไดเปนไปตามมาตรฐานข้ันต่ํา ไมถูกสุขอนามัยทํา
ใหคุณภาพชีวิตของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภหรือมีบุตรติดมาดวยนั้นตํ่ากวามาตรฐาน เชน ท่ีอยู
อาศัย การจัดหองไวสําหรับผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ การจัดหองสําหรับผูตองขังหญิงเล้ียงดูบุตร 
เปนตน ปญหาดานการบริการทางการแพทย สุขอนามัย และส่ิงอํานวยความสะดวกในการดูแล
สุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยตามมาตรฐานข้ันตํ่า ใน
ทุกเรือนจํามีขอจํากัดในเร่ืองของอุปกรณทางการแพทยท่ีจําเปน เคร่ืองมือแพทย และแพทยหรือ
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เจาหนาท่ีท่ีผานการฝกอบรมเฉพาะทางอยูประจําเรือนจํา รวมถึงส่ิงอํานวยความสะดวกที่เตรียมไว
สําหรับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย และปญหาเกี่ยวกับวิธีเพื่อความปลอดภัยใน
การควบคุมตัว หรือการลงโทษในการกระทําผิดวินัยผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
โดยสวนใหญผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ อาจถูกตรวจคนรางกายท่ีผิดวิธี หรือเปนการละเมิดหลัก
สิทธิมนุษยชนในการถูกลวงละเมิดเขาไปในเนื้อตัวรางกาย เชน การตรวจคนแบบถอดเส้ือผาในท่ี
รโหฐาน เปนตน รวมถึงผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ อาจถูกใชเคร่ืองพันธนาการในระหวางพาออก
นอกเรือนจํา หรืออาจจะใชควบคุมตัวในกอนคลอด ระหวางคลอด หรือภายหลังคลอดซ่ึงอยูใน
โรงพยาบาลเพ่ือปองกันการหลบหนี เปนตน  
 ผูเขียนจึงจําเปนตองเสนอแนวทางการแกไขปญหาทางกฎหมายเก่ียวกับการคุมครอง
สิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ในการแกไขเพิ่มเติม
พระราชบัญญัติราชทัณฑ ในมาตรา 4,6,9 และ 14 ท่ีเกี่ยวของกับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมี
บุตรติดมาดวยใหสอดคลองกับมาตรฐานข้ันตํ่า และคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิง 
ซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยตามขอกําหนดกรุงเทพใหมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน  
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ABSTRACT 

 
 The purpose of this thesis was to study legal measures, law, and regulations related to 
pregnant women prisoners and women prisoners with dependent children in the context of 
Thailand and aboard. The principles, concepts, and theories about the protection of rights and 
freedoms of pregnant women prisoners and women prisoners with dependent children were 
reviewed, namely The Universal Declaration of Human Rights (UDHR), The Standard Minimum 
Rules as well as Thai law and regulations. At present, the Penitentiary Act 1936 of Thailand, 
especially the section about the violation of rights and freedoms of pregnant women prisoners  
and women prisoners with dependent children, has yet been revised to comply with the Standard 
Minimum Rules and the United Nations Rules on the Treatment of Women Prisoners and  
Non-custodial Measures for Women Offenders (the Bangkok Rules), which provide guidance to 
protect rights and freedoms of these population.   
 The study revealed that the violation of rights and freedoms of women prisoners was 
partly due to the “prison overcrowding.” High occupancy rates led to many problems such as a 
lack of adequate hygiene and health care, a lack of the accommodation and facilities that meet 
their specific needs, including sanitary supplies for the personal care of children and women. One 
common problem found among all prisons was the unavailability of qualified medical 
practitioners, necessary technical equipment and medical supplies. Safety and security of 
pregnant women prisoners and women prisoners with small children also are concerned. During 
personal searches, some women prisoners experienced strip searches and invasive body searches, 
which violated their dignity. In addition, some prisons used shackles with pregnant women 
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prisoners during labour, and immediately after birth to prevent an escape, even though this 
practice violates the Standard Minimum Rules. 
 The author therefore proposed amendments to the Penitentiary Act in section 4, 6, 9 
and 14, which are related to the protection of rights and freedoms of pregnant women prisoners 
and women prisoners with children, in order to comply with the Standard Minimum Rules and 
enhance the implementation of the Bangkok Rules in Thailand. 
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กิตติกรรมประกาศ 
 
 วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลงไดดวยดี ทําใหผู เขียนรูสึกซาบซ้ึงในพระคุณ  และ 
ความเมตตาของรองศาสตราจารย ดร.วีระ โลจายะ ท่ีรับเปนอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธและได
กรุณาสละเวลาอันมีคาในการใหคําแนะนํา และแกไขขอบกพรองตางๆ ในวิทยานิพนธฉบับนี้ 
นอกจากนี้แลวผู เขียนยังขอขอบพระคุณอาจารย ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ  ท่ีไดอบรมส่ังสอน 
ผู เขียนต้ังแตแรกเร่ิมท่ีผู เขียนเรียนวิชากฎหมายท่ีมหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตยจนถึงปจจุบัน  
                 ท้ังนี้ ผู เขียนขอขอบพระคุณศาสตราจารย ดร.ไพศิษฐ พิพัฒนกุล ท่ีไดกรุณารับเปน 
ประธานสอบวิทยานิพนธฉบับนี้ ขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย ดร.ภูมิ โชคเหมาะ และรอง
ศาสตราจารยประเสริฐ ตัณศิริ ท่ีกรุณารับเปนกรรมการสอบวิทยานิพนธ และใหคําแนะนําแนวทางใน
การปรับปรุงแกไขวิทยานิพนธฉบับนี้ใหประสบความสําเร็จ 
 ผูเขียนขอขอบคุณกําลังใจจากครอบครัวของผูเขียนท่ีเปนกําลังใจและใหการสนับสนุน
ผูเขียนดวยดีเสมอมา ขอขอบคุณดร.ยศวันต บริบูรณธนา ท่ีใหการสนับสนุนทางดานเนื้อหาและให
คําแนะนํา และขอขอบคุณนายศิระ อังสัจจะพงษ ท่ีสละเวลาในการใหคําแนะนํา และขอขอบใจพี่ๆ 
เพ่ือนๆ สาขากฎหมายมหาชน รหัส 53 ท่ีสนับสนุนและใหกําลังใจ จนประสบความสําเร็จอีกข้ัน 
ในการศึกษา เชนกัน 
 อนึ่ง หากวิทยานิพนธฉบับนี้มีคุณคาและมีประโยชนในทางวิชาการตอผูสนใจ ผูเขียน
ขออุทิศใหแกบุพการีและผูมีพระคุณแกผูเขียนทุกทาน สวนความผิดพลาดและขอบกพรองใดๆ 
ผูเขียนขอนอมรับไวแตเพียงผูเดียว 
 
 

 ยุทธพงศ  หอยศรีจันทร 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
1.1  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 ในปจจุบันประเทศไทยไดรับรองหลักสิทธิมนุษยชนซ่ึงเปนสิทธิในความเปนมนุษย 
และเปนส่ิงท่ีติดตัวของแตละบุคคลมาต้ังแตกําเนิดมาจากปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน โดย
สิทธิมนุษยชนในปฏิญญาน้ัน ไดแก อิสรภาพ เสรีภาพ สิทธิประโยชนตางๆ และศักดิ์ศรีของความ
เปนมนุษย ในประเทศไทยไดคํานึงถึงสิทธิมนุษยชนตามหลักปฏิญญาสากลมากข้ึนกวาในอดีต 
โดยไดรับรองหลักการเร่ืองสิทธิมนุษยชนไวในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยท่ีเปนลายลักษณ
อักษร  
 ดวยเหตุนี้ จากปญหาในปจจุบันท่ีมีอัตราการกระทําผิดของผูหญิงมีจํานวนเพิ่มสูงข้ึน
กวาในอดีต เปนสาเหตุหนึ่งท่ีทําใหเกิดความแออัดภายในเรือนจํา จึงทําใหเกิดปญหาผูตองขังหญิง
ลนเรือนจําและเปนสาเหตุท่ีทําใหเกิดการละเมิดสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวยเกิดข้ึน ดวยเหตุนี้จึงเกิดเปนขอจํากัดหลายประการที่ไมสามารถคุมครองสิทธิ
และเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยตามมาตรฐานข้ันตํ่าไดอยางมี
ประสิทธิภาพ โดยเฉพาะกรณีของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยซ่ึงตองไดรับการ
ดูแลและความตองการท่ีเปนพิเศษ ไมวาจะดวยภาวะทางเพศภาพของตัวผูตองขังหญิงเองรวมถึง
ภาระในการตั้งครรภและหนาท่ีในการดูแลเล้ียงดูบุตร  
 ประเด็นปญหาท่ีสําคัญในการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวย ไดแก 
 1. ปญหาดานสถานท่ีกักขัง กักกันหรือสถานท่ีควบคุมตัวภายในเรือนจํา หรือ 
ทัณฑสถาน ท่ีไมไดเปนไปตามมาตรฐานข้ันตํ่าวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังขององคการ
สหประชาชาติ (Standard Minimum Rules) สวนใหญผูตองขังหญิงตองไปอยูในสถานกักขังใน
เรือนจําชายท่ีแออัดและไมถูกสุขลักษณะ ทําใหคุณภาพชีวิตของผูตองขังหญิงนั้นตํ่ากวามาตรฐาน 
ไมมีการใชมาตรการการลงโทษอ่ืนท่ีเหมาะสมกับผูตองขังหญิง รวมถึงกรณีผูตองขังหญิงซ่ึง
ตั้งครรภเอง หรือบุตรท่ีติดมายังเรือนจําดวยก็ตามจึงเกิดเปนขอจํากัดหลายประการทําใหการ
คุมครองผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้น ไมไดรับการคุมครองที่เปนไปตาม
มาตรฐานสากล และมีประสิทธิภาพตรงตามความตองการตามลักษณะทางเพศภาพของผูตองขัง
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หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท่ีมีความตองการทางดานสุขอนามัย และการดูแลเล้ียงดูบุตร
ติดผูตองขังในการใหนม เล้ียงดู หรือการคลอดบุตรก็ตาม ซ่ึงมาตรฐานข้ันต่ําในการปฏิบัติตอ
ผูตองขัง และขอกําหนดกรุงเทพท่ีไดกําหนดแนวทางในการคุมครองผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือ
มีบุตรติดมาดวยไว ไมวาจะเปนเร่ืองของท่ีอยูอาศัย ส่ิงอํานวยความสะดวกท่ีจําเปนในการดูแลเล้ียง
ดูบุตรของผูตองขังหญิงซ่ึงถูกคุมขังอยูในเรือนจํา โดยเฉพาะหองนอนและหองน้ําจะตองจัดใหถูก
หลักอนามัย ตามสภาพของดินฟาอากาศ  ขอสําคัญจะตองมีอากาศหายใจเพียงพอ พื้นหองกวาง
พอสมควร มีแสงสวางความอบอุน และการระบายอากาศท่ีดี รวมถึงการคุมขังผูตองขังหญิงนั้นตอง
ใหอยูใกลบาน แตปจจุบันยังมิไดมีบทบัญญัติไวเฉพาะเจาะจงสําหรับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพ
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ  หรือมีบุตรติดมาดวยตามขอกําหนดมาตรฐานข้ันต่ํามีแต เพียง
พระราชบัญญัติราชทัณฑ พ.ศ. 2479 ท่ีกําหนดเร่ืองการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังไว
โดยกําหนดใหอํานาจแกพนักงานเจาหนาท่ีในการใชดุลพินิจไดอยางกวางขวาง อยางไรก็ตาม 
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยมักจะถูกจัดใหอยูในเรือนจําท่ีไมเปนไปตาม
มาตรฐานข้ันตํ่าวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังขององคการสหประชาชาติ (Standard Minmum Rules) 
มีความแออัด และขัดตอหลักสุขอนามัย และไดอยูในเรือนจําท่ีไกลบาน โดยท่ีผูตองขังหญิงซ่ึง
ตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท่ีเพิ่มมากข้ึนมักไดรับการเลือกปฏิบัติโดยไมตระหนักถึงความ
ออนแอ และความตองการพิเศษของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
 2. ปญหาดานการบริการทางการแพทย สุขอนามัย และส่ิงอํานวยความสะดวกในการ
ดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยตามมาตรฐานข้ันตํ่า
วาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังขององคการสหประชาชาติ (Standard Minimum Rules) ควรมีอุปกรณ
ทางการแพทยท่ีจําเปน เคร่ืองมือแพทย และแพทยหรือเจาหนาท่ีท่ีผานการฝกอบรมเฉพาะทางใน
การตรวจหาโรคเปนประจํา เพราะดวยรางกายท่ีออนแอ และอาศัยรวมกับผูตองขังคนอ่ืนเปน
จํานวนมากจึงงายตอการติดโรคตางๆ รวมถึงเด็กในครรภผูตองขังหญิงดวย รวมถึงการรักษา
ความลับของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภการจัดหาส่ิงอํานวยความสะดวกแกผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวยตามมาตรฐานข้ันตํ่านั้น ไมไดกําหนดความจําเปนดานสุขอนามัยของผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท่ีมีลักษณะเฉพาะตองไดรับการตอบสนองตามความตองการ
ท่ีคงไวซ่ึงศักดิ์ศรีความเปนมนุษยและปองกันสุขภาพของตนเองและบุตร ตัวอยางเชน การได
เคร่ืองนุงหมท่ีถูกสุขลักษณะ และน้ําที่จะเพียงพอตอการดื่มและชําระลางรางกายท่ีเพียงพอ การ
จัดหาผาอนามัยใหกับผูตองขังหญิงท่ีอยูระหวางมีประจําเดือน การปรุงอาหารท่ีมีคุณคาทางอาหาร
สําหรับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ และท่ีอยูในระหวางการใหนมบุตร หรือบุตรติดผูตองขังมาดวย 
เปนตน รวมถึงการอนุญาตใหผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยอยูดวยกันภายใน
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เรือนจําโดยคํานึงถึงประโยชนของเด็กเปนสูงสุด ปจจุบันพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 
2479 ยังไมไดกําหนดการดูแลผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยเปนการเฉพาะ และ
ไมไดรับการคุมครองตามมาตรฐานข้ันตํ่าเทาท่ีควร เพียงแตใชดุลพินิจของเจาหนาท่ีในการพิจารณา
เฉพาะราย  และยังขาดสุขลักษณะท่ีดีในการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวยอยู 
 3. ปญหาเกี่ยวกับวิธีเพื่อความปลอดภัยในการควบคุมตัว หรือการลงโทษในการ
กระทําผิดวินัยผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยโดยขอกําหนดมาตรฐานข้ันตํ่า 
วาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังขององคการสหประชาชาติ (Standard Minimum Rules) ไมไดกําหนด
วิธีการการตรวจคนผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยซ่ึงประกอบดวยการตรวจคน
แบบถอดเส้ือผา และการตรวจคนท่ีรุกลํ้าเขาไปในรางกาย ซ่ึงกําหนดแตเพียงตองเปนเจาหนาท่ี
เรือนจําหญิงตองเปนเพศหญิงเทานั้น ซ่ึงเปนเร่ืองท่ีนาอับอายและสามารถสรางผลกระทบทางจิตใจ
ของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ รวมถึงเปนการละเมิดศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของผูตองขังหญิง 
ซ่ึงต้ังครรภได เชน การตรวจคนท่ีรุกลํ้าเขาไปในรางกาย ไดแก อวัยวะเพศ และทวารหนัก เปนตน
สวนการตรวจคนบุตรซ่ึงติดผูตองขังหญิงมาดวยนั้น ตามมาตรฐานข้ันต่ําไดใหความสําคัญ 
ในการตรวจคนเด็กติดผูตองขังเปนอยางมากไมวาจะอยูในหรือนอกเรือนจํา ซ่ึงเปนเร่ืองท่ีสําคัญ 
ตอจิตใจของเด็กเล็ก หากการตรวจคนเด็กนั้นไมตระหนักถึงผลประโยชนสูงสุดของเด็ก อาจสงผล 
ตอสภาพจิตใจเด็กในระยะยาวได สวนการใชวิธีการขังเดี่ยวผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภนั้นยอมสงผล
กระทบตอรางกาย จิตใจ หรือสรางความทุกขทรมาน และสภาพความเปนอยูของผูตองขังหญิงซ่ึง
ตั้งครรภในการถูกลงโทษดวยการขังเดี่ยว และยังสงผลกระทบไปถึงเด็กซ่ึงอยูในครรภผูตองขัง
หญิงหรือบุตรซ่ึงติดผูตองขังหญิงมาดวยนั้นไดรับผลรายไปดวย และสวนสุดทายคือการใชเคร่ือง
พันธนาการผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภขณะเจ็บทองกอนคลอด ระหวางคลอดบุตร และหลังจาก
คลอดบุตรโดยทันที เปนการกระทําท่ีฝาฝนมาตรฐานข้ันตํ่า และย่ํายีศักดิ์ศรีความเปนมนุษยเปน
อยางมาก ท่ีกําหนดไววาหามใชเคร่ืองพันธนาการ หรือวิธีเพื่อความปลอดภัยอ่ืนๆ ตอผูตองขังหญิง
ซ่ึงต้ังครรภ  
 ท้ังนี้ ผูเขียนจึงขอศึกษาปญหาทางกฎหมายเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของ
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย เพื่อนําผลการศึกษาใชเปนแนวทางในการคุมครอง
สิทธิและเสรีภาพผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย และปรับปรุงกฎหมายภายในที่
เกี่ยวของกับผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยใหสอดคลองกับมาตรฐานข้ันตํ่า และ
คุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยใหมีประสิทธิภาพมาก
ยิ่งข้ึน  
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1.2  วัตถุประสงคของการศึกษา 
 1. เพื่อศึกษาถึงหลักการ แนวคิด ทฤษฎีท่ีเกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของ
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
 2. เพื่อศึกษาถึงมาตรการทางกฎหมาย ขอบังคับ และระเบียบท่ีเกี่ยวของกับผูตองขังหญิง 
ซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยของตางประเทศ และในประเทศไทย 
 3. เพื่อศึกษาวิเคราะหถึงปญหาการละเมิดสิทธิและเสรีภาพผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมี
บุตรติดมาดวยในประเทศไทย 
 4. เพื่อเสนอแนะแนวทางการแกไขปญหาท่ีมีตอผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย
ในเรือนจําของประเทศไทย 
 
1.3  สมมติฐานของการศึกษา 

จากการศึกษาผูเขียนพบวาการใหความคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิง 
ซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในประเทศไทยน้ันเปนปญหาท่ีมีความสําคัญในฐานะท่ีผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยเปนมนุษย กอใหเกิดผลกระทบตอสิทธิและเสรีภาพของ 
ผูตองหญิงซ่ึงต้ังครรภ สําหรับปญหาท่ีผูเขียนไดทําการศึกษาน้ันมีอยู 3 ประเด็นหลักๆ คือ ปญหา
ดานสถานท่ีกักขัง กักกัน หรือสถานท่ีควบคุมตัวภายในเรือนจําหรือทัณฑสถานท่ีไมไดเปนไปตาม
มาตรฐานข้ันตํ่านั้นหากมีการแกไขพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 มาตรา 4 มาตรา 6 
และมาตรา 9 เสียใหม ปญหาเกี่ยวกับการบริการทางการแพทย สุขอนามัย และส่ิงอํานวยความ
สะดวกในการดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ตาม
มาตรฐานข้ันตํ่าผูเขียนมีความเห็นวาควรเพิ่มเติมพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 เปน
มาตราใหมกําหนดใหมีบทบังคับท่ีตองใหบริการทางการแพทย สุขอนามัย และส่ิงอํานวยความ
สะดวกในการดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ตาม
มาตรฐานข้ันตํ่า และปญหาเกี่ยวกับวิธีเพื่อความปลอดภัยในการควบคุมตัวหรือการลงโทษในการ
กระทําผิดวินัยผูเขียนมีความเห็นวาควรแกไขพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 มาตรา 14 
เสียใหม 

 
1.4  ขอบเขตของการศึกษา 
 เพื่อศึกษาถึงระเบียบ กฎเกณฑทางกฎหมายท่ีเกี่ยวของกับหลักสิทธิมนุษยชน กรณีท่ี
เกี่ยวของกับมาตรฐานข้ันต่ําขององคการสหประชาชาติในการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของ
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในเรือนจํา รวมถึงสภาพปญหาในการใชชีวิตความ
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เปนอยูของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในเรือนจําท้ังของตางประเทศและใน
ประเทศไทย 
 
1.5  วิธีดําเนินการศึกษา 
 เปนการศึกษาวิธีวิจัยเชิงเอกสาร (Documentary Research) โดยอาศัยขอมูลจากเอกสาร
ตางๆ ไดแก หนังสือตํารากฎหมายจากในประเทศและตางประเทศ ผลงานหรือโครงการศึกษาวิจัย
เร่ืองการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในเรือนจํา 
บทความ วารสาร รวมท้ังระเบียบปฏิบัติราชการของหนวยงานท่ีเกี่ยวของและเอกสารอื่นๆ แลวนํา
ขอมูลท้ังหมดมาศึกษาเปรียบเทียบอยางเปนระบบเพื่อกําหนดแนวทางการพัฒนากฎหมายของ
ประเทศไทยท่ีเกี่ยวของกับพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 และการนําหลักการของ
ขอกําหนดกรุงเทพท่ีมีอยูในปจจุบันมาแกไข เพื่อคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึง
ตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในประเทศไทยใหมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน 

 
1.6  ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับจากการศึกษา 
 1. ทําใหทราบถึงหลักการ แนวคิด ทฤษฎีท่ีเกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของ
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
 2. ทําใหทราบถึงกฎเกณฑ ระเบียบตางๆ และกฎหมายท่ีเกี่ยวของกับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวยในเรือนจําของตางประเทศ และในประเทศไทย  
 3. ทําใหทราบถึงปญหาการละเมิดสิทธิและเสรีภาพผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติด 
มาดวยในเรือนจําของประเทศไทย 
 4. ทําใหทราบถึงขอเสนอแนะเพื่อนําไปใชเปนแนวทางในการแกไขปญหาท่ีมีตอผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในเรือนจําของประเทศไทย 
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บทที่ 2 
แนวคิดและหลักเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพ 

 
  ปจจุบัน การคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมา
ดวยนั้น มิไดคํานึงถึงลักษณะทางเพศสภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
รวมถึงไมไดใหความสําคัญกับคนกลุมนี้เทาท่ีควร เม่ือมีการรับรองขอกําหนดกรุงเทพ (Bangkok 
Rules) ก็ไดใหความสําคัญตอผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยมากขึ้นตระหนักถึง
ความตองการของผูหญิงซ่ึงตั้งครรภมากข้ึน โดยลักษณะของผูหญิงท่ีกระทําผิดกฎหมาย หรือ
สาเหตุหลักท่ีทําใหผูหญิงเหลานี้กระทําผิด บางคร้ังก็เกิดจากความรูเทาไมถึงการณ มีความจําเปนท่ี
ตองกระทําความผิด หรืออาจโดนกระทําความรุนแรงท่ีสงผลตอรางกายและจิตใจ ทําใหผลกระทบ
นั้นไปตกแกบุตรท่ีมารดาถูกดําเนินคดีและเขาสูกระบวนการยุติธรรม เม่ือผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ
เขาอยูภายในเรือนจําแลวสิทธิและเสรีภาพบางประการก็อาจถูกจํากัดลง และในกรณีผูตองขังหญิง
ซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย หรือมีบุตรอยูภายนอกเรือนจําซ่ึงไมมีผูดูแลทําใหสิทธิในการ 
เล้ียงดูบุตรของคนกลุมนี้ถูกจํากัดลง และถูกละเลยถึงความตองการและความจําเปนในการใช
ชีวิตประจําวันของมารดาและบุตร ผลกระทบท่ีเกิดข้ึนนั้นสงผลตอบุตรเปนอยางมาก ผูเขียนจึงขอ
ศึกษาถึงแนวคิดและความเปนมาเร่ืองสิทธิและเสรีภาพตางๆ เกี่ยวกับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภท่ีมี
ผลกระทบตอบุตร ดังตอไปนี้ 
 
2.1  แนวความคิดวาดวยสิทธิและสิทธิเสรีภาพ  
 แนวความคิดเร่ืองสิทธิมนุษยชน และการคุมครองสิทธิมนุษยชนมีมาตั้งแตสมัยกรีก
โรมันอันเนื่องมาจากสภาพสังคมท่ีไรระบบระเบียบในการปกครอง ณ ขณะน้ัน การดําเนินชีวิตของ
ผูคนในยุคนั้นจึงคอนขางท่ีจะเปนอิสระ และจากการที่ตางคนตางมีอิสระดังกลาว การใชสิทธิและ
เสรีภาพในการดําเนินชีวิตของแตละคนมักจะมีการลวงละเมิด หรือกระทบกระทั่งสิทธิและเสรีภาพ
ของผูอ่ืนอยูเสมอๆ และเม่ือมีการลวงละเมิดหรือกระทบกระท่ังกันดังกลาวเกิดข้ึน ตางคนตางก็มี
อํานาจที่จะบังคับการตามสิทธิและเสรีภาพและลงโทษผูลวงละเมิดดวยกําลังของตนในลักษณะของ
การแกแคนทดแทน ทําใหเกิดปญหาความขัดแยงระหวางผูคนในสังคม และจากการไรระบบ
ระเบียบในการปกครองดังกลาว การปกครองบานเมือง ณ ขณะน้ันจึงอยูท่ีดุลพินิจของผูปกครองที่
จะกระทําตามท่ีตนเห็นสมควร และผูปกครองมักจะใชอํานาจปกครองในลักษณะตามอําเภอใจกดข่ี
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ขมเหงผูอยูใตปกครองใหไดรับความทุกขยากแสนสาหัส นักคิด นักปรัชญาในยุคนั้นจึงไดกลาวอาง
แนวความคิดเร่ืองกฎหมายธรรมชาติ (Natural Law) และสิทธิธรรมชาติ (Natural Rights) ของ
มนุษยข้ึน เพื่อประสานความขัดแยงระหวางผูคนในสังคมและจากการใชอํานาจของผูปกครอง
ดังกลาว และแนวความคิดท้ังสองดังกลาว ก็ไดพัฒนามาเปนแนวความคิดเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน
และการคุมครองสิทธิมนุษยชนมาจนกระท่ังปจจุบัน1 
 2.1.1 แนวความคิดเบ้ืองตนเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพ 
 การศึกษาประวัติศาสตรกฎหมายสากล (Universal History of Law) เปนเร่ืองท่ัวไปมิใช
จําเพาะเร่ืองใดเร่ืองหนึ่ง ท่ีวาเปนสากลนี้มาจากความคิดท่ีเช่ือวามนุษยมีธรรมชาติเหมือนกัน 
ประวัติศาสตรของแตละชาติแมจะมีภูมิหลังความเปนมาตางกันมากก็จริงแตก็มีสวนรวมกัน 
(เพราะธรรมชาติของมนุษยนั้นเหมือนกัน) และท่ีรวมกันนี้แหละเรียกวาเปน“สากล” ซ่ึงนํามาใช
อธิบายวิวัฒนาการของสังคมมนุษยได ตัวอยางเชน ในศตวรรษท่ี 18-192  
 แนวความคิดในเร่ือง กฎหมายธรรมชาติ (Natural Law) และสิทธิตามธรรมชาติมี
บทบาทสําคัญท่ีทําใหเกิดความคิดท่ีจะคุมครองสิทธิของบุคคล กฎหมายธรรมชาติ หมายถึง 
กฎหมายซ่ึงบุคคลอางวามีอยูตามธรรมชาติ คือ เกิดมีมาเองโดยมนุษยไมไดสรางข้ึน เปนกฎหมายท่ี
อยูเหนือรัฐ และใชไดโดยไมจํากัดกาลเทศะ ดวยเหตุนี้เองทําใหเกิดความคิดเกี่ยวกับสิทธิธรรมชาติ
เปนท่ีสืบเนื่องตามมาโดยมีแนวความคิดอยูวา “มนุษยเกิดมาเทาเทียมกัน และพระเจาเปนผูสราง
มนุษยข้ึนมาไดสิทธิบางอยางแกมนุษย สิทธิเหลานั้นไมอาจโอนใหแกกันได และไมมีใครจะลวง
ละเมิดได ซ่ึงไดแกสิทธิในชีวิต เสรีภาพ และสิทธิท่ีจะหาความสุข และรัฐท้ังหลายจะตองกระทําทุก
อยางเพ่ือใหมนุษยมีสิทธิเหลานี้อยางเต็มท่ี วิธีการเชนนี้ทําใหมนุษยซ่ึงเปนสัตวโลกท่ีใชเหตุผล 
ยอมรับวาเปนหลักท่ีดี และเชื่อวาจะทําใหมนุษยอยูในสังคมอยางสันติและมีความสุข3  

เซนตโทมัส ไดอธิบายวา กฎหมายธรรมชาตินั้นเปนกฎหมายนิรันดรเฉพาะบางสวนท่ี
มนุษยสามารถเขาถึงไดดวยเหตุผลของมนุษยท่ีมีอยูในตัวทุกคนมีเหตุผลรูสึกผิดชอบช่ัวดีท่ีมีอยู
ตามธรรมชาติของมนุษย สัญชาตญาณของชีวิตในการเอาตัวรอดเปนส่ิงท่ีกฎหมายจะตองยอมรับรู
และเปนส่ิงท่ีใหความชอบธรรมแกการ “ปองกัน” และกรณี “จําเปน” ตามกฎหมาย สัญชาตญาณ

                                                 
1  จาก รายงานการศึกษาวิจัยฉบับสมบูรณ เรื่อง คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติกับการตรวจสอบ

การละเมิดสิทธิมนุษยชนในความสัมพันธระหวางเอกชนดวยกัน (น.5), โดย  บรรเจิด สิงคะเนติ และคณะ. 
(มปป.), กรุงเทพฯ: สํานักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน. 

2  จาก นิติปรัชญา  (พิมพครั้งที่ 6) (น. 44), โดย ปรีดี เกษมทรัพย, 2546, กรุงเทพฯ:  มหาวิทยาลัย 
ธรรมศาสตร.    

3  จาก สิทธิมนุษยชนในสังคมโลก (น. 5-8), โดย  กุลพล  พลวัน, 2547, กรุงเทพฯ: นิติธรรม.   
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ทางเพศไมวาจะชายหรือหญิง ก็มีความปรารถนาหญิงชายท่ีตองการอยูรวมกันฉันสามีภรรยา 
มีครอบครัว และอบรมเล้ียงดูผูสืบสันดาน อันเปนท่ีมาของการยอมรับและการใหความคุมครอง
สถาบันครอบครัวในกฎหมาย และปรารถนาท่ีจะอยูรวมกันในสังคม ดังนั้นมนุษยจึงมีหนาท่ีตาม
ธรรมชาติในอันท่ีจะไมทํารายผูอ่ืน และคบคาสมาคมกับผูอ่ืนดวยดี4 

เม่ือเกิดรัฐสมัยใหมข้ึนเร่ิมมีความเช่ือในลัทธิเสรีนิยมเร่ืองความเทาเทียมกันและความมี
ศักดิ์ศรีของคนยกยองการทํามาหากินเพื่อใหไดมาซ่ึงทรัพยสินดวยความขยันหม่ันเพียรและ
ความสามารถ ยกยองคุณวุฒิของคน รังเกียจและชิงชังระบอบอภิสิทธ์ิท่ีไมไดเปนไปเพื่อสวนรวม 
รังเกียจการยกยองคนเพราะชาติวุฒิหรือสถานะโดยกําหนดของบุคคล ยกยองการใชเหตุผลโนม
นาวจูงใจรังเกียจการใชอํานาจขมขูหรือใชกําลังบังคับสนับสนุนเสรีภาพสวนบุคคลในเร่ืองเกี่ยวกับ
ครอบครัว และเสรีภาพของเอกชนในทางศาสนาและความเช่ือ โดยเช่ือวาเปนเร่ืองสวนตัวของแต
ละบุคคล ในทางการเมืองการปกครอง ลัทธิเสรีนิยมถือวารัฐมีอํานาจจํากัด และเรียกรองความ
เคารพและใหมีการประกันสิทธิ เสรีภาพ และทรัพยสินของเอกชน เนนวารัฐมีหนาท่ีสําคัญในการ
รักษาความสงบเรียบรอย และรักษาการตามกฎหมายใหเอกชนทํามาหากินไดโดยสะดวก ยกยอง
การปกครองท่ีถือเสียงขางมากในการปรึกษาหารือรัฐบาลควรดําเนินกิจการสาธารณะโดยให
ประชาชนมีโอกาสไดแสดงความคิดเห็นโดยเสรีทางความคิดตามหลักการแบงแยกอํานาจ หลัก
อิสรภาพของตุลาการ หลักปกครองโดยถือกฎหมายเปนใหญ การปฏิรูประบบกฎหมายเพื่อประกัน
สิทธิและเสรีภาพของราษฎร จึงสอดคลองกับผลประโยชนและความใฝแสวงหาของชนช้ันกลาง 
ทําใหไดรับการสนับสนุนและเปนท่ีเผยแพรจนมีการนําขอเรียกรองท้ังหลายมาปฏิบัติในประเทศ
ตางๆ ตอมาในศตวรรษที่ 19 ระบบกฎหมายท่ีใชอยูในสมัยนั้นอยางแพรหลายของชาวยุโรป
ตะวันตก เรียกวา “กฎหมายสมัยใหม” ระบบกฎหมายใหมมีหลักการสําคัญ คือ การรับรูวามนุษย
ทุกผูทุกนามเปนบุคคล และเปนตัวการของกฎหมาย หรือเปน “ผูทรงสิทธิ” ความคิดที่วามนุษยเปน
ตัวการของกฎหมายนั้น เปนการรับรูถึงศักดิ์ศรีของมนุษยวาจะตกต่ํากลายเปนวัตถุหรือเปนทรัพย
ไมได ชีวิตรางกายของคนๆ หนึ่งอยูใตอํานาจและอยูในกํามือของผูอ่ืนไดการเลิกทาสในสมัยใหม
ในโลกตะวันตกเปนผลมาจากการรับรูศักดิ์ศรีและความเทาเทียมกันของมนุษยนี้เอง และเปน
ความสําเร็จอันยิ่งใหญในประวตัิศาสตรของมนุษยชาติ มนุษยท่ีเกิดมาในระบบกฎหมายสมัยใหมจงึ
มีศักดิ์ศรีเปนบุคคลตามกฎหมายโดยเทาเทียมกัน ฐานันดรหรือสถานะโดยกําหนดหรือโดยการ 
ยกยอง หรือแตงตั้งไมกอใหเกิดอภิสิทธ์ิหรือสิทธิพิเศษใดๆ ท้ังส้ิน หลักการนี้จึงมีความหมายโดย
ปริยายถึงหลักความเสมอภาคตอหนากฎหมาย และความรูสึกสํานึกในความเสมอภาคของคน 
 
                                                 

4 นิติปรัชญา  (น. 155-157). เลมเดิม.     
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สมัยใหม และนับเปนเคร่ืองแสดงวิญญาณของกฎหมายสมัยใหมท่ีรังเกียจอภิสิทธ์ิท้ังปวงในระบบ
กฎหมายสมัยใหมนั้น หากจะมีการใหหรือรับรองสิทธิพิเศษแกบุคคลในกรณีใดๆ การนั้นจะกระทํา
ไดก็ตอเม่ือมีเหตุผลท่ีหนักแนนเพียงพอเพื่อประโยชนสวนรวม เทานั้น  

ความสําเร็จอีกประการหนึ่งของกฎหมายสมัยใหมนั้น เกี่ยวกับความคิดทางกฎหมาย
อาญาและวิธีพิจารณาความ นักคิดและนักนิติศาสตรในยุโรปไดพัฒนาหลักคําสอนทางกฎหมาย
ข้ึนมาวา “ประชาชนจะตองรับโทษก็แตเฉพาะเพ่ือกรณีท่ีตนไดกระทําผิดท่ีกฎหมายกําหนดไวโดย
ชัดแจงและไดผานการพิจารณาคดีโดยเปดเผยและเปนธรรมในศาลสถิตยุติธรรมแลว มีการวางหลัก
ขอสันนิษฐานวาผูถูกกลาวหาทุกคนยอมเปนผูสุจริตจนกวาจะพิสูจนไดวาเปนผูกระทําผิด การ
พิจารณาคดีจะใชวิธีทารุณกรรมผูตองหาหรือจําเลยเพ่ือใหรับสารภาพมิได การพิสูจนความผิดตอง
ทําโดยมีการพิสูจนพยานหลักฐานท่ีมีเหตุผลนาเช่ือถือ และยกเลิกวิธีพิสูจนความผิดดวยอํานาจ
เหนือธรรมชาติ เชน ดําน้ํา ลุยไฟ ยกเลิกการลงโทษท่ีทารุณโหดราย หรือใชวิธีการผิดปกติ เชน  
บีบขมับ ตอกเล็บ เปนตน ความสําเร็จดังกลาวเปนผลมาจากความคิดหลายกระแสในสมัยใหม เชน 
ความคิดมนุษยนิยม ความคิดตามกฎหมายธรรมชาติ ขบวนการ Enlightenment ความคิดเสรีนิยม 
ซ่ึงตางก็มีสวนทําใหกฎหมายสมัยใหมเปนกฎหมายท่ีชอบดวยเหตุผล มีลักษณะนิ่มนวลไมโหดราย 
ใหเกียรติและยกยองศักดิ์ศรีของมนุษยอยางไมเคยมีมากอนในยุคสมัยใด และไมมีวัฒนธรรมอ่ืนๆ 
นอกจากในโลกตะวันตก 

ในดานกฎหมายนั้นนิติศาสตรยุคใหม ไดซึมซับเอาความคิดรวมสมัยมาพัฒนาวิชา
นิติศาสตรโดยแนวความคิดของสํานักธรรมชาตินิยม (Natural Law School) วิจารณระบบกฎหมาย
ระบบสถาบันการเมืองการปกครองด้ังเดิม และพัฒนาหลักกฎหมายระบบสถาบันการเมืองการ
ปกครองดั้งเดิม รวมท้ังพัฒนาระบบหลักกฎหมายตามแนวคิดใหมเปนตําราสอนกฎหมายท่ีเปน
ระบบระเบียบดวยการใหเหตุผลท่ีชัดเจนพรอมคําอธิบายจนเปนท่ียอมรับ ตอมาจึงมีผูริเร่ิมความคิด
วา คําสอนระบบกฎหมายท่ีพัฒนาอยางเปนระบบระเบียบตามหลักกฎหมายธรรมชาติ ควรจะไดรับ
การนํามาบัญญัติใหเปนกฎหมายลายลักษณอักษรอยางเปนระบบในการประกาศบังคับใชในฐานะ
กฎหมายบานเมืองแทนท่ีระบบกฎหมายและขนบธรรมเนียมดั้งเดิมท่ีมีผลบังคับใชอยูท้ังหมด จึงถือ
วาเปนการเปล่ียนแปลงระบบสังคมท้ังระบบใหเปนสังคมใหมท่ีเต็มไปดวยหลักสิทธิ เสมอภาค 
ภราดรภาพ ตามแนวความคิดของนักคิดสมัยใหม 

ในดานกฎหมายมหาชนและกฎหมายปกครอง หลักการปกครองและบริหารราชการ
ตองเปนไปโดยชอบดวยกฎหมาย (Principle of Legality in Administration) คือการท่ีเจาพนักงาน
ผูใชอํานาจในการปกครองหรือบริหารบานเมืองจะลิดรอนสิทธิและเสรีภาพ หรือทรัพยสินของ
เอกชนไดก็ตอเมื่อมีกฎหมายใหอํานาจไวโดยชัดแจงเทานั้น แมในกรณีมีอํานาจตามกฎหมาย 
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เจาพนักงานเหลานั้น ก็ยังตองปฏิบัติตามกระบวนการและข้ันตอนท่ีชอบดวยกฎหมายดวยการใช
อํานาจโดยไมมีอํานาจ หรือโดยไมชอบดวยข้ันตอนหรือกระบวนการทางกฎหมายยอมเปนความผิด 
และยอมตองถูกบังคับใหตองรับผิดชอบตามกฎหมาย สรุปคือ หลักนิติรัฐ และหลักนิติธรรม (The 
Rule of Law) ท่ีนํามาใชในดานการปกครองและการบริหารบานเมือง การปกครองของประเทศใด
ท่ีไดพัฒนามาถึงข้ันนี้ไดแลวดวยดี เจาพนักงานของรัฐก็จะกลายเปนผูรับใชประชาชนอยางแทจริง
ไมใชเปนนายเหนือหัวของประชาชนอีกตอไป5  

จะเห็นไดจากในยุคสมัยใหมมีนักปราชญท่ีสําคัญหลายคนท่ีไดวางรากฐานในทาง
ปรัชญากฎหมายธรรมชาติ เชน  

ฮูโก โกรเชียส (Hugo Grotius) เปนนักกฎหมายและนักปราชญชาวดัตช ซ่ึงไดช่ือวา
เปนบิดาของวิชากฎหมายระหวางประเทศ และเปนผูท่ีเบิกทางใหแกความคิดกฎหมายธรรมชาติ 
ในสมัยใหมในการวางรากฐานคําอธิบายดานกฎหมายซ่ึงอางถึงเหตุผล ความรูสึกผิดชอบช่ัวดีของ
มนุษย และไดรับเอาแนวความคิดเกี่ยวกับกฎหมายธรรมชาติของมนุษยมาจากอริสโตเต้ิล คือ เช่ือวา
มนุษยนั้นมีธรรมชาติเปนส่ิงท่ีตองการอยูรวมกันเปนสังคม (Appetitus Societatis) และสังคมท่ีวานี้
หมายถึง สังคมท่ีสงบสันติและจัดต้ังข้ึนโดยสอดคลองกับมาตรฐานทางสติปญญาของวิญูชน 
ในหมูวิญูชนดวยกัน ความถูกตองเปนธรรมในทัศนะของโกรเชียส ก็คือ ภาวะท่ีสอดคลองกับ
ธรรมชาติของการอยูรวมกันเปนสังคมอยางมีเหตุผล ส่ิงใดท่ีขัดแยงรบกวนความกลมกลืมสงบสุข
ในสังคมส่ิงนั้นยอมไมถูกตองและเปนธรรม สาระสําคัญของกฎหมายธรรมชาตินั้นไปตรงกับ
ความคิดของซิเซโร และเซนตโทมัส แตความหมายของโกรเซียสนั้นมีความหมายท่ีกวางกวา 
เซนตโทมัสท่ียืนยันวา กฎหมายธรรมชาติคือเหตุผลท่ีถูกตอง และเหตุผลท่ีถูกตองนั้นเองท่ีบงบอก
วาการกระทําใดถูกหรือผิด สูงสงหรือตํ่าทราม โดยโกรเซียสไดวางรากฐานของความชอบธรรม 
ในการปกครองไวบนหลักสัญญาประชาคม (Social Contract) โดยอธิบายวา “รัฐนั้นเกิดจากการท่ี
อิสระชนท้ังหลายไดมาเขากันเปนสมาคมอันบริบูรณท่ีอิสระท้ังหลายเหลานั้นจะไดอยูรวมกัน 
เพื่อการใชสิทธิท้ังหลายของตนและเพื่อผลประโยชนรวมกันของคนเหลานั้น”6 

ซามูเอล ปูเฟนดอรฟ (Samuel Pufendorf) เปนนักจัดระบบท่ียิ่งใหญของยุคนี้ 
เปนนักปราชญท่ีทําใหสํานักกฎหมายธรรมชาติสมัยใหมมีผลิตผลเปนรูปรางสมบูรณ โดยความคิด
ประการตางๆ ของ Pufendorf ทําใหสามารถพัฒนากฎหมายธรรมชาติไดอยางเปนระบบระเบียบ 
โดยมีคําสอนวาเปนหนาท่ีในทางสังคมท่ีเปนรากฐาน คือ  

                                                 
5 นิติปรัชญา  (น. 176-184). เลมเดิม.   
6 แหลงเดิม. (น. 194-198). 

DPU



11 

 1) ไมทํารายผูอ่ืน หลักขอนี้มิไดใชเฉพาะกับส่ิงท่ีเปนของผูอ่ืนตามธรรมชาติ เชนชีวิต 
รางกาย และความไมอาจลวงละเมิดไดของสวนตางๆ ของรางกายและเสรีภาพ ยังรวมถึงสวนท่ีเรา
ตกลงยอมใหเขาหรือตามขนบธรรมเนียมหรือกฎหมายของรัฐ หรือสถาบันของสังคมยอมรับวาให
เขาแลวดวย จากหลักการนี้ทําใหเกิดหลักเร่ืองการใชคาสินไหมทดแทน 
 2) ทุกคนจะตองใหความนับถือตอผู อ่ืน ปฏิบัติตอผู อ่ืนในฐานะท่ีโดยธรรมชาติ 
เขายอมมีความเทาเทียมกับเรา คือ มีฐานะท่ีเปนคนเหมือนกัน หลักการนี้เกิดจากหลักการที่กลาวถึง
ศักดิ์ศรีของมนุษยตามท่ีเขาควรจะเปน หรือควรจะไดรับ จากหลักการนี้ทําใหเกิดหลักเร่ือง 
ความเสมอภาคของมนุษยและประชาธิปไตยทําใหเปนท่ียอมรับกันท่ัวไปวา คนไมควรมีอภิสิทธ์ิ
และไดเปรียบเหนือคนอ่ืน ทุกคนควรจะไดตามคุณธรรมของเขา 
 3) พึงทําประโยชนใหแกผูอ่ืนเทาท่ีจะทําได เราไมเพียงแตมีหนาท่ีไมทํารายคนอ่ืน
เทานั้น แตควรจะทําความดีตอผูอ่ืนดวย เพื่อความเมตตากรุณา ซ่ึงเปนความรูสึกท่ีดีระหวาง
มนุษยชาติ 
 4) ทุกคนจะตองปฏิบัติตามหนาท่ีท่ีตนไดใหคําม่ันสัญญาไว นั่นคือ ตองถือหลักสัญญา
เปนสัญญา (Pacta Sunt Sevanda) และรวมไปถึงจะตองปฏิบัติตามกฎเกณฑตางๆ ท่ีเราไดตกลงกัน
ไวโดยปริยายในรูปแบบของสัญญาประชาคม7 

เม่ือมาถึงยุควิ เคราะห (Analytiker) แนวความคิดทางกฎหมายธรรมชาติมีความ
ละเอียดออนข้ึนโดยอาศัยหลักและเหตุผลตามธรรมชาติเปนเคร่ืองมือแยกแยะหลักเกณฑทาง
กฎหมาย และในขณะเดียวกันก็มีการใชหลักเหตุผลตามธรรมชาติวิพากษวิจารณการกระทํา 
ท่ีไมชอบดวยเหตุผลของผูถืออํานาจปกครองในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชยท่ีถืออํานาจเด็ดขาด
และใชอํานาจลวงลํ้าสิทธิตามธรรมชาติของราษฎรมากข้ึน กฎหมายธรรมชาติไดกลายมาเปน
หลักการที่นักปราชญท้ังหลายในยุคนี้ยกอางข้ึนเปนหลักตอสูปกปองสิทธิท่ีถือวาเปนสิทธิ 
ข้ันพื้นฐานของมนุษย อันไดแก สิทธิในชีวิตทรัพยสินและเสรีภาพในทางสังคมไดมีการย้ําถึง 
หลักความเสมอภาค  หลักความมีศักดิ์ศรีเทาเทียมกันของมนุษย  หลักความมีมนุษยธรรม  
ทางดานเศรษฐกิจมีการย้ําถึงหลักความศักดิ์ สิทธิแหงทรัพยสิน  เสรีภาพในการทําสัญญา 
และการประกอบอาชีพ ทางดานการเมืองมีการเนนหลักสิทธิข้ันพื้นฐานทางการเมืองเนนสิทธิ 
ในการแสดงความคิดเห็น แนวความคิดท้ังหลายเหลานี้ตั้งอยูบนรากฐานความเช่ือวามนุษยทุกคน 
มีเหตุผล 

 

                                                 
7 แหลงเดิม. (น. 201-204). 
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นักปราชญท่ีสําคัญในยุคนี้ ไดแก  
จอหน ลอค (John Locke) เปนนักปราชญอังกฤษไดตั้งตนความคิดของตนเก่ียวกับ

ธรรมชาติของมนุษยจากสภาวะธรรมชาติท่ีเชื่อวามนุษยตางคนตางอยู โดยตางก็มีเสรีภาพท่ีสมบูรณ
ไมจํากัด ซ่ึงมีความคิดท่ีแตกตางไปจาก Hobbes คือสภาวะตามธรรมชาตินั้น เปนสภาวะแหง
สันติภาพและความเสมอภาค มนุษยทุกคนก็รูจักกฎหมายธรรมชาติ อันเปนส่ิงท่ีสอนใหมนุษยรูจัก
เคารพความเสมอภาคและความเปนอิสระตอกัน รูวาแตละคนไมควรจะลวงละเมิดชีวิต รางกาย 
เสรีภาพและทรัพยสินของกันและกัน เม่ือเกิดขอขัดแยงพิพาทกันข้ึนมนุษยแตละคนยอมมีอํานาจท่ี
จะบังคับการตามสิทธิท่ีตนมีตามธรรมชาติและลงโทษผูกระทําผิดดวยกําลังของตน ท่ีสําคัญคือการ
ใชสิทธิในรางกาย เสรีภาพ และทรัพยสินท่ีแตละคนมีตามธรรมชาตินั้นขาดความแนนอนชัดเจน  
และมักจะมีการลวงลํ้าขอบเขตและกระทบกระท่ังสิทธิของผูอ่ืนไดอยูเสมอ นอกจากนี้ยังมีขอดอย
ในเร่ืองการบังคับตามสิทธิและการลงโทษเม่ือมีการฝาฝนกฎหมายธรรมชาติหรือลวงละเมิดกัน
เกิดข้ึน ทุกคนตางตองทําหนาท่ีพิพากษาคดีพิพาทของตนเองยอมอาจมีอคติทําการแกแคนทดแทน
จนเกินความสมควรแกเหตุได ดังนั้น เพื่อยุติความยุงเหยิงและความไมสงบเรียบรอยตางๆ ท่ีมีอยู 
ในสภาวะตามธรรมชาติ มนุษยจึงเขาทําสัญญารวมกันเปนสังคมและจัดต้ังรัฐบาลข้ึนทําหนาท่ี
ปกครอง รักษาความยุติธรรมและความสงบเรียบรอยในรูปของสัญญาประชาคม แนวความคิดของ 
Locke ท่ีเนนวารัฐมีอํานาจจํากัดเพราะมีความมุงหมายสําคัญเพื่อธํารงไวซ่ึงความดีรวมกัน  
อันไดแก สิทธิในชีวิต เสรีภาพ และทรัพยสินของราษฎร รัฐจึงจะใชอํานาจลวงลํ้าไปทําลาย 
สิทธิเหลานั้นของราษฎรไมได  และโดยท่ีสิทธิเหลานี้ของราษฎรเปนสิทธิตามธรรมชาติ 
ท่ีไมอาจจําหนายจายโอนกันได และเปนสิทธิท่ีอยูควบคูกับความเปนมนุษย สิทธิตามธรรมชาติ คือ 
สิทธิในชีวิต เสรีภาพ และทรัพยสินจึงนับเปนสิทธิข้ันพื้นฐานของมนุษยและเปนรากฐานของการ
จัดทํารัฐธรรมนูญในสมัยใหมตอมา8 

จัง จาค รุสโซ (Jean Jacques Rousseau) เปนนักคิดทางการเมือง ยุคนี้เปนยุคของการ
เรียกรองหาเสรีภาพ ความเสมอภาค และความเปนธรรมในสังคม แนวความคิดเร่ืองสัญญา
ประชาคมของ Rousseau กลาววา คนเราตามธรรมชาติดั้งเดิมนั้นมีความดีความบริสุทธ์ิอยางยิ่ง 
ไมเปนคนเอารัดเอาเปรียบ มีจิตใจสูง โอบออมอารี ไมเห็นแกตัว คนในสภาพธรรมชาติเชนนั้น
ดํารงชีวิตอยูโดยประพฤติตนสอดคลองกับธรรมชาติ และรุสโซก็สรุปทํานองเดียวกับ Locke วา
สภาวะตามธรรมชาตินั้นเปนสภาวะท่ีมนุษยไมมีความม่ันคงในชีวิตและเสรีภาพ คือไมมี
หลักประกันท่ีแนนอน การท่ีจะมีหลักประกันเสรีภาพท่ีแนนอนไดนั้น จําเปนตองมีการทําสัญญา
ประชาคม ในลักษณะแตละคนตางยอมสละสิทธิและเสรีภาพท่ีตนมีโดยไมจํากัดในธรรมชาติเสีย
                                                 

8 แหลงเดิม. (206-210). 
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และยอมรับสภาพท่ีมีสิทธิและเสรีภาพท่ีมีขอจํากัดตามกฎหมาย รัฐซ่ึงเกิดข้ึนจากการทําประชาคม
จะทําหนาท่ีรักษาความสงบและคุมครองสิทธิและเสรีภาพของทุกคน อยางไรก็ดี ตามความคิดของ
รุสโซนั้น ทุกคนในรัฐควรมีเสรีภาพและไมควรเปนรัฐท่ีมีใครตองยอมอยูใตบังคับของใคร นั่นคือ
แตละคนที่เขาทําสัญญาประชาคมน้ันไดตกลงทําสัญญากับคนทุกคนโดยไมไดตกลงโอนสิทธิ 
และเสรีภาพของตนใหแกผูใดแตละคนตางโอนสิทธิและเสรีภาพใหแกสวนรวม โดยผลของการทํา
สัญญาประชาคมเชนนี้เอกชนแตละคนยอมปกครองตนเองโดยผานการทําสัญญาประชาคมยอม
แสดงออกมาในรูปแบบของ “เจตจํานงท่ัวไป”9 
 จากความหมายของกฎหมายธรรมชาติในยุคสมัยตางๆ ตามท่ีกลาวมาขางตน จึงอาจ
กลาวโดยสรุปไดวา กฎหมายธรรมชาติ หมายถึง กฎเกณฑท่ีเปนแบบแผนการปฏิบัติของมนุษย 
ท่ีมีอยูเปนการท่ัวไปในสภาพธรรมชาติทุกหนทุกแหงไมเปล่ียนแปลงท่ีทุกคนตองปฏิบัติตาม 
และการเกิดข้ึนหรือการมีอยูของกฎหมายดังกลาวไมไดเกิดจากการจํานงจงใจหรือการยอมรับ
หรือไมยอมรับของผูใด มนุษยจึงเปนเพียงผูคนพบกฎเกณฑเหลานั้นเทานั้น กฎหมายดังกลาว 
จึงอยูเหนือกฎหมายของบานเมืองท่ีผูมีอํานาจในบานเมืองตราข้ึนและเปนหนาท่ีของฝายบานเมือง
ในการบัญญัติกฎหมายใหสอดคลองและไมขัดหรือแยงกับกฎหมายดังกลาว หากกฎหมายบานเมือง
ไมสอดคลองหรือขัดหรือแยงกับกฎหมายดังกลาว กฎหมายบานเมืองยอมไมควรคาแกการเปน
กฎหมายท่ีสมบูรณและมนุษยสามารถเขาถึงและหยั่งรูกฎหมายดังกลาวไดดวยการใชเหตุผล 
และสติปญญาท่ีมีอยูในตัวมนุษยเองจากความหมายดังกลาวจะเห็นวากฎหมายธรรมชาติมีลักษณะ 
ท่ีสําคัญ 4 ประการ คือ   
 1.  กฎหมายธรรมชาติเปนกฎหมายท่ีใชไดโดยไมจํากัดสถานท่ี คือ กฎหมายธรรมชาติ 
เปนกฎหมายในทุกๆ ท่ี ทุกๆ คน และทุกๆ สังคมจะตองยอมรับและปฏิบัติตามบุคคลทุกคน  
จึงสามารถกลาวอางกฎหมายดังกลาวไดโดยไมจํากัดสถานท่ี แมสถานท่ีดังกลาวจะไมใชสถานท่ี 
ท่ีตนสังกัดหรืออยูในบังคับก็ตาม   
 2.  กฎหมายธรรมชาติเปนกฎหมายท่ีใชไดโดยไมจํากัดเวลา คือ กฎหมายธรรมชาติ 
เปนกฎหมายในทุกๆ เวลาไมเปล่ียนแปลงเปนอนันตกาลในทุกยุคทุกสมัย บุคคลทุกคนจึงสามารถ
กลาวอางกฎหมายดังกลาวไดตลอดเวลาไมวาจะลวงพนไปนานเทาใดก็ตาม   
 
 3.  กฎหมายธรรมชาติเปนกฎหมายท่ีอยูเหนือกฎหมายของรัฐ คือ กฎหมายธรรมชาติ
เปนกฎเกณฑท่ีมีคุณคาในตัวเองเหนือกฎหมายบานเมืองท่ีกฎหมายบานเมืองซ่ึงมีท่ีมาจากเหตุผล
ของมนุษยและเปนสวนหนึ่งของกฎหมายธรรมชาติจะตองสอดคลองและไมขัดหรือแยงกับ
                                                 

9แหลงเดิม. (216-217). 
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กฎหมายธรรมชาติ และเปนหนาท่ีของฝายบานเมืองในการบัญญัติกฎหมายใหสอดคลองและไมขัด
หรือแยงกับกฎหมายธรรมชาติ 
 4. มนุษยทุกคนสามารถเขาถึงและหยั่งรูกฎหมายธรรมชาติไดดวยเหตุผล และ
สติปญญาท่ีมีอยูในตัวมนุษยและทุกคนตองปฏิบัติตามกฎหมายดังกลาว คือ เนื่องจากกฎหมาย
ธรรมชาติเปนส่ิงท่ีมีอยูในใจของมนุษยทุกคน มนุษยจึงสามารถหยั่งรูและคนพบไดวาอะไรคือ 
กฎเกณฑท่ีเปนกฎหมายธรรมชาติ โดยท่ีไมตองไปศึกษาคนควาหรือสอบถามใคร โดยอาศัยเหตุผล 
และสติปญญาท่ีมีอยูในตัวมนุษยในการหยั่งรูและคนหากฎหมายดังกลาว10 
  แมแนวความคิดเร่ืองสิทธิมนุษยชนจะปรากฏขึ้นตั้งแตสมัยกรีกโรมัน แตในสมัยนั้น
ไมไดเรียกวาสิทธิมนุษยชน (Human Rights) แตเรียกวา “สิทธิธรรมชาติ (Natural Rights)” และ
ตอมาเรียกวา “สิทธิของมนุษย (Rights of Man)” กอนท่ีจะมีการเรียกวาสิทธิมนุษยชนดังเชน
ปจจุบัน และบุคคลแรกท่ีใชคําวา “สิทธิมนุษยชน” แทนคําวา “สิทธิของมนุษย” หรือ “สิทธิ
ธรรมชาติ” คือ Thomas Paine นักเขียนและนักตอสูทางการเมืองชาวอังกฤษ ในงานแปลคําประกาศ
สิทธิของมนุษยและพลเมือง ค.ศ. 1789 ของประเทศฝร่ังเศสเปนภาษาอังกฤษ ตอมาคําวา “สิทธิ
มนุษยชน” ไดปรากฏในกฎบัตรสหประชาชาติ ค.ศ. 1945 แตคนสวนใหญมักเขาใจกันวาการ
เปล่ียนถอยคําจากคําวา “สิทธิของมนุษย” มาเปนคําวา “สิทธิมนุษยชน” มาจากขอเสนอแนะของ
นาง Eleanor Roosevelt ในป ค.ศ. 1943 ประธานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติ 
ซ่ึงรับผิดชอบในการทํารางปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนและไดรับการยอมรับจนใชคํานีอ้ยาง
จริงจังในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน ค.ศ. 1948 
 2.1.2  ความหมายและความสําคัญของสิทธิมนุษยชน  
 แมรัฐทุกรัฐจะใหความสําคัญกับเร่ืองสิทธิมนุษยชนและยอมรับวาเปนเร่ืองท่ีเกี่ยวกับ
รัฐทุกรัฐไมใชเร่ืองภายในของรัฐใดรัฐหนึ่งอีกตอไป แตก็ยังไมมีการกําหนดนิยามของคําวา “สิทธิ
มนุษยชน” ใหชัดเจนวาหมายความวาอยางไร แมแตในกฎบัตรสหประชาชาติ ค.ศ. 1945 ในฐานะ
ธรรมนูญขององคการสหประชาชาติและตราสารเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศฉบับแรกท่ี
ใหการยอมรับและคุมครองสิทธิมนุษยชนในระดับโลก หรือแมแตในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิ
มนุษยชน ค.ศ. 1948 ซ่ึงถือเปนเอกสารแมบทของสิทธิมนุษยชนปจจุบันก็ไมไดใหความหมายของ

                                                 
10 สมยศ  เช้ือไทย. น.108  (อางถึงใน บรรเจิด สิงคะเนติ และคณะ.  (มปป.).  รายงานการศึกษาวิจัย 

ฉบับสมบูรณ เรื่อง คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติกับการตรวจสอบการละเมิดสิทธิมนุษยชนใน
ความสัมพันธระหวางเอกชนดวยกัน. น. 18-19).   
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สิทธิมนุษยชนไวอยางเฉพาะเจาะจง วามีความหมายวาอยางไรคงกําหนดไวแตเพียงองคประกอบ
หรือลักษณะของส่ิงท่ีจะถือวาเปนสิทธิมนุษยชนเทานั้น11 
 การท่ีองคการสหประชาชาติไมไดกําหนดคํานิยามของคําวา “สิทธิมนุษยชน” ไวเปน
การเฉพาะเจาะจงดังกลาวอาจจะดวยเหตุผล 3 ประการ คือ ประการแรก เปนการละไวในฐานท่ี
เขาใจกันไดโดยสามัญสํานึก ประการท่ีสอง เพื่อหลีกเล่ียงความขัดแยงในการอธิบายความและ
ประการท่ีสาม เพื่อเปดกวางความหมายไวเพื่อความยืดหยุนหรือตอบรับการพัฒนาความหมายสิทธิ
มนุษยชนท่ีไมหยุดนิ่งตามพลวัตรของสังคม และเม่ือพิจารณาจากพัฒนาการในทางประวัติศาสตร
ของสิทธิมนุษยชนจะพบวา แนวความคิดเร่ืองสิทธิมนุษยชนมีความเปนพลวัตร (Dynamic)โดย
ข้ึนอยูกับบริบทตางๆ ของแตละสังคมท่ีมีการเปล่ียนแปลงตามกาลเวลา เชน การมีประวัติศาสตร 
คานิยม ความเช่ือ วัฒนธรรม เศรษฐกิจ การเมืองการปกครอง หรือสภาพแวดลอม ฯลฯ ท่ีแตกตาง
กัน แตละสังคมจึงมีความเขาใจสิทธิมนุษยชนในความหมายท่ีแตกตางกันไป การใหนิยามคําวา
สิทธิมนุษยชนไวเปนการแนนอนตายตัว จึงอาจเปนการไปจํากัดความหมายของคําวาสิทธิมนุษยชน
ไวกับสังคมใดสังคมหนึ่ง ในชวงเวลาใดชวงเวลาหน่ึงมากเกินไป ดังนั้น จึงควรปลอยให
ความหมายของคําวาสิทธิมนุษยชนพัฒนาไปตามพลวัตรของสังคมในแตละยุคแตละสมัย ในการ
พิจารณาความหมายของคําวา “สิทธิมนุษยชน” ในท่ีนี้จึงจะแยกพิจารณาเปนสิทธิมนุษยชนตาม
แนวคิดดั้งเดิมกับสิทธิมนุษยชนตามแนวคิดสมัยใหม 
 1)  ความหมายตามแนวคิดดั้งเดิม  
 โดยท่ีแนวความคิดเร่ืองสิทธิมนุษยชนมีรากเหงาความคิดมาจากแนวความคิดเร่ือง
กฎหมายธรรมชาติและสิทธิธรรมชาติ การปรากฏตัวหรือสถานการณมีอยูของสิทธิมนุษยชนใน
สายตาของฝายกฎหมายธรรมชาติหรือธรรมชาตินิยม มักมองวาสิทธิมนุษยชนเปนสิทธิท่ีมีอยูแลว
โดยธรรมชาติหรือเปนสิทธิธรรมชาติ (Natural Rights) ซ่ึงมนุษยเพียงคนพบ (Discover) มิใชสิทธิท่ี
เกิดจากอํานาจหรือการประทานใหของมนุษยดวยกันเอง สิทธิมนุษยชน คือ สิทธิท่ีคนทุกคนมีอยู
โดยเสมอภาคเทาเทียมกันดวยเหตุท่ีเขาเปนมนุษย เปนสิทธิท่ีตั้งอยูบนความใสใจตอธรรมชาติแหง
การเปนมนุษยของเรา12 ดังนั้น จึงมีผูใหความหมายของคําวา “สิทธิมนุษยชน” ในยุคนั้นวา  

                                                 
11 คณะอนุกรรมการสิทธิมนุษยชนและสันติภาพ. เอกสารสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ (อางถึงใน 

นนทวัชร นวตระกูลพิสุทธิ์ และคณะ. คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติกับการตรวจสอบ การละเมิดสิทธิ
มนุษยชนในความสัมพันธระหวางเอกชนดวยกัน. น. 6). 

12 จรัญ โฆษณานันท, แหลงเดิม น. 52 (อางถึงใน  นนทวัชร นวตระกูลพิสุทธิ์ และคณะ คณะกรรมการ
สิทธิมนุษยชนแหงชาติกับการตรวจสอบ การละเมิดสิทธิมนุษยชนในความสัมพันธระหวางเอกชนดวยกัน. น.7) 
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 สิทธิมนุษยชน คือ สิทธิท่ีคนทุกคนมีอยูโดยเสมอภาคเทาเทียมกันดวยเหตุท่ีเขาเปน 
มนุษย เปนสิทธิท่ีตั้งอยูบนความใสใจตอธรรมชาติแหงการเปนมนุษยของเรา13 สิทธิมนุษยชนจึง
เปนสิทธิท่ีเกิดมาเองโดยธรรมชาติในตัวมนุษย ในความหมายท่ีวาแหลงท่ีมาของสิทธินี้คือ
ธรรมชาติของมนุษย (Human Nature) มิไดเกิดข้ึนเพราะการอนุญาตจากรัฐหรือเปนผลจากการ
กระทําของใครคนใดคนหน่ึงโดยเฉพาะ ดังนั้น ในการมีสิทธิมนุษยชนบุคคลจึงไมจําเปนตองมี 
ส่ิงใดๆ นอกเหนือจากความเปนมนุษยเขาไมตองทําอะไรท้ังส้ินนอกเสียจากการไดเกิดมาเปน
มนุษย 
 สิทธิมนุษยชน คือ คุณลักษณะประจําตัวของมนุษยทุกคนในฐานะท่ีเกิดมาเปนมนุษย 
และดวยเหตุผลแตเพียงอยางเดียววาเขาเกิดมาเปนมนุษย ทุกคนมีสิทธิและเสรีภาพเหลานี้อยูแลว 
ตั้งแตกอนท่ีจะมีสังคมการเมืองท่ีเรียกวา “รัฐ” (State) เกิดข้ึน14 และไมมีมนุษยผูใดสามารถสละ
สิทธิและเสรีภาพเหลานี้ไดโดยชอบและไมมี “ผูปกครองวาการแผนดิน (Sovereign)” คนใดหรือ
คณะใดมีอํานาจทําลายสิทธิและเสรีภาพเหลานี้ไดเชนกัน15 สิทธิมนุษยชนจึงมิไดเปนการท่ีรัฐ
บัญญัติกฎหมายใหสิทธิแกบุคคล หากแตเปนการท่ีกฎหมายของรัฐไดรับรองถึงความมีอยูของสิทธิ
ท่ีติดตัวมนุษยไวในบทบัญญัติของกฎหมายเทานั้น เชน สิทธิในชีวิตรางกายของบุคคล เสรีภาพ
ในทางความเช่ือของบุคคล เปนตน16 
 การใหความหมายสิทธิมนุษยชนตามแนวคิดดังกลาว เปนการใหความหมายสิทธิ
มนุษยชนโดยพิจารณาจากธรรมชาติของการเปนมนุษยและยืนยันถึงการถือครองสิทธิดังกลาว โดย
มนุษยทุกคน และจากความหมายดังกลาวทําใหเห็นถึงลักษณะของสิทธิมนุษยชน 2 ประการ คือ 
ความเปนสากลของสิทธิมนุษยชนและการไมอาจสละโอน หรือยอมใหพรากไปแกผูใดผูหนึ่ง คือ  
  ความเปนสากล (Universality) ของสิทธิมนุษยชน กลาวคือ เนื่องจากสิทธิมนุษยชน
เปนสิทธิท่ีผูกพันอยูกับความเปนมนุษยและติดตัวมนุษยทุกคนมาตั้งแตกําเนิดสิทธิมนุษยชนจึงไมมี
ขอจํากัดในทางลักษณะตัวบุคคล คือ เปนสิทธิท่ีบุคคลทุกคนเปนผูทรงสิทธิโดยไมมีการแบงแยกวา 

                                                 
13 R.J.Vincent, “Human Rights and International Relations” (Cambridge: Cambridge University 

Press,1988); จรัญ โฆษณานันท (แปล)  (อางถึงใน นนทวัชร นวตระกูลพิสุทธิ์ และคณะ คณะกรรมการสิทธิ
มนุษยชนแหงชาติกับการตรวจสอบ การละเมิดสิทธิมนุษยชนในความสัมพันธระหวางเอกชนดวยกัน. น. 7). 

14 จาก สิทธิและเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540  (พิมพครั้งที่ 2)   
(น. 44), โดย  วรพจน  วิศรุตพิชญ, 2543, กรุงเทพฯ: วิญูชน.   

15 แหลงเดิม. (น. 40). 
16 จาก หลักพ้ืนฐานของสิทธิเสรีภาพและศักด์ิศรีความเปนมนุษยตามรัฐธรรมนูญ (พิมพครั้งที่ 2 

ปรับปรุงใหม)  (น. 73), โดย  บรรเจิด สิงคะเนติ, 2547,  กรุงเทพฯ: วิญูชน.   
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บุคคลนั้นจะเปนคนของชาติใด เช้ือชาติใด ภาษาใด หรือศาสนาใดและสามารถกลาวอางสิทธิ
ดังกลาวไดโดยไมจํากัดสถานท่ีและเวลา 
 การไมอาจสละโอน หรือยอมใหพรากไป (Inalienability) แกผูใดผูหนึ่งกลาวคือแม
สิทธิมนุษยชนจะเปนสิทธิท่ีติดตัวทุกคนมาต้ังแตกําเนิดในฐานะท่ีเกิดมาเปนมนุษย และบุคคล 
ทุกคนสามารถกลาวอางสิทธิดังกลาวไดโดยไมจํากัดเวลาและสถานท่ี แตบุคคลทุกคนในฐานะท่ี
เปนผูทรงสิทธิดังกลาว ก็ไมอาจแสดงเจตนาจําหนายจายโอนหรือสละสิทธิดังกลาวใหแกบุคคลใด
ก็ได และรัฐหรือบุคคลใดก็ไมอาจกระทําการใดอันเปนการพรากสิทธิดังกลาวไปจากบุคคลได 
เพราะหากยอมใหมีการโอน การสละ หรือการพรากสิทธิมนุษยชนไปจากบุคคลได เทากับยอมใหมี
การสละหรือทําลายความเปนมนุษยของบุคคลได ซ่ึงไมอาจทําได เพราะความเปนมนุษยไมอาจจะ
สละโอนหรือทําลายไดโดยรัฐหรือบุคคลใดแมกระท่ังมนุษยคนนั้นเอง 
 นิยามความหมายสิทธิมนุษยชนดังกลาว เปนการนิยามความหมายสิทธิมนุษยชนในยุค
เร่ิมตนในสังคมตะวันตก และเม่ือสังคมและอุดมการณทางการเมืองการปกครองของตะวันตก
เปล่ียนแปลงไป การนิยามความหมายสิทธิมนุษยชนในสังคมตะวันตกก็เปล่ียนไปตามความ
เปล่ียนแปลงของสังคมดวย 
 2)  ความหมายตามแนวคิดสมัยใหม 
 ตามแนวคิดสมัยใหมเห็นวาสิทธิมนุษยชนไมใชสิทธิท่ีมีมาโดยธรรมชาติของมนุษยแต
เกิดจากการกระทําหรือการสรางสรรคของมนุษยภายหลังท่ีเกิดสังคมการเมืองท่ีเรียกวารัฐแลว และ
เห็นวาสิทธิมนุษยชนเปนเร่ืองอุดมการณหรือแนวคิดท่ีมนุษยกลาวอางเพ่ือเรียกรองใหประโยชน
ของตนไดรับการรับรองคุมครองจากผูปกครองหรือรัฐ โดยอางความชอบธรรมของประโยชนนั้นๆ
วาเปนส่ิงจําเปนตอความเปนมนุษย (Human dignity)17 และมีการพัฒนาไมหยุดนิ่งตามความ
เปล่ียนแปลงของสังคมมนุษยในแตละยุคสมัย สิทธิมนุษยชนตามแนวคิดสมัยใหมจึงไมใชสัจธรรม
ท่ีเปนนิรันดร หรือคุณคาสูงสุดและมิใชส่ิงสมบูรณถูกตองในทุกๆ สถานท่ีหรือโดยไมจํากัดเวลา 
หากแตมีการเปล่ียนแปลงไปตามพัฒนาการทางประวัติศาสตรการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรมในแตละยุคสมัย และจากวิวัฒนาการของสังคมมนุษยในแตละยุคสมัยจนกระท่ังปจจุบัน 
จะพบวาสิทธิมนุษยชนมีพัฒนาการทางประวัติศาสตรแบงออกเปน 3 ยุค คือ 
 ยุคท่ี 1 สิทธิมนุษยชนแบบปจเจกชนนิยม (Individualism) ท่ีเนนคุณคาอุดมคติเร่ือง
“อิสรเสรีภาพ” ของมนุษยและถือเปนยุคเร่ิมตนแหงสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (Civil and 
Political Rights) ปรากฏชัดในขอเขียนของ John Locke นักปรัชญาชาวอังกฤษท่ีใหความสําคัญกับ 
 
                                                 

17 จาก พัฒนาการของสิทธิมนุษยชน, โดย วิชัย ศรีรตัน, 2544, ดุลพาห, 48(3), น. 47. 
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คุณคาของมนุษยแตละคนในฐานะปจเจกชน ( Individualism) วามีสิทธิอิสระท่ีผูมีอํานาจจะละเมิด
มิไดและผูมีอํานาจตองยอมรับพรอมๆ กับการจํากัดอํานาจผูปกครอง18 โดยผานทางสัญญา
ประชาคม (Social Contract) และ Lockeไดอาศัยทฤษฎีสิทธิปจเจกชนนิยมนี้สนับสนุนความชอบ
ธรรมแหงสิทธิชาวอังกฤษในการตอสูกับกษัตริยท่ีเปนทรราช โดยสิทธิมนุษยชนในยุคนี้จะสราง
พันธะในทางลบ (Negative Obligation) ใหกับรัฐ กลาวคือ หามรัฐเขามายุงเกี่ยวแทรกแซงในสิทธิ
และเสรีภาพของปจเจกชน ในขณะเดียวกันก็กอหนาท่ีใหกับบุคคลที่สามในการท่ีตองมีหนาท่ี
เคารพตอสิทธิและเสรีภาพของผูทรงสิทธินั้นดวย สิทธิมนุษยชนในยุคนี้จึงกอพันธะใหรัฐเพียง 
ออกกฎหมายรับรองสิทธิและบังคับใชเพื่อใหผูมีสิทธิไดใชสิทธิได สิทธิมนุษยชนในยุคนี้ ไดแก 
สิทธิและเสรีภาพในเนื้อตัวรางกาย สิทธิในการมีสัญชาติและการไดรับการยอมรับวาเปนบุคคลตาม
กฎหมาย สิทธิในการมีศักดิ์ศรี สิทธิในความเปนสวนตัว สิทธิในมโนธรรมความคิดและศาสนา 
และสิทธิในการพูดและการแสดงออก เปนตน 
 ยุคท่ี 2 สิทธิมนุษยชนแบบความยุติธรรมทางสังคม (Social Justice) ท่ีขยายคุณคาอุดม
คติไปสูเร่ือง “ความเสมอภาค” ของมนุษย และทําใหเกิดการปรากฏตัวของสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรม ปรากฏในงานเขียนของ John Rawls เร่ือง “ทฤษฎีความยุติธรรม” ซ่ึงมี
หลักการสําคัญท่ีเนนคุณคาของสิทธิและเสรีภาพอยางสูงของมนุษย 2 ประการ คือ หลักความมี
อิสระเทาเทียมกัน ซ่ึงมนุษยทุกคนจะตองมีสิทธิเทาเทียมกันในเสรีภาพข้ันพื้นฐานอยางมากท่ีสุด
เทาท่ีจะเปนได และหลักความเสมอภาคของโอกาสท่ีเปนธรรมหรือหลักความแตกตางในกรณีของ
ความแตกตางในฐานะทางเศรษฐกิจและสังคม ตามหลักความยุติธรรมทางสังคมแลวความไมเสมอ
ภาคดังกลาวจะตองไดรับการจัดระเบียบใหเปนธรรมหรือใหเปนประโยชนมากท่ีสุดแกคนท่ี
เสียเปรียบหรือดอยโอกาสที่สุดในสังคม ท้ังนี้เนื่องจากในความเปนจริงแลวคนเรามีความสามารถ 
และโอกาสไมเทากันทําใหมนุษยกลุมหนึ่งไดประโยชนในขณะท่ีมนุษยอีกกลุมหนึ่งถูกใชเปน
เคร่ืองมือในการแสวงหาประโยชนจากกลุมแรกและกลุมหลังมีคนจํานวนมากท่ีตกอยูในสภาวะ
ยากจนท่ีสุดและอยูอยางไมมีสภาพท่ีมีคาความเปนมนุษยเหลืออยู จึงทําใหเกิดการเรียกรองสิทธิ
มนุษยชนในรูปแบบใหมข้ึนมาในลักษณะเปนสิทธิท่ีใหมนุษยมีสภาพความเปนอยูท่ีดีสมกับความ
เปนมนุษย19 สิทธิมนุษยชนในยุคนี้ไดสรางพันธะในทางบวก (Positive Obligation) ใหกับรัฐ 
ฝายเดียว คือ เรียกรองใหรัฐเขามามีบทบาทในการกระทําเพือ่เสริมสรางใหมนุษยมีชีวติความเปนอยู
ท่ีดี มีคุณคาสมกับความเปนมนุษยแกประชาชนทุกคน แตไมไดกอหนาท่ีใหกับบุคคลท่ัวไป 

                                                 
18 จาก กฎหมายมหาชน เลม 1 วิวัฒนาการทางปรัชญาและลักษณะของกฎหมายมหาชนยุคตางๆ  

(พิมพครั้งที่ 6)  (น. 64), โดย  บวรศักด์ิ อุวรรณโณ, 2546, กรุงเทพฯ: วิญูชน.   
19 พัฒนาการของสิทธิมนุษยชน (น. 44-45). เลมเดิม. 
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กลาวคือ บุคคลท่ีสามหรือเอกชนหาไดมีหนาท่ีตองจัดหาส่ิงตางๆ ใหกับบุคคลท่ีเปนผูทรงสิทธิ
นั้นๆ ไม สิทธิมนุษยชนในยุคนี้ ไดแก สิทธิในการศึกษา สิทธิในท่ีอยูอาศัย สิทธิในการมีอาหารท่ี
เพียงพอ เปนตน20 
 ยุคท่ี  3 สิทธิมนุษยชนแบบกลุมบุคคล  (Collective Rights) ท่ีมุงสูหลักความเปน 
“ภราดรภาพ” หรือความสมานฉันทของเพื่อนมนุษยท้ังมวลในโลก เกิดเปนสิทธิมนุษยชนใหมท่ี
เรียกวา  สิทธิในความสมานฉันท  (Rights of Solidarity) หรือสิทธิของประชาชน  (Rights of 
Peoples) อันเปนสิทธิรวมกันของประชาชนทุกคนหาไดเปนสิทธิของปจเจกชนคนหนึ่งคนใดท่ีจะ
ใชสิทธิเรียกรองตามลําดับ แตเปนสิทธิของกลุมบุคคล สิทธิมนุษยชนในยุคนี้เกิดจากการเรียกรอง
ของกลุมประเทศโลกที่สาม ท้ังนี้เนื่องจากประเทศเหลานี้ถูกกดข่ีและตักตวงผลประโยชนจากรัฐ 
เจาอาณานิคม และเนื่องจากประเทศเหลานั้นเปนประเทศกําลังพัฒนาที่ยากจน จึงกลาวอางสิทธิใน
การพัฒนาโดยถือวาเปนหนาท่ีของทุกรัฐท่ีจะตองรวมมือกันสรางระเบียบโลกท่ีเปนธรรมท่ี
เอ้ืออํานวยตอการพัฒนา และตองชวยเหลือประเทศท่ีกําลังพัฒนาเหลานั้น21 สิทธิมนุษยชนในยุคนี้ 
ไดแก สิทธิในการกําหนดอนาคตตนเอง สิทธิในการพัฒนา สิทธิในการมีสวนรวมและไดรับ
ประโยชนจากมรดกรวมของมนุษยชาติ สิทธิของชนกลุมนอย เปนตน  
 ดังนั้น จึงมีผูใหความหมายคําวา “สิทธิมนุษยชน” ในความหมายท่ีแตกตางกันในแตละ
ยุคสมัย ดังนี้22   
 John Stuart Mill. อธิบายวา สิทธิมนุษยชน เปนสิทธิในฐานะเปนองคประกอบหนึ่งท่ี
ไมอาจขาดไดในความสุขของมนุษยอันหมายถึงวาบุคคลทุกคนโดยธรรมชาติมีสิทธิท่ีจะไดรับการ
เคารพนับถือเชิงศีลธรรมอยางเทาเทียมกันจากผูอ่ืน  
 Joel Feinberg. อธิบายวา สิทธิมนุษยชนเปนขอเรียกรองทางศีลธรรมอันม่ันคงสมบูรณ 
ซ่ึงตั้งอยูบนฐานของความตองการหรือความจําเปนข้ันพื้นฐานของมนุษยท้ังหมด โดยถือวาปจเจกชน 
ทุกคนลวนมีสิทธิมนุษยชนเพราะทุกคนตางก็มีความตองการเยี่ยงมนุษยเหมือนกัน หาไมแลวก็คง
ไมสามารถมองเขาเหลานั้นวาเปนดังมนุษยได 
 John Rawls. อธิบายวา สิทธิมนุษยชน คือ การมีสิทธิท่ีจะไดรับการตอบสนองความ
ตองการในผลประโยชนของมนุษยตางๆ ของมนุษย ซ่ึงสมาชิกของกลุมชนจักตองไดรับการ
ปกปองคํ้าประกันและรับรองตามหลักความยุติธรรมทางสังคม   

                                                 
20  แหลงเดิม.  (น. 42-43). 
21 แหลงเดิม.  (น. 43). 
22 จาก สิทธิมนุษยชนไรพรมแดน ปรัชญา กฎหมาย และความเปนจริงทางสังคม  (น. 70), โดย  

จรัญ โฆษณานันท, 2545, กรุงเทพฯ: นิติธรรม. 
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 “สิทธิมนุษยชน” หรือ Human Rights หมายถึง23 สิทธิและเสรีภาพสวนบุคคล ซ่ึง
ปกปอง“ปจเจกบุคคล” (Individual) หรือ “กลุมบุคคล” (Group) จากการกระทําท่ีตองหามของ
สมาชิกอ่ืนหรือรัฐ โดยกฎหมายระหวางประเทศ หรือจารีตประเพณีระหวางประเทศ 
 สิทธิมนุษยชน คือ สิทธิท่ีครอบคลุมการดํารงอยูของมนุษย เพื่อชีวิตท่ีดีในสังคมท่ีดี
โดยมีหลักการท่ีสําคัญสามเร่ือง คือ สิทธิในชีวิต สิทธิในการยอมรับนับถือ และสิทธิในการดําเนิน
ชีวิตและพัฒนาตนเองตามแนวทางท่ีชอบธรรม  
 สิทธิมนุษยชน คือ สิทธิอันจําเปนท่ีมนุษยพึงมีเพื่อใหมนุษยไดมีชีวิตอยางมีศักดิ์ศรีการ
ท่ีมนุษยจะมีชีวิตอยางมีศักดิ์ศรีได หาไดมีความหมายเพียงการมีชีวิต การดํารงชีวิตเทานั้น แตมนุษย
ตองมีสิทธิท่ีจะพัฒนาตนเองเพื่อใหบรรลุถึงการมีชีวิตอยูอยางมีศักดิ์ศรี 
 จากความหมายคําวา “สิทธิมนุษยชน” ดังกลาว จะเห็นวาสิทธิมนุษยชนสมัยใหมหรือ
ในยุคปจจุบันมิไดหมายความเฉพาะสิทธิธรรมชาติท่ีติดตัวทุกคนมาต้ังแตกําเนิดในฐานะท่ีเกิดมา
เปนมนุษยเทานั้น แตยังรวมถึงสิทธิอ่ืนจําเปนท่ีมนุษยพึ่งมีเพื่อการดํารงอยูอยางมีศักดิ์ศรีของมนุษย
ดวย ไดแก สิทธิในความเปนอยูท่ีดี สิทธิในการยอมรับนับถือ สิทธิในการกําหนดตนเอง สิทธิใน
การพัฒนาตนเอง หรือสิทธิมีสวนรวมในการจัดการทรัพยากรของรัฐ นอกจากนี้ สิทธิมนุษยชน
สมัยใหมยังมิไดหมายถึงเฉพาะสิทธิของปจเจกชนเทานั้น แตยังรวมถึงสิทธิของกลุมบุคคลดวย 
โดยเฉพาะกลุมบุคคลท่ีเปนผูดอยโอกาสและเสียเปรียบในสังคมที่ตองไดรับการดูแลปกปองจาก
สังคมหรือรัฐ ดังนั้น จึงอาจกลาวไดวาสิทธิมนุษยชนสมัยใหมหรือในยุคปจจุบันมีสองระดับ คือ24 
สิทธิของปจเจกชนกับสิทธิของกลุมบุคคล (Collective Rights) 
 3)  รากฐานความคิดเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพ 
 จากแนวคิดเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนตามท่ีกลาวมาขางตน จะเห็นวาแนวคิดเร่ืองสิทธิ
มนุษยชนไมใชเร่ืองใหม แตเปนแนวคิดท่ีมีมานานแลวต้ังแตสมัยกรีกโรมัน โดยอยูในรูปแบบของ
สิทธิธรรมชาติและพัฒนามาเปนสิทธิมนุษยชนในปจจุบัน และมนุษยไดกลาวอางสิทธิมนุษยชน
เพื่อการปลดปลอยความเปนอิสรภาพและเรียกรองความเทาเทียมกันของมนุษยจากการ 
ถูกกดข่ีขมเหงเอารัดเอาเปรียบ และทารุณกรรมตางๆ ของฝายท่ีสูงและเหนือกวา โดยเฉพาะในชวง
ระหวางสงครามโลกคร้ังท่ี 1 จนเร่ิมสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ถือไดวาเปนยุคหฤโหดสําหรับมนุษยชาติ 
ประชาชนพลเมืองนับลานๆ คนถูกกดข่ีและเขนฆาโดยรัฐบาลของตนเองอยางทารุณ ท้ังนี้ เนื่องจาก

                                                 
23 จาก การอางศักด์ิศรีความเปนมนุษยหรือใชสิทธิและเสรีภาพของบุคคลตามมาตรา 28 ของ

รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540  (น. 42), โดย  อุดม รัฐอมฤต และคณะ, 2544, กรุงเทพฯ: 
สํานักงานศาลรัฐธรรมนูญ. 

24 พัฒนาการของสิทธิมนุษยชน (น. 48). เลมเดิม. 
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การเกิดข้ึน ของลัทธิชาตินิยมและลัทธิเหยียดเผาพันธุอ่ืนๆ (Xenophobia) จึงนําไปสูการปกครอง
แบบเผด็จการทหารแบบเบ็ดเสร็จ ไมวาจะเปนรัฐบาลฟาสซิสตในอิตาลี นาซีในเยอรมันและ 
อีกหลายๆประเทศ25 และท่ีสะเทือนใจมนุษยชาติมากท่ีสุดคือ การฆาลางเผาพันธุชาวยิวโดยฮิตเลอร
ในชวงสงครามโลกคร้ังท่ี 2 จากความโหดรายระหวางมนุษยดวยกันดังกลาวจึงไดมีการเรียกรองให
มีการคุมครองสิทธิมนุษยชนข้ึนในระดับภายในประเทศและในระดับระหวางประเทศโดยมี
รากฐานความคิดในการเรียกรองใหมีการคุมครองสิทธิมนุษยชนมาจากหลักนิติรัฐและหลักสังคม26 
 ในประเทศไทยไดมีนักกฎหมายผูทรงคุณวุฒิอยูหลายทานท่ีไดใหความหมายของ 
คําวา “สิทธิมนุษยชน” ไวดังนี้27 
 คะนึง ฦาไชย ไดใหความหมายของคําวา สิทธิมนุษยชน หมายถึง “การที่มนุษยตอง
เคารพในศักดิ์ศรีและในสิทธิของความเปนมนุษยดวยกัน สิทธิมนุษยชนเปนสิทธิของความเปน
มนุษยเปนสิทธิของคนทุกคนท่ีเกิดมา กฎหมายไมจําเปนตองสรางสิทธินี้ข้ึนมาใหมเพราะมีอยูเดิม
แลวกฎหมายเพียงแตออกมาเพ่ือใหการรองรับใหเกิดความชัดเจนและเพื่อคุมครองใหสิทธินี้คงอยู
ตลอดไป” 
 ธานินทร กรัยวิเชียร ไดใหความหมายของคําวา “สิทธิมนุษยชน หมายถึง สิทธิ
มนุษยชนจะไมใชสนธิสัญญาระหวางประเทศและไมกอใหเกิดพันธะกรณีทางกฎหมายใหปฏิบัติ
ตามแตในฐานะท่ีประเทศไทยเปนรัฐสมาชิกของสหประชาชาติก็จําตองเคารพตอหลักการและนํา
หลักการแหงสิทธิมนุษยชนตามท่ีบัญญัติไวในปฏิญญามาใชเปนแนวทางในการสงเสริมและ
คุมครองสิทธิมนุษยชนภายในประเทศใหสอดคลองกันกับมาตรฐานที่กําหนดไวใหมากท่ีสุดเทาท่ี
จะกระทําได…” 
 วีระ โลจายะ28 ไดใหความหมายของคําวา สิทธิมนุษยชน หมายถึง สิทธิท้ังหลายซ่ึงเปน
ท่ียอมรับกันในประเทศท่ีมีอารยธรรมวา เปนสิทธิพื้นฐานท่ีจําเปนในการดํารงชีวิตอยางมีศักดิ์ศรี
ของมนุษย และในการพัฒนาบุคลิกภาพของมนุษย เปนสิทธิท่ีมีการคุมครองปองกันในทาง
กฎหมายเปนพิเศษกับความสําคัญของสิทธิดังกลาว  
 ดังนั้น  คําวา “สิทธิมนุษยชน” ตามความหมายดังกลาวในประเทศไทยนาจะมี
ความหมายคือ สิทธิมนุษยชน หมายถึง ศักดิ์ศรีความเปนมนุษย สิทธิและเสรีภาพและความเสมอ
ภาคของบุคคลท่ีไดรับรองหรือคุมครองตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยหรือตามกฎหมาย

                                                 
25 แหลงเดิม. (น. 27). 
26 จาก หลักนิติรัฐและหลักนิติธรรม, โดย  วรเจตน ภาคีรัตน, 2555, จาก  http:// www.pub-law.net 
27 จาก สิทธิมนุษยชนในสังคมโลก (คํานิยม), โดย  กุลพล  พลวัน, 2547,  กรุงเทพฯ: นิติธรรม.  
28 จาก กฎหมายสิทธิมนุษยชน (น. 53-54), โดย วีระ โลจายะ, 2525, กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยรามคําแหง. 
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ไทย หรือตามสนธิสัญญาท่ีประเทศไทยมีพันธกรณีท่ีจะตองปฏิบัติตามหลักการท่ีสําคัญก็คือ มนุษย
ทุกคนมีศักดิ์ศรีของความเปนมนุษย สิทธิมนุษยชนจึงเปนส่ิงท่ีรัฐธรรมนูญมุงท่ีจะใหความคุมครอง
แกบุคคลทุกคน 
 2.1.3  ความสําคัญของสิทธิมนุษยชน  
  จากความหมายและพัฒนาการทางประวัติศาสตรของสิทธิมนุษยชนตามที่กลาวมา
ขางตนจะเห็นวา สิทธิมนุษยชนมีท่ีมาจากความตองการสองประการของมนุษย คือ ความตองการ
เปนอิสระและความเทาเทียมกันระหวางมนุษยดวยกันและความตองการจํากัดอํานาจของผูปกครอง
ท่ีใชอํานาจกดข่ีประชาชน และจากความตองการดังกลาวทําใหเห็นวาสิทธิมนุษยชนมีความสําคัญ 
2 ประการ คือ29   
 1)  สิทธิมนุษยชนในฐานะท่ีเปนหลักในการเรียกรองอิสรภาพและความเทาเทียมกัน
ของมนุษย 
 สืบเนื่องจากสังคมมนุษยในสมัยบุพกาลท่ีเต็มไปดวยความทุกขยาก และความไมเสมอ
ภาคเทาเทียมของมนุษย โดยมนุษยถูกแบงออกเปนชนช้ันสูงกับชนช้ันลาง โดยชนช้ันลาง จะถูกเอา
รัดเอาเปรียบและถูกปฏิบัติเหมือนกับเปนวัตถุส่ิงของหรือสัตวเล้ียงของชนช้ันสูงสิทธิตางๆ ใน
สังคมถูกสงวนไวสําหรับคนชนช้ันสูงเทานั้น ท้ังนี้ เนื่องจากชนช้ันลางในขณะน้ันไมมีความเปนตัว
ของตัวเอง และยังตองพ่ึงพาอาศัยชนช้ันสูงอยูท้ังในดานความม่ันคงปลอดภัยในชีวิตและปจจัยส่ี 
และสภาพการณเชนนี้ปรากฏท้ังในสังคมตะวันตกและตะวันออก คือ ในสังคมตะวันตกเร่ิมตั้งแต
สมัยเมโสโปเตเมีย ท่ีแฝงไวดวยความทารุณกรรมของระบบทาส การประหารหมูทาสฝงตามลงไป
ในประเพณีฝงศพพระราชา การลงโทษท่ีรุนแรงในลักษณะตาตอตาฟนตอฟน เชน ถาคนไขตายใน
ระหวางการผาตัดแพทยผูผาตัดตองถูกประหารตายตามไปดวย สมัยอียิปต ภาพของแรงงานทาส
การทําการทารุณกรรมทาสและการสูญเสียแรงงานทาสจํานวนมหาศาลจากการสรางพีรามิด สมัย
ฮิบรูท่ีชาวยิวตกเปนทาสของอียิปตและตองทํางานหนักไดรับทุกขเวทนาแสนสาหัส ในสมัยกรีกแม
จะมีความรุงโรจนในทางปรัชญา โดยเฉพาะปรัชญากฎหมายธรรมชาติและสิทธิธรรมชาติท่ีเช่ือใน
ความเสมอภาคทัดเทียมแหงคุณคาของมนุษยท่ีมีเหตุผลโดยธรรมชาติเสมอกัน แตจากชะตาชีวิต 
ของ สามนักปรัชญาท่ียิ่งใหญของกรีกโบราณ ไดแก โสกราตีส เพลโต และอริสโตเต้ิล อาจสะทอน
ใหเห็นการเบียดเบียน การขมเหงกันภายในสังคมกรีกไดในระดับหนึ่งท่ีวาระสุดทายแหงชีวิตโสก
ราตีสตองส้ินสุดลงดวยการดมยาพิษฆาตัวตายตามคําพิพากษาของศาลประชาชน การเนรเทศตัวเอง
ออกจากเอเธนสของเพลโตและถูกจบเปนทาสไปขายในตลาด และอริสโตเติ้ล ท่ีตองหลบหนีแทน 
 
                                                 

29 สิทธิมนุษยชนไรพรมแดน ปรัชญา กฎหมาย และความเปนจริงทางสังคม (น. 3-34). เลมเดิม  
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การเผชิญหนากับโทษประหารชีวิตแบบโสกราตีส และในสมัยโรมันแมโรมันจะมีความเรืองรอง
แหงเหตุผลหรือคุณคาของความยุติธรรมรองรับกฎหมายโรมัน แตก็ไมอาจบดบัง หรือปดกั้นความ
ปาเถ่ือนหรือการขมเหงมนุษยดวยกันในสังคมโรมันถือวาทาสมิใชเพียงแคแรงงานในการผลิตของ
นายทาสเทานั้น หากยังเปนเสมือนวัตถุไรชีวิตท่ีตอบสนองความตองการทุกอยางของนาย และอาจ
ถูกซ้ือขายกันไดดังเชนสัตวเล้ียง และปรากฏการณเชนนี้ก็ยังดํารงเร่ือยมาในสังคมตะวันตก
ตลอดจนสมัยใหม ในขณะท่ีในสังคมตะวันออกก็มีสภาพการณไมแตกตางกัน ดังจะเห็นไดจากใน
สังคมอินเดียท่ีมีความเช่ือในระบบวรรณะหรือการแบงช้ันวรรณะของมนุษยออกเปน 4 ประเภท 
ไดแก พราหมณ กษัตริย ไวศยะ และศูทรหรือทาส หรือแมกระท่ังสังคมไทยในอดีตท่ีมีระบบทาส 
กับนายทาส เปนตน   
 ตอมา เม่ือสังคมมนุษยมีความเจริญข้ึน มนุษยมีความเปนตัวของตัวเองและมีเหตุผลกวา
แตกอน มนุษยจึงสามารถชวยเหลือและดําเนินชีวิตไดดวยตนเองโดยไมตองพึ่งพาอาศัยผูอ่ืน 
เหมือนแตกอนหรือพึ่งพาอาศัยผูอ่ืนแตนอยเทาท่ีจําเปน มนุษยโดยเฉพาะชนช้ันลางจึงมีความ
พยายามแสวงหาแนวทางเพ่ือปลดปลอยอิสรภาพตนเองจากอํานาจกดข่ีครอบงําของชนช้ันสูงท่ี
เหนือกวาหรือเพื่อใหชนช้ันลางซ่ึงเปนผูดอยกวามีอิสรเสรีภาพมากข้ึนกวาเดิมหรือมีโอกาสพัฒนา
ตนเองใหทัดเทียมกับชนช้ันสูงท่ีเหนือกวา สิทธิมนุษยชนจึงถูกกลาวถึงในฐานะเปนอุดมคติท่ี
มนุษยกลาวอางข้ึนเพื่อเรียกรองอิสรภาพและความเทาเทียมกันของมนุษย โดยอางวามนุษยทุกคน
เกิดมายอมมีความเสมอภาคเทาเทียมกัน และมีสิทธิบางอยางเหมือนกัน คือ สิทธิในชีวิต เสรีภาพ 
และทรัพยสินท่ีติดอยูกับความเปนมนุษยทุกคนมาแตกําเนิดในฐานะท่ีเกิดมาเปนมนุษยและไมมี
มนุษยคนใดท่ีจะพรากหรือโอนสิทธิดังกลาวไปจากมนุษยแตละคนได ดังนั้น จึงเปนการไมสมควร
ท่ีจะใหมนุษยสามารถถือสิทธิครอบครอง ซ้ือขาย กดข่ีขมเหง และกระทําทารุณกรรมมนุษย 
ดวยกันได 
 2) สิทธิมนุษยชนในฐานะท่ีเปนหลักการในการจํากัดอํานาจของผูปกครองจาก
พัฒนาการทางการเมืองการปกครองของมนุษยชาติ จะพบวาการตอสูเรียกรอง เพื่อใหไดมาซ่ึงสิทธิ
และเสรีภาพของมนุษยเปนผลมาจากความขัดแยงอันเนื่องมาจากความไมเทาเทียมของกลุมบุคคล
สองกลุม คือ กลุมแรกเปนกลุมท่ีมีความเขมแข็งและมีอํานาจในการกําหนดความเปนไปภายใน
สังคม เชน กลุมชนช้ันปกครอง กลุมนักการเมือง กลุมพอคาและนักธุรกิจ และกลุมอิทธิพล สวนอีก
กลุมหนึ่งเปนกลุมท่ีมีอํานาจตอรองในทางสังคมนอยกวากลุมแรกและตองปฏิบัติตามการช้ีนําของ
กลุมแรก เชน กลุมชาวนาและเกษตรกร กลุมผูใชแรงงาน และชุนชนท่ีมีฐานะยากจน30 และคนกลุม
                                                 

30 การอางศักด์ิศรีความเปนมนุษยหรือใชสิทธิและเสรีภาพของบุคคลตามมาตรา 28 ของรัฐธรรมนูญ
แหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540  (น. 2). เลมเดิม 
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แรกมักใชกําลังและอํานาจท่ีตนมีกดข่ีขมเหงเอารัดเอาเปรียบคนกลุมหลังอยางไรมนุษยธรรม 
โดยเฉพาะชนชั้นผูปกครอง ทําใหคนกลุมหลังซ่ึงอยูในฐานะผูถูกปกครองพยายามหากฎเกณฑ
ตางๆ เพื่อมาจํากัดอํานาจของผูปกครอง ไดแก แนวคิดเร่ืองกฎหมายธรรมชาติและแนวคิดเร่ืองสิทธิ
ธรรมชาติ กลาวโดยเฉพาะแนวคิดเร่ืองสิทธิธรรมชาติในฐานะแนวคิดเร่ิมตนของสิทธิมนุษยชน ได
เสนอผานทฤษฎีสัญญาประชาคมตามแนวความคิดของ John Locke ท้ังนี้ เพื่ออธิบายถึงท่ีมาและ
ขอจํากัดอํานาจของรัฐหรือผูปกครอง โดยอางวาในสภาวะธรรมชาติมนุษยทุกคนเทาเทียมกันและมี
เสรีภาพอยางเต็มท่ีในการกําหนดตนเองและเม่ือมีการลวงละเมิดกันเกิดข้ึน มนุษยทุกคนก็มีอํานาจ 
ท่ีจะบังคับตามสิทธิท่ีตนมีอยูไดดวยตนเอง ทําใหเกิดความไมม่ันคงปลอดภัยตอไปในสภาวะ
ธรรมชาติ และเพื่อความม่ันคงปลอดภัย และความสงบเรียบรอยในสภาวะธรรมชาติ มนุษยจึงตกลง
เขาทําสัญญาอยูรวมกันเปนสังคม และจัดตั้งรัฐบาลข้ึนเพ่ือทําหนาท่ีปกครองรักษาความสงบ
เรียบรอยและอํานวยความยุติธรรมใหเกิดข้ึนในสังคมเรียกวา สัญญาประชาคม (Social Contract) 
โดยประชาชนแตละคนยอมสละสิทธิบางสวนของตน คือ สิทธิท่ีจะบังคับกันเองใหรัฐหรือรัฐบาล
ซ่ึงไดจัดตั้งข้ึนตามสัญญา แตทุกคนยังสงวนสิทธ์ิในชีวิต เสรีภาพ และทรัพยสินอ่ืนเปนสิทธิ
ธรรมชาติของมนุษยไว ซ่ึงรัฐหรือบุคคลใดจะทําลาย ลวงละเมิดหรือขัดขวางสิทธิดังกลาวไมได 
และเม่ือใดท่ีรัฐหรือรัฐบาลทําผิดเง่ือนไขที่ตกลงไวในสัญญาโดยการละเมิดสิทธิธรรมชาติของ
ประชาชน ถือวารัฐไดกระทําการอันเปนการฝาฝนความไววางใจของประชาชนตามสัญญาซ่ึงเปน
เง่ือนไขสําคัญแหงการมีอํานาจของรัฐ ประชาชนผูถูกปกครองยอมมีอิสระในการถอดถอนหรือ 
ลมลางรัฐหรือผูปกครองท่ีทําผิดสัญญาได และอิสระในการถอดถอนหรือลมลางผูปกครองดังกลาว 
คือ สิทธิธรรมชาติในการลงโทษผูปกครองของผูถูกปกครอง31 ซ่ึงตอมาเรียกวา “สิทธิมนุษยชน” 
 2.1.4  แนวคิดทฤษฎีวาดวยเร่ืองสิทธิและเสรีภาพ32 
  จุดเร่ิมตนเกี่ยวกับพัฒนาการของเร่ืองสิทธิและเสรีภาพในประวัติศาสตรนั้น พัฒนามา
จากสิทธิและเสรีภาพของชนช้ันกลางในยุคกลางของยุโรป โดยกษัตริยและขุนนางในสมัยนั้นถูก
กลุมชนช้ันกลางบังคับใหมอบหลักประกันสิทธิและเสรีภาพบางประการใหแกพวกตน ซ่ึงขอ
เรียกรองท่ีไดรับการกลาวถึงมากในการตอสูของชนช้ันกลางในสมัยนั้น ก็คือ “Magna Carta” โดยมี
สาระสําคัญประการหนึ่งคือ การเก็บภาษีของพระมหากษัตริยบางอยางจะกระทํามิได หากมิไดรับ
ความเห็นชอบจากเหลาขุนนาง นอกจากน้ี เพ่ือปองกันมิใหพระมหากษัตริยใชอํานาจจากศาลโดย 
มิชอบแลว ยังไดบัญญัติไวใน Magna Carta มาตรา 39 วา อิสระชนไมอาจจะถูกจับกุม คุมขัง ถูก

                                                 
31 สิทธิมนุษยชนไรพรมแดน ปรัชญา กฎหมาย และความเปนจริงทางสังคม  (น. 113). เลมเดิม 
32 จาก หลักพ้ืนฐานเก่ียวกับสิทธิเสรีภาพและศักด์ิศรีความเปนมนุษย (พิมพครั้งที่ 3) (น. 33-37), โดย  

บรรเจิด สิงคะเนติ, 2552, กรุงเทพฯ: วิญูชน.   
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ประหาร หรือถูกเนรเทศ หรือถูกกระทําโดยวิธีใดวิธีหนึ่ง เวนแตโดยอาศัยฐานคําวินิจฉัยตาม
บทบัญญัติของกฎหมาย 
 ในศตวรรษท่ี 16 และ 17 จากพัฒนาการของทฤษฎีวาดวยรัฐสมัยใหมนั้นไดกอใหเกิด
ความเขาใจในสิทธิและเสรีภาพตามความหมายของสมัยใหม โดยข้ันแรกไดเกิดเอกสารที่เรียกวา 
“Petition of Rights” ตอจากนั้นใน ค.ศ. 1689 จึงเกิด Bill111 of Rights และในชวงทศวรรษนี้เองท่ี
ทฤษฎีสัญญาประชาคม (Social Contract Theory) และแนวคิดแบบมนุษยนิยม (Humanism) เปน
แนวคิดท่ีมีบทบาทสําคัญในยุคนั้น จากแนวคิดดังกลาวมีอิทธิพลตอ John Milton ซ่ึงไดเรียกรอง
สิทธิตางๆ ตอไปน้ีวาเปนสิทธิท่ีมีความจําเปนสําหรับประชาชน กลาวคือ  สิทธิในชีวิตรางกาย (The 
Rights to Life) กรรมสิทธ์ิ (Property Rights) เสรีภาพ (Freedom) เสรีภาพในทางศาสนาและความ
เช่ือ (Freedom of  Religion and Faith) เสรีภาพในการพูด (Freedom of Speech) และเสรีภาพของ
หนังสือพิมพ (Press Freedom)  
 สวนรัฐจะตองถูกจํากัดอํานาจของรัฐในเร่ืองท่ีเกี่ยวกับเสรีภาพตาม “ขอตกลงของ
ประชาชน (Agreement of the people)” ท่ีถูกทําข้ึนใน ค.ศ. 1647-1649 ดังตอไปนี้ คือ เสรีภาพใน
ศาสนาและในความเช่ือ เสรีภาพจากากรถูกบังคับใหเขารวมในสงคราม การนิรโทษกรรมสําหรับผู
ท่ีมีความคิดเห็นทางการเมืองท่ีแตกตาง ความเสมอภาค (Equity) การแทรกแซงในสิทธิของบุคคล 
หรือการแทรกแซงในกรรมสิทธ์ิจะกระทําไดก็ตอเม่ือมีกฎหมายใหอํานาจในการกระทําดังกลาว 
อยางไรก็ดีตามขอเรียกรองดังกลาวกลับถูกปฏิเสธโดยสภาท่ีปรึกษาแหงกองทัพเพื่อการปฏิวัติ 
 John Locke เปนบุคคลท่ีมีบทบาทสําคัญบุคคลหน่ึงในเร่ืองของสิทธิและเสรีภาพ โดย 
Locke เห็นวา ชีวิต เสรีภาพ และกรรมสิทธ์ิ เปนสิทธิท่ีติดตัวปจเจกบุคคลมาต้ังแตเกิดโดยสิทธิ
ดังกลาวเปนสิทธิท่ีมีอยูอยางเทาเทียมกันอยางอิสระของปจเจกบุคคลในสภาวะธรรมชาติ สิทธิ
ดังกลาวไมอาจจะถูกยกเลิกไดโดยสัญญาประชาคม แตในทางตรงกันขามอาจทําใหเกิดความมั่นคง
ข้ึนโดยสัญญาประชาคม ซ่ึงกรรมสิทธ์ิตามแนวความคิดของยุคกลางและตามแนวความคิดของ
ศตวรรษท่ี 17 ถือวารวมอยูในสิทธิและเสรีภาพของบุคคลดวย เพ่ือใหเกิดหลักประกันตอสิทธิและ
เสรีภาพของบุคคล Locke ไดเรียกรองใหมีการแยกอํานาจนิติบัญญัติออกจากอํานาจบริหาร สําหรับ
เร่ืองแนวความคิดในการจํากัดอํานาจรัฐไดรับการพัฒนาตอมาโดย Montesquieu33   
 Sir Edward Coke เปนนักนิติศาสตรชาวอังกฤษท่ีมีแนวความคิดเกี่ยวพันกับแนวคิด
ของ John Locke โดยเปนผูท่ีสนับสนุนเสรีภาพสวนบุคคล สิทธิในชีวิต และกรรมสิทธ์ิโดย

                                                 
33 จาก เจตนารมณของกฎหมาย, โดย  วิภาวรรณ  ตุลยานนท  (แปล), 2528, กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย (อางถึงใน บรรเจิด สิงคะเนติ. (2552). หลักพ้ืนฐานของสิทธิเสรีภาพและศักด์ิศรีความเปนมนุษย 
(พิมพครั้งที่ 3),  กรุงเทพ:วิญูชน. น. 36-37). 
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กฎหมายบัญญัติ และเปนผูท่ีทําใหเกิดการพัฒนาเสรีภาพสวนบุคคล สิทธิในชีวิตรางกายและ
กรรมสิทธ์ิ โดย Coke เห็นสิทธิท่ีกลาวมาท้ังหมดนั้นเปนสิทธิท่ีติดตัวมนุษยท่ีจะตองไดรับความ
คุมครองตามกฎหมายจารีตประเพณี 
 แนวความคิดดังกลาวขางตนไดนําไปสูการประกาศสิทธิและเสรีภาพของประชาชนใน
สหรัฐอเมริกาและฝร่ังเศสในศตวรรษท่ี 18 เร่ิมจากการประกาศ Bill of Rights ของรัฐตางๆ ใน
สหรัฐอเมริกา สวนในระดับสหพันธรัฐ ไดมีการวางหลักสิทธิและเสรีภาพไวใน Federal Bill of 
Rights von 1791 
 สําหรับประเทศฝร่ังเศสนั้น ตัวแทนของประชาชนชาวฝร่ังเศสไดรวมตัวกันเปนสภา
แหงชาติ และรวมกันประกาศสิทธิมนุษยและพลเมืองในชวงการปฏิวัติของฝร่ังเศสเม่ือวันท่ี 26 
สิงหาคม 1789 โดยกลาวถึงความผูกพันขององคการนิติบัญญัติตอสิทธิและเสรีภาพ สิทธิและ
เสรีภาพนั้นมีผลผูกพันตออํานาจของรัฐท้ังหมด นอกจากน้ียังไดกลาวถึงเสรีภาพและหลักการที่
สําคัญ เชน เสรีภาพทั่วไปในการกระทํา (The General Freedom of Action) อันเปนการคุมครอง
เสรีภาพสวนบุคคล หลักความผิดไมมีโทษโดยไมมีกฎหมาย เสรีภาพในทางศาสนา สิทธิใน
กรรมสิทธ์ิ หลักการแบงแยกอํานาจ และหลักอธิปไตยของปวงชน รวมท้ังแนวความคิดเร่ืองการ
จํากัดสิทธิและเสรีภาพอาจกระทําไดโดยบทบัญญัติของกฎหมายเพื่อผลประโยชนของมหาชน 
 1)  คํานิยามและความหมายของสิทธิและเสรีภาพ 
 การนิยามความหมายของคําวา “สิทธิ” นั้นมาจากหลากหลายแหลงดังมีรายละเอียด
ดังตอไปนี้ 
 ตามความหมายของสํานักกฎหมายธรรมชาตินั้น เพลโตนักคิดผูซ่ึงกลาวอางถึงสิทธิ
ตามธรรมชาติ (Natural Rights) วาเปนส่ิงท่ีถูกตองเปนธรรม และความถูกตองเปนธรรมนั้น
หมายถึง การประพฤติปฏิบัติกิจของตนอยางเปนระเบียบเรียบรอย สวนอริสโตเต้ิลไดอธิบายวา 
“สิทธิธรรมชาตินั้นมีอยูจริง และเปนสิทธิท่ีสถิตอยูทุกหนทุกแหง ท้ังปรากฏอยูโดยไมตองมี
โองการหรือประกาศใด” ฉะนั้นอาจสรุปไดวาสิทธิตามธรรมชาติ หมายถึง สิทธิอันเกี่ยวกับความ
ถูกตองและเปนธรรมเพ่ือควบคุมพฤติกรรมของมนุษยใหมีความเปนระเบียบเรียบรอย และสิทธิ
เชนวานั้นสามารถกลาวอางไดโดยมิตองอาศัยหลักการ กฎเกณฑ หรือหลักกฎหมายแตอยางใด 
 สวน “สิทธิ” ตามความหมายของหลักสิทธิมนุษยชน หมายถึง สิทธิท่ีทุกคนมีอยู 
ในฐานะเปนมนุษย ท้ังสิทธิในการดํารงชีวิตอยูในสวนบุคคลและสิทธิในการอยูรวมกันในสังคม 
สิทธิในความเปนมนุษยนั้น มีท้ังสิทธิตามกฎหมายและสิทธิท่ีมีอยูกับบทบัญญัติของกฎหมาย แต
เปนสิทธิท่ีเกิดจากมาตรฐานเพ่ือความถูกตอง ความเปนธรรม หรือความยุติธรรม แตเดิมสิทธิ
มนุษยชนจะกลาวถึงในช่ืออ่ืน เชน สิทธิในธรรม สิทธิในธรรมชาติ เปนตน สอดคลองกับนักวิชาการ 
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หลายกลุมท่ีมองวาหลักสิทธิมนุษยชนนั้น มิใชส่ิงท่ีจําตองมีเหตุผลทางวิทยาศาสตร หรือปรัชญา
รองรับเพราะสิทธิมนุษยชนเปนส่ิงท่ีมนุษยสรางข้ึนมาเพื่ออํานวยความสะดวก และใหประโยชน
ตอการดํารงชีพรวมกันในสังคม ไมตางจากส่ิงอ่ืนๆ ท่ีมนุษยสรางข้ึนมาภายใตคําวา “วัฒนธรรม” 
และเม่ือสิทธิมนุษยชนมีสถานะเปนวัฒนธรรมก็ยอมสงผลตามมาวาสิทธิมนุษยชนนี้เปนผลผลิต
หรือเปนวัฒนธรรมท่ีเกิดข้ึนในสังคม 
 ตามความหมายสิทธิโดยท่ัวไปแลว34 หมายถึง อํานาจท่ีกฎหมายรับรองคุมครองใหแก
บุคคลในอันท่ีจะเรียกรองใหบุคคลอ่ืนกระทําการอยางใดอยางหนึ่ง สิทธิจึงกอใหเกิดหนาท่ีแก
บุคคลอ่ืนดวย สวยความหายของสิทธิตามรัฐธรรมนูญนั้นถือวาเปนสิทธิตามกฎหมายมหาชน ซ่ึง
หมายถึง อํานาจตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมายสูงสุดไดบัญญัติใหการรับรองคุมครองแกปจเจก
บุคคลในอันท่ีจะกระทําการใดหรือไมกระทําการใด ดังนั้นการท่ีปจเจกบุคคลไดรับอํานาจดังกลาว
มาจึงกอใหเกิดสิทธิเรียกรองท่ีจะมิใหบุคคลอ่ืนแทรกแซงสิทธิตามรัฐธรรมนูญท่ีตนเองมีอยูได 
 2)  หลักการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
 รัฐเสรีประชาธิปไตย เปนรัฐท่ียอมรับและใหความคุมครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
ซ่ึงถือวามนุษยแตละคนจําเปนจองมีและใชเพ่ือพัฒนาบุคลิกภาพของตนเองไปตามความประสงค
ของบุคคลนั้น เม่ือรัฐไดรับรองสิทธิและเสรีภาพดวยการบัญญัติรับรองไวในรัฐธรรมนูญ ยอมทํา
ใหกฎหมายหรือองคกรท้ังหลายท่ีเกิดข้ึนจากรัฐธรรมนูญจะขัดหรือแยงหรือลวงละเมิดจํากัดตัด
สิทธิใหผิดไปจากท่ีรัฐธรรมนูญกําหนดไวไมได สิทธิและเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ จึงมีสถานะเปน
สวนหนึ่งของรัฐธรรมนูญอันเปนกฎหมายท่ีมีคุณคาสูงสุด ซ่ึงองคกรตางๆ ของรัฐอันไดแก องคกร
นิติบัญญัติ องคกรบริหาร และองคกรตุลาการ จะตองใหความเคารพและใหความคุมครอง โดยการ
ใชอํานาจขององคกรเหลานี้จะตองถูกผูกพันอยูใตความชอบรัฐธรรมนูญ และในกรณีท่ีองคกร
เหลานี้ใชอํานาจหนาท่ีของตนกระทําการละเมิดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลตามท่ีรัฐธรรมนูญได
ใหการรับรองและคุมครองไว การกระทําขององคกรเหลานี้จะตองถูกตรวจสอบไดโดยองคกร 
ตุลาการ  
 3) ความหมายสิทธิและเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ35 

                                                 
34 จาก สิทธิและเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ (น. 21), โดย วรพจน วิศรุตพิชญ, 2538, กรุงเทพฯ: วิญูชน.  
35 จาก สิทธิและเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ (น. 21), โดย วรพจน วิศรุตพิชญ, 2538, กรุงเทพฯ: วิญูชน. 

(อางถึงใน บรรเจิด สิงคะเนติ. (2551). รายงานการวิจัย การใชสิทธิทางศาลของบุคคลซึ่งถูกละเมิดสิทธิ หรือ
เสรีภาพตามรัฐธรรมนูญตามมาตรา 28 ในกรณีที่ศาลมีคําพิพากษาถึงที่สุดแลว  กรุงเทพฯ: สํานักงานศาล
รัฐธรรมนูญ.  
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  3.1) ความหมายโดยท่ัวไปของคําวา “สิทธิ” หมายถึง อํานาจท่ีกฎหมายรับรองและ
ใหความคุมครองแกบุคคลในอันท่ีจะเรียกรองใหบุคคลอื่นกระทําการอยางใดอยางหนึ่ง สิทธิจึง
กอใหเกิดหนาท่ีแกบุคคลอ่ืนดวย แต “สิทธิตามรัฐธรรมนูญ” นั้นถือวาเปนสิทธิตามกฎหมาย
มหาชน หมายถึง อํานาจตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมายสูงสุดไดบัญญัติใหการรับรองแกปจเจก
บุคคลในอันท่ีจะกระทําการหรือไมกระทําการใด การใหอํานาจแกปจเจกบุคคลดังกลาวกอใหเกิด
สิทธิเรียกรองตอองคกรของรัฐมิใหแทรกแซงในขอบเขตสิทธิของตน นอกจากนั้น สิทธิตาม
รัฐธรรมนูญยังหมายความรวมถึงการใหหลักประกันในทางหลักการ คือ การมุงคุมครองตอสถาบัน
ทางกฎหมายในเร่ืองใดเร่ืองหนึ่ง เชน การมุงคุมครองเร่ืองกรรมสิทธ์ิ หรือเสรีภาพทางวิชาการ เปน
ตน ดังนั้นสิทธิตามรัฐธรรมนูญเปนสิทธิท่ีผูกพันองคกรผูใชอํานาจรัฐท้ังหลายท่ีจะตองใหความ
เคารพ ปกปองและคุมครองสิทธิตามรัฐธรรมนูญเพื่อใหสิทธิตามรัฐธรรมนูญมีผลในทางปฏิบัติ 
 สวน “เสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ” หมายถึง สภาพการณท่ีบุคคลมีอิสระในการที่จะ
กระทําการอยางใดอยางหน่ึงตามความประสงคของตน เสรีภาพจึงเปนอํานาจในการกําหนดตนเอง
โดยอิสระของบุคคลท่ีจะกระทําการใดหรือไมกระทําการใดอันเปนอํานาจท่ีมีเหนือตนเอง ความ
แตกตางระหวาง “สิทธิ” และ “เสรีภาพ” คือ สิทธินั้นเปนอํานาจท่ีบุคคลมีเพื่อเรียกรองใหผูอ่ืน
กระทําการหรือละเวนกระทําการอยางใดอยางหนึ่ง เสรีภาพจึงไมกอใหเกิดหนาท่ีตอบุคคลอ่ืนแต
อยางใด เชน เสรีภาพในการนับถือศาสนา นอกจากนี้ยังมีคําวา “สิทธิในเสรีภาพ” มีความหมายวา 
บุคคลนั้นยอมมีสิทธิท่ีใชเสรีภาพตามท่ีรัฐธรรมนูญรับรองไว โดยการใชเสรีภาพของบุคคลดังกลาว
ยอมกอใหเกิดหนาท่ีแกผูอ่ืนท่ีจะไมเขามารบกวนการใชอํานาจในการกระทําหรือไมกระทําการของ
บุคคลนั้น36 
  3.2) หลักนิติรัฐ 
 หลักการคุมครองสิทธิและเสรีภาพนี้เปนผลสืบเนื่องมาจากมาตรา 3937 ของมหากฎบัตร
ท่ียิ่งใหญหรือท่ีเรียกวา Magna Carta ท่ีไดบัญญัติวา “วางหลักวา “บุคคลจะถูกจับกุม คุมขัง สูญเสีย
ท่ีดิน หรือถูกประกาศใหเปนคนนอกกฎหมาย หรือถูกเนรเทศหรือถูกทํารายไมได เวนแตจะได 

                                                 
36 จาก การใชสิทธิทางศาลของบุคคลซึ่งถูกละเมิดสิทธิ หรือเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญตามมาตรา 28 ใน

กรณีที่ศาลมีคําพิพากษาถึงที่สุดแลว (รายงานผลการวิจัย) (น. 11-13), โดย  บรรเจิด สิงคะเนติ, 2551, กรุงเทพฯ: 
สํานักงานศาลรัฐธรรมนูญ. 
 37 จาก ระบบกฎหมายอังกฤษ (น. 48), โดย สุนัย มโนมัยอุดม, 2555, กรุงเทพฯ: 
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รับการวินิจฉัยโดยบุคคลท่ีเสมอภาคกับตนและตามกฎหมายของแผนดิน”38 ภายหลังนับต่ังแต 
มหากฎบัตร (Magna Carta) มีผลบังคับใชในป ค.ศ. 121539 สิทธิมนุษยชนเปนส่ิงท่ีรัฐสมัยใหมให
การกลาวถึงและใหการคุมครองเปนอยางมาก การคุมครองสิทธิมนุษยชนนี้มักจะมีการบัญญัติไวใน
รัฐธรรมนูญซ่ึงเปนกฎหมายท่ีมีความเปนกฎหมายสูงสุดในรัฐนั้นๆ อีกดวย เชน รัฐธรรมนูญ
สหพันธสาธารณรัฐเยอรมัน หรือ The Basic Law of the Federal Republic of Germany 194940

มาตรา 1 วาดวยศักดิ์ศรีความเปนมนุษย41 หรือรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยพุทธศักราช 2550 
ไดมีการรับรองสิทธิมนุษยชนไวในมาตรา 442 เปนตน 
 การคุมครองสิทธิมนุษยชนนั้นมีความสอดคลองกับหลักการทางกฎหมายมหาชน คือ 
หลักนิติรัฐนั่นเองหลักนิติรัฐเปนหลักการท่ีไมไดเรียกรองแตเพียงใหองคกรของรัฐใชอํานาจให
เปนไปโดยชอบดวยกฎหมายเทานั้น แตยังกําหนดหนาท่ีใหองคกรของรัฐใชอํานาจใหเปนไปโดย
ชอบดวยกฎหมายอีกดวย ท้ังนี้ยังกําหนดใหองคกรของรัฐทุกองคกรตองผูกพันกับหลักการประกัน
สิทธิข้ันพื้นฐานของประชาชนในฐานะมนุษยชนอีกดวย 
 แนวความคิดพื้นฐานของนิติรัฐก็คือ การจํากัดอํานาจของรัฐโดยกฎหมาย การทําใหรัฐ
ตองผูกพันอยูกับหลักการพื้นฐานและคุณคาทางกฎหมายโดยไมอาจบิดพร้ิวได ดวยเหตุนี้หลักนิติ
รัฐจึงไมมีความหมายแคเพียงการบังคับใหรัฐตองคุมครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลเทานั้น แตยัง
เรียกรองใหรัฐตองดําเนินการในดานตางๆเพ่ือใหเกิดความเปนธรรมขึ้นอยางแทจริงในสังคมดวย 
วัตถุประสงคดังกลาวจะบรรลุไดก็แตโดยการสรางระบบการปกปองคุมครองสิทธิเสรีภาพของ

                                                 
38 article 39 Magna Carta “ No free man shall be arrested or imprisoned or dissseised or outlawed or 

exiled or in any way victimised, neither will we attack him or send anyone to attack him, except by the lawful 
judgment of his peers or by the law of the land.” 

39 กฎหมายสิทธิมนุษยชน (น. 31). เลมเดิม  
40 สํานักงานศาลรัฐธรรมนูญ. (2555). กฎหมายพ้ืนฐานของสหพันธสาธารณรัฐเยอรมัน. น. 6 
41 รัฐธรรมนูญสหพันธสาธารณรัฐเยอรมัน มาตรา 1 วาดวยศักด์ิศรีความเปนมนุษย บัญญัติวา “ (1) 

ศักด์ิศรีความเปนมนุษยจะละเมิดมิได การรับรองและคุมครองศักด์ิศรีความเปนมนุษยเปนหนาที่ของหนวยงาน
ของรัฐทั้งหมด 

 (2) ดังน้ันประชาชนชาวเยอรมันยอมรับใหสิทธมินุษยชนที่ไมอาจละเมิดและไมอาจแบงแยกไดเปน
พ้ืนฐานของทุกชุมชน ของสันติภาพ และของความยุติธรรมในโลก 

 (3) สิทธิขั้นพ้ืนฐานตอไปน้ีผูกพันฝายนิติบัญญัติ ฝายบริหารและฝายตุลาการในฐานะที่เปนกฎหมาย
ที่มีผลบังคับโดยตรง” 

42 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 มาตรา 4 บัญญัติวา “ศักด์ิศรีความเปนมนุษย 
สิทธิ เสรีภาพ และความเสมอภาคของบุคคล ยอมไดรับความคุมครอง” 
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บุคคลท่ีมีประสิทธิภาพและการยอมรับใหมีองคกรตุลาการขึ้นมาโดยเฉพาะ (ศาลรัฐธรรมนูญ)  
ใหองคกรดังกลาวพิทักษปกปองคุณคาในรัฐธรรมนูญ รัฐธรรมนูญของเยอรมนีหลังสงครามโลก
คร้ังท่ีสองที่เรียกวา “กฎหมายพ้ืนฐาน”ไดเดินตามแนวทางน้ีและไดบัญญัติใหหลักนิติรัฐเปน
หลักการพื้นฐานของรัฐธรรมนูญ 
 แกนแทของหลักนิติรัฐนี้ กลาวคือ การปกครองในนิติรัฐนั้น กฎหมายจะตองไมเปด
โอกาสใหผูปกครองใชอํานาจตามอําเภอใจ ภายใตกฎหมายบุคคลทุกคนตองเสมอภาคกัน และ
บุคคลจะตองสามารถทราบกอนลวงหนาวากฎหมายมุงประสงคจะบังคับใหตนทําอะไรหรือไมให
ตนทําอะไร ผลรายอันเกิดจากการฝาฝนกฎหมายคืออะไร ท้ังนี้เพื่อท่ีจะบุคคลไดปฏิบัติตนให
ถูกตองสอดคลองกับกฎหมาย แนวความคิดพื้นฐานดังกลาวนี้ยอมจะกอใหเกิดหลักตางๆตามมา
ในทางกฎหมายมากมาย เชน หลักไมมีความผิด ไมมีโทษ โดยปราศจากกฎหมาย (nulla poena sine 
lege) หลักการหามลงโทษซํ้าซอน หลักการหามตรากฎหมายยอนหลังกําหนดโทษแกบุคคล  
เปนตน43 
 ปจจุบัน แนวคิดในการปกครองภายใตหลักนิติรัฐไดมีอิทธิพลตอการปกครองใน 
ทุกประเทศท่ัวโลก ปจจุบันไมมีประเทศใดหรือรัฐในโลกเลยท่ีไมใชกฎหมายเปนเคร่ืองมือในการ
ปกครอง และการจํากัดอํานาจของรัฐ44 รัฐแมวาจะมีอํานาจอธิปไตยและเปนผูใชอํานาจอธิปไตยซ่ึง
เปนอํานาจสูงสุดก็ตามที แตก็ใชวารัฐจะมีอํานาจสูงสุดเด็ดขาดอยางไรขอบเขต เพราะวารัฐเองก็ถูก
จํากัดอํานาจดวยกฎหมายท่ีถูกตราข้ึนโดยรัฐเชนกัน ซ่ึงการที่รัฐตองถูกจํากัดอํานาจนั้นสามารถ
อธิปบายไดจากทฤษฎี 2 ทฤษฎีดวยกัน คือ ทฤษฏีวาดวยการจํากัดอํานาจรัฐดวยความสมัครใจ และ
ทฤษฎีนิติรัฐ 
 ทฤษฏีวาดวยการจํากัดอํานาจรัฐดวยความสมัครใจ (auto-limitation) มีหลักวารัฐไมอาจ
ถูกจํากัดอํานาจโดยกฎหมายได เวนแตรัฐจะสมัครใจผูกมัดตนเองดวยกฎหมายท่ีตนสรางข้ึนและ
กฎหมายหลักท่ีรัฐสรางข้ึนก็คือ รัฐธรรมนูญท่ีกําหนดสถานะของอํานาจการเมืองในรัฐวาอยูท่ี
องคกรใด ตองใชอยางไรและมีขอจํากัดเพียงไร สวนทฤษฎีนิติรัฐนั้นมีหลักวา รัฐและหนวยงาน
ของรัฐทําการเพ่ือประโยชนสาธารณะและอยูในฐานะท่ีอยูเหนือกวาหนวยงานเอกชนมีอํานาจ
กอใหเกิดการเคล่ือนไหวในสิทธิหนาท่ีแกเอกชนฝายเดียวโดยปจเจกชนไมตองสมัครก็ได กฎหมาย 
 

                                                 
43 K. Doehring, AllgemeineStaatslehre, Heidelberg: Mueller, 2004., p. 172 (อางถึงใน 

วรเจตน ภาคีรัตน, 2557, คําสอนวาดวยรัฐและหลักกฎหมายมหาชน. น. 16). 
44 แมจะมีการอธิบายในตอนตนวาเปนการจํากัดอํานาจของผูปกครองหรือกษัตริย แตไมวากษัตริยหรือ

ผูปกครองก็ดีลวนแลวแตตองใชอํานาจของรัฐหรืออํานาจรัฐทั้งสิ้นในการปกครอง 
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มหาชนใหอํานาจรัฐหรือหนวยงานของรัฐสามารถดําเนินการเพื่อประโยชนสาธารณะไดในฐานะท่ี
เหนือกวาเอกชน แตกฎหมายนั่นเองก็จํากัดอํานาจรัฐหรือหนวยงานของรัฐไมใหใชอํานาจนอก
กรอบท่ีกฎหมายกําหนด45 
 ทฤษฎีนิติรัฐ มีหลักวา รัฐและหนวยงานของรัฐทําการเพ่ือประโยชนสาธารณะและอยู
ในฐานะท่ีเหนือกวาเอกชน มีอํานาจกอใหเกิดการเคล่ือนไหวในสิทธิหนาท่ีแกเอกชนฝายเดียว โดย
ปจเจกชนไมตองสมัครใจก็ได46 
 ในสวนนี้ผูเขียนจะทําการอธิบายใหทราบถึงหลักนิติรัฐท่ีมีความเก่ียวของกับหลักการ
คุมครองสิทธิมนุษยชนดังตอไปนี้ 
 1. ตองมีรัฐธรรมนูญเปนกฎหมายสูงสุด หลักกฎหมายสูงสุดของรัฐธรรมนูญนี้ 
หมายถึง กฎหมายท่ีถูกกําหนดใหมีลําดับศักดิ์ทางกฎหมายท่ีอยูในระดับท่ีสูงกวาบรรดากฎหมาย
ท้ังหลายท้ังปวงภายในรัฐนั้นจะมีกฎหมายใดมาขัดหรือแยงกับกฎหมายสูงสุดนี้ไมไดเปนอันขาด 
โดยกฎหมายสูงสุดนี้จะตองเกิดข้ึนหรือมีข้ึนมาจากเจตจํานงรวมกันของราษฎรโดยท่ัวไป กลาวคือ 
การท่ีราษฎรสวนมากพรอมใจกันยกรัฐธรรมนูญข้ึนใหเปนกฎหมายสูงสุดภายในรัฐนั่นเอง 
 รัฐธรรมนูญในรัฐสมัยใหมท่ีปกครองดวยหลักนิติรัฐ รัฐธรรมนูญท่ีถือวาเปนกฎหมาย
แมบทหรือสูงสุดภายในรัฐจะตองมาจากเจตจํานงรวมกันของราษฎรโดยท่ัวไปทั้งส้ิน เชน
รัฐธรรมนูญแหงสาธารณรัฐฝร่ังเศส ค.ศ. 1958 มาตรา 8947 ท่ีกําหนดวา สิทธิท่ีจะเสนอแกไข
รัฐธรรมนูญเปนสิทธิของประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐตามคําแนะนําของนายกรัฐมนตรีและของ
สมาชิกรัฐสภา 
 ญัตติหรือขอเสนอใหแกไขรัฐธรรมนูญจะตองไดรับความเห็นชอบจากท้ังสองสภาโดย
มีขอความเหมือนกัน บทบัญญัติแกไขเพ่ิมเติมรัฐธรรมนูญจะใชบังคับไดก็ตอเม่ือไดรับความ
เห็นชอบโดยการออกเสียงประชามติแลว 
 2. ในรัฐนั้นกฎหมายจะตองอยูเหนือส่ิงอ่ืนใดทั้งหมด การกระทําตางๆ ของรัฐจะตอง
เปนตามกฎหมาย เนื่องจากหลักประกันสิทธิและเสรีภาพของราษฎรอยูท่ีกฎหมาย ในความสัมพันธ
ระหวางองคกรของรัฐกับราษฎรนั้น การท่ีจะส่ังการใหราษฎรกระทําการหรือละเวนกระทําการ

                                                 
45 จาก รัฐประศาสนศาสตร:วาดวยกฎหมายปกครอง (พิมพครั้งที่ 2)  (น. 68-69),โดย จักษ  พันธชูเพชร, 

2551, กรุงเทพฯ: 
46 แหลงเดิม 
47 จาก รัฐธรรมนูญฝรั่งเศส (น. 15), โดย สํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ, 2543. 
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อยางใดอยางหนึ่งไดนั้นจะสามารถกระทําไดก็ตอเม่ือมีบทบัญญัติของกฎหมายใหอํานาจไวอยาง
ชัดแจงและการใชอํานาจของรัฐก็จะตองเปนการใชอํานาจภายใตกรอบท่ีกฎหมายกําหนดเชนกัน48 
 3. หลักการประกันสิทธิของปจเจกบุคคลในการเขาถึงกระบวนการยุติธรรมนั้น
เรียกรองใหรัฐกําหนดกระบวนการวินิจฉัยช้ีขาดขอพิพาทท่ีเกิดข้ึนระหวางเอกชนกับเอกชนดวยกัน
อยางมีประสิทธิภาพ  เอกชนที่พิพาทกันเองตองมีหนทางในการนําขอพิพาทนั้นไปสูศาล  
และกฎหมายวิธีพิจารณาคดีในช้ันศาลจะตองไดรับการออกแบบใหการพิจารณาคดีเปนไปอยาง
รอบดานตลอดจนกําหนดผลผูกพันเด็ดขาดของคําพิพากษาไวเพื่อใหเกิดความม่ันคงแนนอนใน
ระบบกฎหมาย49 
 4. หลักความชอบดวยกฎหมายของการกระทําขององคกรของรัฐเรียกรองใหการ
กระทําขององคกรนิติบัญญัติตองผูกพันอยูกับรัฐธรรมนูญ กลาวคือ ในการตรากฎหมายขึ้นใช
บังคับในรัฐนั้น องคกรนิติบัญญัติจะตรากฎหมายลวงกรอบท่ีรัฐธรรมนูญบัญญัติไวไมได หลักการ
ดังกลาวนี้ยังเรียกรององคกรบริหาร (โดยเฉพาะอยางยิ่งองคกรฝายปกครอง) และองคกรตุลาการให
ตองผูกพันตอกฎหมาย ซ่ึงหมายถึงตองผูกพันตอรัฐธรรมนูญและบรรดากฎหมายตางๆท่ีใชบังคับ
อยูจริงในบานเมืองโดยเฉพาะอยางยิ่งกฎหมายที่องคกรนิติบัญญัติไดตราข้ึน กลาวเฉพาะฝาย
ปกครองหลักการดังกลาวนี้เรียกรองใหฝายปกครองตองกระทําการโดยไมขัดตอกฎหมาย และใน
กรณีท่ีการกระทําทางปกครองมีผลกาวลวงสิทธิและเสรีภาพของราษฎร ยอมจะตองมีกฎหมายให
อํานาจฝายปกครองกระทําการเชนนั้นได หากไมมีกฎหมายใหอํานาจแลว การกระทําทางปกครอง
นั้นยอมไมชอบดวยกฎหมาย50 
 5. เนื้อหาของหลักนิติรัฐนั้นจะตองมีการกลาวถึงการประกันสิทธิข้ันพื้นฐานลําพัง 
แตการเรียกรองใหองคกรของรัฐตองผูกพันตอกฎหมายในการกระทําการตางๆนั้น ยังไมเพียง
พอท่ีจะชวยปกปองคุมครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลได หากกฎหมายท่ีไดรับการตราขึ้นนั้น 
ไมสอดคลองกับความถูกตองเปนธรรม ดวยเหตุนี้หลักนิติรัฐจึงเรียกรองตอไปอีกวาในการตรา
กฎหมายข้ึนใชบังคับกับราษฎรนั้น กฎหมายท่ีไดรับการตราขึ้นจะตองมีความชัดเจนและแนนอน
เพียงพอท่ีราษฎรจะเขาใจได ยิ่งไปกวานั้นระบบกฎหมายจะตองคุมครองความเชื่อถือและไววางใจ
ท่ีบุคคลมีตอกฎหมาย การตรากฎหมายยอนหลังไปเปนผลรายแกบุคคล ท้ังๆ ท่ีจะตองคุมครอง

                                                 
48 จาก หลักรัฐธรรมนูญและกฎหมายเลือกต้ังทั่วไป (น. 95), โดย  หยุด แสงอุทัย, 2513, กรุงเทพฯ:

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร. 
49 จาก คําสอนวาดวยรัฐและหลักกฎหมายมหาชน (น. 167), โดย  วรเจตน ภาคีรัตน, 2557, กรุงเทพฯ: 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร. 
50 แหลงเดิม. 
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ความไวเนื้อเชื่อใจท่ีบุคคลมีตอกฎหมาย โดยหลักแลวไมอาจกระทําได หลักการดังกลาวนี้เปน
หลักการที่บังคับใชโดยไมมีขอยกเวนในกรณีของกฎหมายอาญาสารบัญญัติ อยางไรก็ตามไมได
หมายความวาหากผลรายท่ีเกิดข้ึนกับปจเจกบุคคลไมใชโทษทางอาญาแลว รัฐสามารถตรากฎหมาย
ยอนหลังไปเปนผลรายแกบุคลไดทุกกรณีดังท่ีเขาใจผิดพลาดกันอยูในวงการกฎหมายไทยแต 
อยางใดไม การวินิจฉัยวาการตรากฎหมายยอนหลังเปนผลรายแกบุคลจะกระทําไดหรือไมจะตอง
พิจารณาองคประกอบในแงความไวเนื้อเช่ือใจท่ีบุคคลมีตอระบบกฎหมาย ตลอดจนการคาดหมาย
ความคุมครองจากระบบกฎหมายของบุคคลประกอบกัน โดยหลักท่ัวไปแลว ในกรณีท่ีบุคคลได
กระทําการจบส้ินไปแลวในอดีต ไมสามารถหวนกลับไปแกไขเปล่ียนแปลงการกระทําของตนได
แลว  การตรากฎหมายไปกําหนดองคประกอบความผิดข้ึนใหม กําหนดโทษข้ึนใหมหรือ
เปล่ียนแปลงโทษท่ีมีอยูในกฎหมายในขณะท่ีไดกระทําการ แมโทษน้ันจะไมใชโทษอาญาก็กระทํา
ไมได 
 นอกจากหลักนิติรัฐในทางเนื้อหาจะเรียกรองการคุมครองความไวเนื้อเช่ือใจท่ีบุคคลมี
ตอระบบกฎหมายแลว หลักการดังกลาวยังกําหนดใหสิทธิข้ันพื้นฐานของบุคคลมีคาบังคับทาง
กฎหมายในระดับรัฐธรรมนูญ และถือวาบทบัญญัติวาดวยสิทธิข้ันพื้นฐานเปนกฎหมายโดยตรงอีก
ดวย บทบัญญัติวาดวยสิทธิข้ันพื้นฐานของบุคคลตามหลักนิติรัฐท่ีปรากฏในเยอรมนี จึงมีสองมิติ 
คือ มิติแรก สิทธิข้ันพื้นฐานมีลักษณะเปนสิทธิหรืออํานาจท่ีปจเจกบุคคลสามารถยกข้ึนใชยันรัฐได 
โดยท่ัวไปสิทธิข้ันพื้นฐานมีลักษณะเปนสิทธิของปจเจกบุคคลท่ีจะปองกันตนจากการลวงละเมิด
โดยรัฐ เชน สิทธิในชีวิต สิทธิในรางกาย สิทธิในทรัพยสิน แตในบางกรณี โดยเฉพาะอยางยิ่งในรัฐ
ท่ีเปนสังคมรัฐหรือรัฐสวัสดิการสิทธิข้ันพื้นฐานยังมีลักษณะเปนสิทธิท่ีปจเจกบุคคลสามารถ
เรียกรองใหรัฐกระทําการท่ีเปนประโยชนแกตนดวย เชน สิทธิท่ีจะไดรับการรักษาพยาบาล เปนตน 
สําหรับอีกมิติหนึ่งหนึ่ง สิทธิข้ันพื้นฐานยอมมีฐานะเปน “กฎหมาย” ท่ีมีผลผูกพันองคกรผูใชอํานาจ
รัฐทุกองคกรโดยตรง51 
 6. จะตองมีการบัญญัติการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนและตองมีการ
กําหนดใหสิทธิแกประชาชนท่ีจะฟองหนวยงานของรัฐใหตองรับผิดไดไวในรัฐธรรมนูญ กลาวคือ 
ตองมีมาตรการในการใหความคุมครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน ซ่ึงจะตองมีการบัญญัติไว
ในรัฐธรรมนูญซ่ึงเปนกฎหมายสูงสุดท่ีใชในการปกครองประเทศดวย52 
 นอกเหนือจากท่ีผูเขียนกลาวมาขางตน แมวาจะเปนองคประกอบของหลักนิติรัฐก็ตาม
ที แตรายละเอียดของหลักนิติรัฐน้ันมีหลากหลายเร่ือง เชน หลักการแบงแยกอํานาจ หรือหลักการที่
                                                 

51 จาก หลักนิติรัฐและหลักนิติธรรม, โดย วรเจตน ภาคีรัตน, 2555, จุลนิติ 9,1. น. 53 
52 จาก กฎหมายรัฐธรรมนูญ (น. 428), โดย บุญศรี มีวงศอุโฆษ, 2553, กรุงเทพฯ: เดือนตุลา. 
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ผูพิพากษาจะตองมีอิสรภาพในการพิจารณาพิพากษาคดี เปนตน แตก็หาไดเกี่ยวของกับหัวขอการ
ทําวิทยานิพนธของผูเขียนแตอยางใด ผูเขียนจึงขออนุญาตไมกลาวถึงในวิทยานิพนธฉบับนี้ 
 
2.2  แนวความคิดวาดวยหลักความเสมอภาคและการไมเลือกปฏิบัติ   
 2.2.1  วิวัฒนาการของแนวความคิดเร่ืองความเสมอภาค 
 แนวความคิดเร่ืองความเสมอภาค ในสมัยดั้งเดิมเกิดจากคําสอนของศาสนาคริสต 
ท่ีสงผลกระทบตอโครงสรางทางเศรษฐกิจและระบบทาสที่มีอยูในยุคของอาณาจักรโรมัน ตอมาใน
สมัยกลางระบบศักดินาไดยกเลิกแนวความคิดเร่ืองความเสมอภาคและสรางลําดับช้ันของสังคมข้ึน 
แปรผันตามสภาพของท่ีดินและบุคคล ในทางศาสนา ศาสนาคริสตนิกายโรมันคาทอลิกเปนศาสนา
เดียวท่ีไดรับการยอมรับ ในทางกฎหมาย ท้ังกฎหมายแพงและกฎหมายมหาชนไมมีลักษณะเปน
เอกภาพแตจะแปรผันไปตามมณฑล เมือง หรือกลุมคน อยางไรก็ตามความไมเสมอภาคในสมัย
กลางดังกลาวคอยๆ เปล่ียนแปลงไป เม่ือเกิดชนช้ันกลางที่สะสมความเขมแข็งข้ึนจนนําไปสูการ
เรียกรองใหเปล่ียนแปลงความไมเสมอภาคดังกลาวท้ังทางเศรษฐกิจ สังคมและการเมือง รวมตลอด
ถึงแนวความคิดของนักคิดหลายคนไมวาจะเปน Rousseau Montesquieu เปนตน 
 แมกอนป พ.ศ. 1789 จะมีเอกสารทางประวัติศาสตรหลายช้ินท่ีระบุถึงความเสมอภาค
ไวก็ตาม แตเอกสารท่ีแสดงออกถึงเร่ืองนี้ไดดีท่ีสุดก็คือ ปฏิญญาวาดวยสิทธิของมนุษยและพลเมือง 
ซ่ึงตราข้ึนภายหลังการปฏิวัติใหญของฝร่ังเศสในป 1789 ลงวันท่ี 26 สิงหาคม 1789 โดยบัญญัติ
รับรองไวถึง 3 มาตรา ไดแก53 
 มาตรา 1 “มนุษยกําเนิดและดํารงชีวิตอยางมีอิสระและเสมอภาคกันตามกฎหมาย  
การแบงแยกทางสังคมจะทําใหก็แตเพื่อผลประโยชนรวมกันของสวนรวม” 
 มาตรา 6 “กฎหมายคือการแสดงออกของเจตนารมณรวมกัน...กฎหมายจะตองเหมือน 
กันสําหรับทุกคนไมวาจะเปนการคุมครองหรือการลงโทษก็ตาม พลเมืองทุกคนเทาเทียมกันเบ้ือง
หนากฎหมายและไดรับการยอมรับอยางเทาเทียมในเร่ืองศักดิ์ศรี สถานะและงานภาครัฐตาม
ความสามารถ โดยปราศจากความแตกตาง เวนแตเฉพาะพลังและพรสวรรคของแตละคน” 
 มาตรา 13 “เพื่อทํานุบํารุงกองทัพและเพื่อรายจายในการดําเนินงานของรัฐ จําเปนท่ี
จะตองเก็บภาษี ซ่ึงจะตองมีการกระจายภาระภาษีอยางเทาเทียมกันสําหรับพลเมืองทุกคนโดย
คํานึงถึงความสามารถของแตละคน” 
 

                                                 
53 จาก หลักความเสมอภาค, โดย  สมคิด เลิศไพฑูรย , 2547, วารสารนิติศาสตร, 30,2, น.160-163.  
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 หลังจากนั้นเปนตนมารัฐธรรมนูญของเกือบทุกประเทศก็ไดบัญญัติรับรองหลักการ
ดังกลาวขางตนไวอยางชัดแจง เชน 
 รัฐธรรมนูญฝร่ังเศส ฉบับปจจุบันลงวันท่ี 4 ตุลาคม 1958 บัญญัติถึงหลักเสมอภาคไว 
ในมาตราแรกวา “ฝร่ังเศสเปนสาธารณรัฐท่ีแบงแยกมิไดเปนของประชาชน เปนประชาธิปไตย 
และเปนของสังคม สาธารณรัฐรับรองถึงความเสมอภาคตามกฎหมายของประชาชนโดยไมแบงแยก
แหลงกําเนิดเช้ือชาติหรือศาสนา สาธารณรัฐเคารพตอความเช่ือของทุกนิกาย” 
 รัฐธรรมนูญสหพันธรัฐเยอรมัน ฉบับปจจุบันลงวันท่ี 23 พฤษภาคม 1949 บัญญัติไว 
ในมาตรา 3 ท่ีเชื่อวาความเสมอภาคเบ้ืองหนากฎหมายวา54 
  “1)  มนุษยทุกคนมีความเสมอภาคเบ้ืองหนากฎหมาย 
   2) ชายและหญิงมีความเทาเทียมกันตามกฎหมาย รัฐผูกพันท่ีจะตองดําเนินการใหมี
ความเสมอภาคอยางแทจริงระหวางหญิงและชาย และจะตองดําเนินการใหยกเลิกอุปสรรค 
ท่ีดํารงอยู 
  3) บุคคลยอมไมถูกเลือกปฏิบัติหรือมีอภิสิทธ์ิเพราะเหตุในเร่ืองเพศ ชาติกําเนิด  
เช้ือชาติ ภาษา ชาติ ถ่ินกําเนิด ความเช่ือ หรือความคิดเห็นในทางศาสนาหรือในทางการเมืองบุคคล 
ยอมไมถูกแบงดวยเหตุเพราะความพิการ”  
      ซ่ึงบทบัญญัติดังกลาวนี้เปนการทําใหหลักความเสมอภาคท่ัวไปเปนรูปธรรม ในขณะท่ี
ตามหลักความเสมอภาคท่ัวไปนั้นอาจจะปฏิบัติใหแตกตางกันไดระหวางขอเท็จจริงท่ีแตกตางกัน 
และมีเหตุผลท่ีอธิบายการปฏิบัติใหแตกตางนั้นได แตในขอบเขตดังกลาวนี้เองมาตรา 3 วรรคสอง 
ไดกําหนดวาลําพังแตขอเท็จจริงวาฝายหนึ่งเปนชายอีกฝายหนึ่งเปนหญิง ในกรณีนี้ไมถือวาเปน
เกณฑของความแตกตางท่ีเปนสาระสําคัญ แตอยางไรก็ตาม กฎหมายก็ไมอาจท่ีจะละเวนไมคํานึงถึง
ความแตกตางในทางกายภาพและความแตกตางในทางหนาท่ีทางสังคมระหวางหญิงกับชายไดอยาง
สมบูรณ ดวยเหตุนี้ ศาลรัฐธรรมนูญไดวินิจฉัยวาความแตกตางระหวางหญิงกับชายนั้น อาจจะเปน
เหตุผลท่ีสําคัญของการปฏิบัติใหแตกตางกันได เม่ือการปฏิบัติใหแตกตางนั้นไดคํานึงถึงความ
แตกตางในทางกายภาพและความแตกตางในทางภาระหนาท่ีทางสังคมระหวางหญิงกับชาย  
    ตอมา ศาลรัฐธรรมนูญไดวินิจฉัยวา การปฏิบัติใหแตกตางกันระหวางหญิงและชายน้ัน 
ในทางกฎหมายแลวอาจทําไดเฉพาะเมื่อความแตกตางในทางกายภาพและความแตกตางในทาง
ภาระหนาท่ีท่ีมีผลมาจากเพศน้ัน เปนความสัมพันธในการดําเนินชีวิตท่ีสําคัญ ลําพังเพียงเหตุผล
ในทางประเพณีวัฒนธรรมของความสัมพันธในการดําเนินชีวิตเพียงอยางเดียว ไมเพียงพอที่จะ
อธิบายการปฏิบัติใหแตกตางกันได 
                                                 

54 แหลงเดิม.   
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 รัฐธรรมนูญสาธารณรัฐอิตาลี ฉบับปจจุบันลงวันท่ี 27 ธันวาคม 1947 บัญญัติไวใน
มาตรา 3 วา55 
 “พลเมืองทุกคนมีศักดิ์ศรีทางสังคมอยางเดียวกันและเทาเทียมกันเบ้ืองหนากฎหมาย 
โดยปราศจากการแบงแยกเพราะเพศ เช้ือชาติ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมือง สภาพ
รางกายหรือสภาพทางสังคม 
 เปนหนาท่ีของสาธารณรัฐท่ีจะตองขจัดอุปสรรคทั้งในทางเศรษฐกิจและสังคมท่ี
ขัดขวางตอการพัฒนาของความเปนมนุษยหรือขัดขวางตอการมีสวนรวมอยางแทจริงของผูใช
แรงงานในองคกรทางการเมือง เศรษฐกิจหรือสังคมของประเทศ ท้ังนี้ภายใตขอจํากัดท่ีไมกระทบ
ตอเสรีภาพและความเสมอภาคของพลเมือง” 
 รัฐธรรมนูญสหพันธรัฐออสเตรีย ฉบับปจจุบันลงวันท่ี 1 ตุลาคม 1920 บัญญัติไว 
ในมาตรา 7 วา56 
 “1) พลเมืองของสหพันธทุกคนมีความเสมอภาคเบ้ืองหนากฎหมาย อภิสิทธ์ิจากการเกิด 
เพศ สภาพรางกาย ชนช้ัน ศาสนาไมอาจมีได บุคคลยอมไมถูกกีดกันเพราะความพิการสาธารณรัฐ
ผูกพันท่ีจะคุมครองความเสมอภาคในการปฏิบัติตอคนพิการและบุคคลธรรมดาท่ัวไปในทุกแงมุม
ของชีวิตประจําวัน 
   2) สหพันธรัฐ มลรัฐ และเทศบาลรับรองหลักความเสมอภาคระหวางชายและหญิง
มาตรการท่ีมุงสงเสริมความเสมอภาคดังกลาวยอมไดรับการยอมรับ โดยเฉพาะอยางยิ่งถามาตรการ
เหลานั้นตองการขจัดความไมเสมอภาคท่ีดํารงอยู...” 
 2.2.2  ความหมายของหลักความเสมอภาค 
 หลักความเสมอภาค เปนหลักการท่ีสัมพันธอยางไมอาจแยกไดจากหลักเสรีภาพ 
 เพราะเปนหนึ่งในสามของเสรีภาพขั้นพื้นฐานของประชาชน หลักการนี้เปนหลักการพ้ืนฐานของ
ระบอบประชาธิปไตย และในบางคร้ังถือวาเปนหลักการพื้นฐานท่ีสุด พื้นฐานยิ่งกวาเสรีภาพ ท้ังนี้
เพราะความเสมอภาคก็คือ “มนุษย” นั่นเอง ความเสมอภาคทําใหการใชเสรีภาพเปนไปอยางท่ัวถึง 
ถาเสรีภาพเปนเสรีภาพท่ีบางคนบางกลุมเขาถึงได ในขณะท่ีคนบางกลุมบางคนเขาถึงไมได ในกรณี
ดังกลาวก็ไมถือวามีเสรีภาพแตประการใด ยกตัวอยางเชนในระบบเผด็จการ ผูเผด็จการยอมมีอิสระ
ท่ีจะทําอะไรก็ไดตามท่ีตนเองตองการ แตเม่ือผูเผด็จการเปนเพียงผูเดียวท่ีมีอิสระ ในขณะท่ีคนอ่ืน
ไมมี กรณีเชนนี้ยอมถือวาไมมีเสรีภาพแตประการใด ความเสมอภาคจึงเปนฐานของเสรีภาพและ
เปนหลักประกันในการทําใหเสรีภาพเกิดข้ึนอยางจริงจัง 
                                                 

55 แหลงเดิม.   
56 แหลงเดิม. 
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 การจัดวางความสําคัญของหลักความเสมอภาคเหนือหลักเสรีภาพปรากฏอยางชัดแจง
ในความคิดของ Tooqueville ท่ีนําเสนอไวในหนังสือ “ประชาธิปไตยในอเมริกา” วา57 
 “ประชาชนผูรักประชาธิปไตยท้ังหลายยอมมีความกระหายตอความเสมอภาคอยางแรง
กลาตลอดกาล ไมรูจักอ่ิมและไมรูจักแพ พวกเขาตองการความเสมอภาคในการใชเสรีภาพและหาก
พวกเขาไมไดรับ พวกเขาก็จะตองการอีกในระบบทาส พวกเขาเจ็บปวดจากความยากจนการอยูใต
อํานาจของบุคคลอ่ืนและความหยาบคายโหดราย แตพวกเขาจะไมเจ็บปวดในระบบอภิชนาธิปไตย” 
 หลักความเสมอภาค ก็คือหลักท่ีวา “ในสถานการณท่ีเหมือนกันและตองปฏิบัติดวย
หลักเกณฑเดียวกัน หรือหลักความเสมอภาคในกฎหมาย มีสิทธิหนาท่ีในทางกฎหมาย เชนเดียวกับ
บุคคลอ่ืน ไมใชหมายความวาจะตองมีความเสมอภาคในวัตถุส่ิงของ แตความเสมอภาคในกฎหมาย
นี้อาจเปนท้ังในทางสิทธิและในหนาท่ี หรือในภาระ” 
 นอกจากนี้แมความเสมอภาคจะเปนองคประกอบสําคัญของธรรมชาติมนุษย แตคง 
ไมสามารถมีความเสมอภาคที่สมบูรณอยางสุดข้ัวท่ีเปนความเสมอภาคแบบคณิตศาสตรไดท้ังหมด 
แตควรจะเปนความเสมอภาคแบบสัดสวนท่ีคํานึงถึงความรูความสามารถของแตละบุคคล เพราะ
โดยธรรมชาติ มนุษยแตละคนก็จะมีความแตกตางกันอยูในตัว 
 หลักความเสมอภาคจึงไปไดกับการปฏิบัติหรือการตรากฎหมายท่ีแตกตางกันใน
สถานการณที่แตกตางกัน ซ่ึงจะตองมีเหตุผลอธิบายได หรือในกรณีท่ีมีการเลือกปฏิบัติการเลือก
ปฏิบัติดังกลาวก็เพราะเหตุผลเพ่ือประโยชนสวนรวม แตท้ังนี้ท้ัง 2 กรณีดังกลาวจะตองเปนการ
เลือกปฏิบัติท่ีสอดคลองกับวัตถุประสงคของกฎหมายดังกลาว 
 2.2.3  การเลือกปฏิบัติท่ีเปนธรรมไมถือวาขัดแยงกับหลักความเสมอภาค 
 หลักความเสมอภาคไมไดมีความหมายวาฝายนิติบัญญัติและฝายบริหารจะตรากฎหมาย
หรือดําเนินการอยางใดอยางหน่ึงในลักษณะท่ีแตกตางกันไมได ในกรณีท่ีเปนเร่ืองท่ีแตกตางกัน  
ในกรณีท่ีมุงเนนคุมครองผลประโยชนสวนรวม หรือในกรณีท่ีมุงขจัดความเหล่ือมลํ้าแตกตางท่ี
กําลังดํารงอยู การเลือกปฏิบัติดังกลาวยอมถือวาเปนการเลือกปฏิบัติท่ีเปนธรรม และไมถือวา
ขัดแยงกับหลักความเสมอภาค58 
 1) การเลือกปฏิบัติท่ีเปนธรรมเกิดจากสภาพของเร่ืองท่ีแตกตางกัน 
 ดังท่ีไดกลาวไวขางตนวา หลักความเสมอภาคเบ้ืองหนากฎหมายมิไดความหมายวา 
ทุกๆ คนจะตองไดรับการปฏิบัติอยางเดียวกันในทุกๆ เร่ืองแตมีความหมายแตเพียงวาในเร่ือง 

                                                 
57 จาก หลักความเสมอภาค, โดย  สมคิด  เลิศไพฑูรย, 2543, วารสารนิติศาสตร, น. 164-174. 
58 วิชัย  ศรีรัตน. พัฒนาการของสิทธิมนุษยชน.  สืบคน 18 กรฏาคม 2558, จาก 
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เดียวกันในสถานการณเดียวกัน หรือในสภาพอยางเดียวกัน บุคคลจะตองไดรับการปฏิบัติอยาง
เดียวกัน ดังนั้นหากมิใชเร่ืองสถานการณหรือสภาพอยางเดียวกัน ฝายนิติบัญญัติยอมสามารถตรา
กฎหมายกําหนดเนื้อหา และรายละเอียดใหแตกตางกันได เชนเดียวกับฝายบริหารสามารถออกกฎ  
หรือนิติกรรมทางปกครองใหมีผลแตกตางไดเชนเดียวกัน 
 อยางไรก็ตามความแตกตางระหวางการตรากฎหมายและการออกกฎ หรือนิติกรรม 
ทางปกครอง ในกรณีนี้ก็คือ หากเปนกรณีท่ีฝายปกครองออกกฎ หรือนิติกรรมทางปกครองใหมีผล
ท่ีแตกตางกันจะตองเปนกรณีท่ีกฎหมายบัญญัติใหอํานาจฝายปกครองที่จะดําเนินการดังกลาวไว
อยางชัดแจง โดยเฉพาะอยางยิ่งในเร่ืองของการจัดทําบริการสาธารณะ  
 1) การเลือกปฏิบัติท่ีเปนธรรมเกิดจากความจําเปนเพื่อประโยชนสวนรวม 
 หลักการท่ีสําคัญหลักการหนึ่งในกฎหมายมหาชน ก็คือ ประโยชนของสวนรวมยอมอยู
เหนือประโยชนของปจเจกชน หลักการนี้นํามาปรับใชกับการพิจารณาในเร่ืองความเสมอภาคดวย 
ความจําเปนเพื่อประโยชนสวนรวมจึงอธิบายถึงการเลือกปฏิบัติท่ีเปนธรรมได 
 อยางไรก็ตาม การเลือกปฏิบัติท่ีเปนธรรมจะตองคํานึงถึงลักษณะของบริการสาธารณะ 
และหลักเกณฑท่ีใชในการเลือกปฏิบัติ 
 2) การเลือกปฏิบัติท่ีเปนธรรมท่ีมุงลดความเหล่ือมลํ้าท่ีดํารงอยู 
 การเลือกปฏิบัติท่ีมุงลดความเหล่ือมลํ้าท่ีดํารงอยู หรือการปฏิบัติการในทางบวก คือการ
ดําเนินการตามกฎหมายท่ีแตกตางกันในลักษณะช่ัวคราวท่ีผูมีอํานาจกําหนดข้ึน โดยมีวัตถุประสงค
ในการสงเสริมและยกระดับบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลท่ีมีสถานะดอยกวาบุคคลอื่น เพ่ือทดแทน
ความไมเทาเทียมกันท่ีดํารงอยู 
 การเลือกปฏิบัติท่ีมุงลดความเหล่ือมลํ้าท่ีดํารงอยูนี้เกิดจากแนวคิดของประธานาธิบดี
เคนเนด้ี และประธานาธิบดีจอหนสันที่มีความปรารถนาอยางแรงกลาในการสถาปนาความเสมอ
ภาคตามกฎหมายอยางแทจริงและเปนรูปธรรมข้ึนในสังคมอเมริกาดวยการตรากฎหมายสิทธิ
พลเมือง (Civil Rights Act) ข้ึนเม่ือวันท่ี 2 กรกฎาคม 1964 หลักการเลือกปฏิบัติท่ีมุงลดความ
เหล่ือมลํ้าท่ีดํารงอยูไดรับการยอมรับจากศาลประชาคมยุโรปเชนเดียวกันโดยศาลประชาคมยุโรป
ไดนํากติกายุโรปวาดวยสิทธิมนุษยชนมาตัดสินในคคี Affaire linguistique belge ลงวันท่ี 27 
กรกฎาคม 1968 วาความไมเสมอภาคทางกฎหมายบางประการมีข้ึนเพื่อแกไขความไมเสมอภาค
ในทางความเปนจริง59 
 
 
                                                 

59 หลักความเสมอภาค (น. 164-174). เลมเดิม. 
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 2.2.4  หลักความเสมอภาคเบ้ืองหนาในรูปแบบตางๆ 
 หลักความเสมอภาคเบ้ืองหนากฎหมายปรากฏตัวในรูปแบบหลอกลายท่ีแตกตางกัน
ออกไปไมวาจะเปนความเสมอภาคในกระบวนการยุติธรรม ความเสมอภาคในภาระสาธารณะ 
ความเสมอภาคในการทํางานในภาครัฐ ความเสมอภาคในการเลือกต้ัง และความเสมอภาคในการ
รับบริการสาธารณะ 
 1) ความเสมอภาคในกระบวนการยุติธรรม 
 ความเสมอภาคเบ้ืองหนากฎหมาย และความเสมอภาคในกระบวนการยุติธรรม  
มีความสัมพันธกันอยางใกลชิด และในบางกรณีผสมปนเปกันจนอาจกลาวไดวาความเสมอภาค 
ในกระบวนการยุติธรรมเปนกรณีเฉพาะของการนําหลักความเสมอภาคเบ้ืองหนามาใช ตุลาการ
รัฐธรรมนูญฝร่ังเศส วินิจฉัยวาการท่ีกฎหมายบัญญัติใหผูพิพากษาศาลอาญานายเดียวสามารถ
พิจารณาคดีลหุโทษท้ังหลายได โดยมีขอยกเวนใหเปนอํานาจของอธิบดีผูพิพากษาท่ีจะเปน 
ผูกําหนดใหคดีนั้นอาจพิจารณาโดยองคคณะผูพิพากษาได กฎหมายดังกลาวยอมขัดกับหลักความ
เสมอภาคในกระบวนการยุติธรรม เพราะกฎหมายดังกลาว เปนอุปสรรคตอการท่ีประชาชนจะตก
อยูภายใตกระบวนการท่ีเหมือนกันหรือรับผิดตามกฎหมายอยางเดียวกัน หรือในกรณีท่ีกฎหมาย
ฉบับหนึ่งตองการคุมครองและปกปองเสรีภาพของบุคคล จึงบัญญัติใหคูความในคดีแพงสามารถ
รองขอตอศาลใหพิจารณาคดีใหมไดในกรณีท่ีมีเหตุผลท่ีมีน้ําหนักวาการรองขอดังกลาวมิไดมีการ
ยกข้ึนอางในศาลท่ีพิจารณาคดีคร้ังแรกหรือกรณีท่ีมีเหตุผลท่ีมีน้ําหนักวาบุคคลท่ีไดรับความ
เสียหายมิไดปรากฏตัวในศาลท่ีพิจารณาคดีคร้ังแรก ซ่ึงตุลาการรัฐธรรมนูญฝร่ังเศสเห็นวาการ
ขอใหพิจารณาคดีใหมดังกลาวของผูเสียหายกอใหเกิด ความไมเสมอภาคในกระบวนการยุติธรรม
เพราะผูเสียหายอาจใชสิทธิดังกลาวหรือไมก็ไดในขณะท่ีผูถูกฟองเปนจําเลยอาจไดรับประโยชน
หรือไมไดรับประโยชนจากการพิจารณาคร้ังท่ี 2 ของศาล 
 2) ความเสมอภาคในภาระสาธารณะ 
 ตุลาการรัฐธรรมนูญฝร่ังเศสไดวินิจฉัยถึงหลักความเสมอภาคในเร่ืองภาษีไวในหลาย
กรณี โดยเห็นวาฝายนิติบัญญัติมีอํานาจท่ีจะกําหนดฐานภาษีไดเองโดยคํานึงถึงหลักความเสมอภาค 
อยางไรก็ตาม ฝายนิติบัญญัติสามารถกําหนดใหมีการจัดเก็บภาษีท่ีแตกตางโดยคํานึงถึงลักษณะ
พิเศษของกิจกรรมท่ีหลากหลายของผูใชแรงงานอิสระได เชนเดียวกับการกําหนดอัตรายกเวนท่ี
แตกตางกันโดยคํานึงถึงผลประกอบการ การกําหนดอัตราภาษีท่ีแตกตางกัน หรือการใหประโยชน
ทางภาษีดวยมาตรการกระตุนใหมีการจัดต้ังและพัฒนามูลนิธิหรือสมาคมทางวัฒนธรรมท่ีมี
วัตถุประสงคเพื่อประโยชนสวนนวมไมถือวาขัดกับหลักความเสมอภาค 
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 3) ความเสมอภาคในการทํางานภาครัฐ 
 โดยหลักท่ัวไปนั้นถือวาการสอบแขงขันเปนวิธีการคัดเลือกบุคคลเขาทํางานภาครัฐ
เหมาะสมและเสมอภาคที่สุด อยางไรก็ตาม ตุลาการรัฐธรรมนูญฝร่ังเศสไมถือวาการสอบแขงขัน
เปนวิธีการเพียงวิธีเดียวท่ีจะคัดเลือกบุคคลเขาทํางานภาครัฐเทานั้น ดังนั้น การท่ีกําหนดใหสมาชิก
สภาทองถ่ินท่ีดํารงตําแหนงมาแลวไมนอยกวา 8 ป ผูบริหารสหภาพแรงงาน ผูบริหารสมาคมที่มี
วัตถุประสงคในการทําประโยชนรวมกันหรือผูบริหารองคกรท่ีมีวัตถุประสงคชวยเหลือกันระหวาง
สมาชิกเปนผูมีสิทธิสอบเขาโรงเรียนการบริหารแหงชาติจึงไมขัดกับหลักความเสมอภาค หรือการ
รับบุคคลากรดานการตรวจสอบและควบคุมจากบุคคลภายนอกหนวยงานเทานั้นก็ไมถือวาขัดกับ
หลักความเสมอภาคเชนกัน ตุลาการรัฐธรรมนูญยังวินิจฉัยวาการกําหนดใหรับบุคลากรดานการ
ตางประเทศในอัตราสวน 5% จากบุคคลท่ีมิไดเปนขาราชการแตดํารงตําแหนงหัวหนางานการทูตท่ี
ทํางานมาแลวไมนอยกวา 6 เดือน ไมขัดกับหลักความเสมอภาคในการทํางานภาครัฐ แตการกําหนด
หลักเกณฑในการเล่ือนข้ันเล่ือนตําแหนงระหวางบุคคลในระดับหรือประเภทเดียวกันแตกตางกัน
ออกไป ศาลปกครองฝร่ังเศสเห็นวาขัดกับหลักความเสมอภาค 
 4) ความเสมอภาคในการเลือกตั้ง 
 ตุลาการรัฐธรรมนูญฝร่ังเศสไดวินิจฉัยเร่ืองนี้ไวโดยเห็นวา ในการเลือกต้ังบุคคลเพ่ือ
ดํารงตําแหนงผูพิพากษาศาลแรงงาน หากกําหนดใหนายจางแตละคนสามารถออกเสียงไดเทากับ
จํานวนลูกจางท่ีตนเองมีอยูไมเกิน 50 เสียงนั้น เปนการขัดหลักความเสมอภาคและไมเปนไปตาม
วัตถุประสงคของกฎหมาย เพราะในการเลือกผูพิพากษาในศาลหน่ึงนั้นการมีผูมีสิทธิเลือกตั้งมี 
จํายวนลูกจางมากกวาผูมีสิทธิเลือกตั้งคนอ่ืน ไมถือวาเปนเหตุท่ีจะมีสิทธิออกเสียงมากกวาคนอ่ืนได 
นอกจากนี้การกําหนดโควตาของผูไดรับเลือกตั้งตามเพศถือวาขัดกับหลักความเสมอภาค 
 5) ความเสมอภาคในการรับบริการสาธารณะ 
 หลักความเสมอภาค ไมใชหลักความเปนเอกภาพ แตเปนความเสมอภาคแบบสัดสวน
เปนความเสมอภาคตอการปฏิบัติอยางเดียวกันในสถานการณท่ีเหมือนกัน ดังนั้นการปฏิบัติ 
ท่ีแตกตางกันตอผูใชบริการสาธารณะจะตองมีความสัมพันธกับความแตกตางในสถานการณ 
ท่ีสามารถอธิบายได การกําหนดอัตราคาธรรมเนียมของผูใชบริการท่ีอาศัยหรือมีท่ีทํางานในเขต
องคการบริหารสวนจังหวัดท่ีจัดทําคาบริการสาธารณะแตกตางไปจากอัตราของบุคคลอ่ืน ยอม 
ไมขัดตอหลักความเสมอภาค แตในกรณีท่ีเทศบาลกําหนดหลักเกณฑเกี่ยวกลับเช้ือชาติของบุคคล 
ท่ีจะไดรับสวัสดิการทางสังคมถือวาขัดกับหลักความเสมอภาค60 
 
                                                 

60 หลักความเสมอภาค (น. 164-174). เลมเดิม.  
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2.3  แนวความคิดวาดวยหลักการคุมครองสิทธิและเสรีภาพ  
 การคุมครองสิทธิและเสรีภาพในระยะเร่ิมตนเปนการคุมครองในระดับภายในประเทศ
และเปนเร่ืองภายในของประเทศน้ันๆ วาจะใหความคุมครองสิทธิมนุษยชนของประชาชนใน
ประเทศไวมากนอยเพียงใดก็ไดตามท่ีเห็นสมควรและหากมีการละเมิดสิทธิมนุษยชนของ
ประชาชนก็ถือเปนเร่ืองภายใน (Domestic Jurisdiction) ท่ีประเทศอ่ืนๆ ไมอาจเขาไปสอดสองดูแล
หรือใหการชวยเหลือได มิฉะนั้นจะถือวาเปนการกาวลวงหรือแทรกแซงกิจการภายในของประเทศ
อ่ืนๆ อันเปนการขัดตอหลักกฎหมายระหวางประเทศซ่ึงอาจนําไปสูการขัดแยงหรือมีกรณีพิพาทกัน
ระหวางประเทศ61 เร่ิมตนการจัดทําสาสนรับรองสิทธิและเสรีภาพของประชาชนในประเทศอังกฤษ
ท่ีเรียกวา “มหากฎบัตรแมกนาคารตา” (Magna Carta) ตามมาดวยคําประกาศอิสรภาพ (The 
Declaration of Independence) และรัฐธรรมนูญของสหรัฐอเมริกาและปฏิญญาวาดวยสิทธิมนุษยชน
และพลเมือง (Declaration des Droits de l' Homme et du Citoyen) ของสาธารณรัฐฝร่ังเศส แต
เนื่องจากในชวงระยะเวลากอนและระหวางสงครามโลกคร้ังท่ีสองไดเกิดการละเมิดสิทธิมนุษยชน
อยางรุนแรงในประเทศตางๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งการฆากันเพื่อลางเผาพันธุท่ีเยอรมัน ญ่ีปุน และ
รัสเซีย ฯลฯ จึงทําใหเกิดความคิดท่ีจะผลักดันใหเร่ืองของสิทธิมนุษยชนเปนเร่ืองระหวางประเทศ
หรือเปน “สิทธิระหวางประเทศ” (International Rights) ท่ีทุกประเทศตองเขาไปดูแลชวยเหลือเพื่อ
ยกระดับมาตรฐานการคุมครองสิทธิมนุษยชนใหดียิ่งข้ึน และรวมมือกันดําเนินการกับประเทศท่ี
กระทําการละเมิดสิทธิมนุษยชนของประชาชนภายในประเทศของตนหรือประชาชนประเทศอ่ืนๆ 
โดยถือวาการเขาแทรกแซงน้ันชอบดวยหลักกฎหมายระหวางประเทศ62 ดังนั้น ปจจุบันรัฐใดรัฐ
หนึ่งจึงไมอาจอางไดวาสิทธิมนุษยชนเปนเร่ืองท่ี “ตกอยูเขตอํานาจภายในของรัฐ (Domestic 
Jurisdiction)” ของตนโดยเด็ดขาดไดอีกตอไป แตไดวิวัฒนาการมาเปน “สิทธิระหวางประเทศ 
(International Rights)” ท่ีรัฐซ่ึงเปนภาคีแหงขอตกลงระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชนอาจอาง
ขอตกลงนั้นๆ เขาตรวจสอบหรือมีมติใหใชมาตรการอยางใดอยางหนึ่งเพื่อยุติการละเมิดสิทธิ
มนุษยชนหรือแกไขเยียวยาความเดือดรอนอันเกิดจากการละเมิดสิทธิมนุษยชนในรัฐใดรัฐหนึ่งได63  
 1) สิทธิมนุษยชนท่ีไดรับความคุมครอง 
 การคุมครองสิทธิมนุษยชนปรากฏเปนรูปธรรมขึ้นดวยความรวมมือกันระหวาง
ประเทศตางๆ ภายหลังสงครามโลกครั้งท่ีสองส้ินสุดลงโดยไดมีการจัดต้ังองคการสหประชาชาติ
ข้ึน เพื่อทําหนาท่ีในการขจัดภัยพิบัติอันเกิดจากสงคราม คุมครองสิทธิมนุษยชน และสงเสริม

                                                 
61 จาก สิทธิมนุษยชนในสังคมไทย  (น. 22-23), โดย  กุลพล พลวัน, 2547, กรุงเทพฯ: นิติธรรม.   
62 แหลงเดิม. (น. 23). 
63 แหลงเดิม. (น. 5). 
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ความกาวหนาทางเศรษฐกิจและสังคมของมวลมนุษยชาติ และไดมีการจัดทํากฎบัตรสหประชาชาติ
ในฐานะธรรมนูญสําหรับการดําเนินงานของสหประชาชาติข้ึน และในกฎบัตรฯ ดังกลาว ไดแสดง
ใหเห็นเจตนารมณรวมกันของแตละประเทศในความตองการที่จะใหมีการคุมครองสิทธิมนุษยอยาง
จริงจังในระดับระหวางประเทศ ดังจะเห็นไดจากการยืนยันความเช่ือม่ันในสิทธิมนุษยชนและ
หนาท่ีของบรรดารัฐสมาชิกในการสงเสริมและสนับสนุนการเคารพตอสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพ
ข้ันมูลฐานแกบุคคลทุกคนเสมอภาคกันโดยปราศจากความแตกตางทางดานเช้ือชาติ เพศ ภาษา หรือ
ศาสนา และไดมีการจัดทําสาสนระดับระหวางประเทศเพ่ือรับรองและคุมครองสิทธิมนุษยชน
ตามมามากมาย 
 เร่ิมตนท่ีปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนเพื่อเปนมาตรฐานกลางสําหรับทุกประเทศ
ท่ีเปนสมาชิกขององคการสหประชาชาติยึดถือเปนแนวทางในการคุมครองสิทธิมนุษยชนท้ังใน
ระดับสากล ภูมิภาคและระดับภายในประเทศของแตละประเทศและถือเปนเอกสารรับรองสิทธิ
มนุษยชนท่ีสําคัญท่ีสุดของมวลมนุษยชาติเพราะนับเปนคร้ังแรกในประวัติศาสตรท่ีนานาประเทศ
ไดพรอมใจกันรวมจัดทําและรับรองเอกสารรับรองสิทธิของมนุษยชาติ ทําใหสิทธิมนุษยชนซ่ึงเดิม
ถือเปนเร่ืองภายในของแตละประเทศกลายมาเปนสิทธิระหวางประเทศท่ีทุกประเทศท่ีเปนสมาชิก
สามารถเขามาสอดสองดูแลและเขาแกไขการละเมิดสิทธิมนุษยชนในประเทศใดประเทศหน่ึงท่ีเปน
สมาชิกท่ีขัดตอหลักการในปฏิญญาฯ ได แตโดยท่ีปฏิญญาฯ มิใชขอตกลงระหวางประเทศ ดังเชน 
สนธิสัญญา อนุสัญญา หรือกติการะหวางประเทศ จึงไมกอใหเกิดพันธะทางกฎหมายแกบรรดารัฐ
ท้ังหลายท่ีรวมกันลงมติรับรองใหประกาศใชใหตองปฏิบัติตาม เปนแตเพียงความผูกพันทาง
จริยธรรมทางการเมืองระหวางประเทศ ท่ีทุกประเทศควรใหความเคารพและปฏิบัติใหสอดคลองไม
ขัดแยงกับหลักการในปฏิญญาฯ ใหมากที่สุดเทาท่ีจะทําไดเทานั้นไมมีสภาพบังคับทางกฎหมาย 
แตอยางใด เพื่อใหการคุมครองสิทธิมนุษยชนในประเทศตางๆ เปนไปอยางมีประสิทธิภาพและได 
ผลจริงตามเจตนารมณของปฏิญญาฯ องคการสหประชาชาติจึงไดดําเนินการทําใหสิทธิมนุษยชน
ตามท่ี ระบุไวในกฎบัตรสหประชาชาติและปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน มีผลเปนสิทธิตาม
กฎหมายอยางเปนระบบและเปนมาตรฐานเดียวกันท่ัวโลก ท้ังนี้ โดยการจัดทําขอตกลงระหวาง
ประเทศ เพื่อสงเสริมและคุมครองสิทธิมนุษยชนโดยตรงและมีผลผูกพันรัฐภาคีทุกรัฐ เชน กติกา
ระหวางประเทศวาดวยสิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิ
ทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติทางเช้ือชาติในทุกรูปแบบ โดยเฉพาะกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิของพลเมืองและสิทธิ
ทางการเมือง กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ไดนําสิทธิ
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สําคัญๆ ในปฏิญญาฯมารวมไวเกือบท้ังหมดและจําแนกสิทธิแตละชนิดออกโดยละเอียด64 และเม่ือ
พิจารณาจากปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน ค.ศ. 1948 ในฐานะท่ีเปนมาตรฐานกลางในการ
รับรองและคุมครองสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศ และกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิของ
พลเมืองและสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม 
และวัฒนธรรม ค.ศ. 1966 จะเห็นวาสิทธิมนุษยชนท่ีไดรับการรับรองคุมครองซ่ึงถือเปนสิทธิ
มนุษยชนท่ัวไป แบงไดเปน 2 ประเภทใหญๆ คือ สิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง และสิทธิ
ทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม นอกจากนี้ยังมีสิทธิมนุษยชนเฉพาะเร่ืองท่ีไดรับการรับรอง
คุมครองตามขอตกลงระหวางประเทศตางๆ เชน อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก เปนตน แตในท่ีนี้จะ
กลาวถึงเฉพาะสิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมืองและสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม
ในฐานะท่ีเปนสิทธิมนุษยชนท่ัวไป เทานั้น คือ 
 1.1)  สิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง  
 สิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ไดแก สิทธิตามธรรมชาติท่ีมีมาแตดั้งเดิม คือ 
สิทธิในการดํารงชีวิต เสรีภาพ ทรัพยสิน ความเสมอภาค ความยุติธรรม และการแสวงหาความสุข 
และสิทธิดังกลาวปรากฏอยูในปฏิญญาฯขอแรก65 ซ่ึงประกอบไปดวย สิทธิในชีวิตเสรีภาพและ
ความม่ันคงแหงรางกาย สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในการไดรับความคุมครองจากรัฐอยาง
เทาเทียมกัน สิทธิท่ีจะไดรับการเยียวยาโดยศาลจากการละเมิดสิทธิข้ันมูลฐาน เสรีภาพในความเปน
สวนตัว เสรีภาพในการเดินทาง สิทธิในการล้ีภัย สิทธิในการถือสัญชาติ สิทธิในการสมรส สิทธิใน
การเปนเจาของทรัพยสิน สิทธิในเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการนับถือศาสนา สิทธิใน
เสรีภาพในการชุมนุม และสิทธิในการเขาถึงบริการสาธารณะในประเทศของตน 
 สําหรับสิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมืองในกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิ
ของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 ปรากฏอยูในขอ 1 ถึง ขอ 2766 ของกติกาฯ ประกอบ
ไปดวยสิทธิในการกําหนดเจตจํานงตนเอง สิทธิในความเสมอภาค สิทธิท่ีจะปลอดจากการถูกทารุณ
กรรม สิทธิในชีวิต สิทธิในกระบวนการยุติธรรม สิทธิในการมีอิสรภาพและความมั่นคงแหงบุคคล 
สิทธิของผูตองขังท่ีจะไดรับการปฏิบัติอยางมีมนุษยธรรมและไดรับความเคารพนับถือในศักดิ์ศรี
แหงความเปนมนุษยท่ีมีอยูโดยธรรมชาติในตัวเอง สิทธิท่ีจะไมถูกจําคุกเนื่องจากไมสามารถชําระ
หนี้ตามสัญญาได สิทธิในการมีเสรีภาพในการเคล่ือนไหว สิทธิในการไดรับการพิจารณาคดีท่ี 

                                                 
64 สิทธิมนุษยชนในสังคมไทย  (น. 25-33). 
65 คณะอนุกรรมการสิทธิมนุษยชนและสันติภาพ. เอกสารสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ (น 7-21).

เลมเดิม. 
66 แหลงเดิม. (น. 67-101). 
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เปนธรรม สิทธิในการยอมรับวาเปนบุคคลตามกฎหมาย สิทธิในความเปนสวนตัว สิทธิในเสรีภาพ
ทางความคิดศาสนาและความเช่ือ สิทธิในเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น สิทธิในการชุมนุมโดย
สงบ สิทธิในเสรีภาพในการสมาคมกับบุคคลอ่ืน สิทธิในการสมรสโดยเสรี สิทธิของเด็กในการได
รับสัญชาติ สิทธิในการมีสวนรวมในรัฐและการเขาถึงบริการสาธารณะในประเทศของตน สิทธิใน
ความเสมอภาคตอหนากฎหมาย สิทธิของชนกลุมนอยทางเผาพันธุ ศาสนา หรือภาษา 
 1.2)  สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม  
 สืบเนื่องจากการเรียกรองสิทธิมนุษยชนและการจัดทําเอกสารในยุคแรกๆ เนนเร่ือง
สิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดทางการเมืองและระบบเศรษฐกิจแบบ
เสรี ซ่ึงระบบเศรษฐกิจแบบเสริมเง่ือนไขสําคัญ คือ การปลอดการแทรกแซงของรัฐ แตเม่ือเวลา 
ผานไประบบเสรีกลับทําใหเกิดปญหาสังคมตามมา ท้ังนี้ เนื่องจากเปนความจริงท่ีวาคนเรามี
ความสามารถและโอกาสไมเทากัน ดังนั้น การปลอยเสรีทําใหมนุษยกลุมหนึ่งไดประโยชน ในขณะ
ท่ีมนุษยอีกกลุมหนึ่งถูกใชเปนเคร่ืองมือในการหาประโยชนจากกลุมแรก และกลุมหลังซ่ึงมีจํานวน
มากตกอยูในสภาวะยากจนท่ีสุด และอยูอยางไมมีสภาพท่ีมีคาความเปนมนุษยเหลืออยู และจาก
สภาวการณท่ีเกิดข้ึนในสังคมดังกลาวนํามาซ่ึงการเรียกรองสิทธิมนุษยชนในรูปแบบใหมีข้ึนมาใน
ลักษณะเปนสิทธิท่ีจะมีสภาพการดํารงชีวิตท่ีดีและมีสภาพการทํางานท่ีดี โดยการเรียกรองใหรัฐเขา
มามีบทบาทในการกระทําเพื่อเสริมสรางใหมนุษยมีความเปนอยูท่ีดี สมความเปนมนุษยซ่ึงตรงขาม
กับแนวคิดเดิมท่ีหามรัฐเขาแทรกแซง67 แนวคิดสิทธิมนุษยชนรูปแบบใหมนี้ไดรับการสนับสนุน
จากแนวคิดทางการเมืองแบบสังคมนิยมและเปนการเปล่ียนแปลงจากรัฐเสรีนิยมมาสูรัฐสวัสดิการท่ี
เรียกรองใหรัฐประกันการมีชีวิตท่ีดีมีคุณคาตามความเปนมนุษยแกประชาชน และนับเปนชัยชนะ
ของประเทศสังคมนิยมท่ีทําใหสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมอยูในฐานะเดียวกับสิทธิ
ของพลเมืองและสิทธิทางการเมือง โดยการระบุสิทธิเหลานี้ลงในปฏิญญาฯ และกติการะหวาง
ประเทศวาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ค.ศ. 1966  
 สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมปรากฏในปฏิญญาฯ ตั้งแตขอ 22 ถึงขอ 2768 
ประกอบดวย สิทธิในการเขาถึงทรัพยากรของรัฐการไดรับผลแหงสิทธิทาเศรษฐกิจสังคมและ
วัฒนธรรมท่ีจําเปนตอการพัฒนาตนเอง สิทธิเกี่ยวกับการทํางานและไดรับความคุมครองจากการ
วางงาน สิทธิท่ีจะจัดต้ังและเขารวมกับสหภาพแรงงาน สิทธิในการพักผอนและเวลาวาง การจํากัด
เวลาทํางานและมีวันหยุดเปนคร้ังคราวโดยไดรับคาตอบแทน สิทธิในมาตรฐานการครองชีพท่ี
เพียงพอสําหรับสุขภาพและความอยูดีของตนและครอบครัว สิทธิของมารดาและบุตรท่ี จะไดรับ
                                                 

67 พัฒนาการของสิทธิมนุษยชน (น. 44-45). เลมเดิม. 
68 แหลงเดิม. (น. 23-27). 
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การดูแลและชวยเหลือเปนพิเศษท้ังบุตรในและนอกสมรส สิทธิในการศึกษา และสิทธิในการเขา
รวมการใชชีวิตทางดานวัฒนธรรมอยางเสรี 
 สําหรับสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมในกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิ
ทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ค.ศ. 1966 ปรากฏอยูในขอ 1 ถึงขอ 1569 ของกติกาฯประกอบ
ไปดวย สิทธิในการกําหนดเจตจํานงของตนเอง สิทธิในความเทาเทียมกันระหวางชายหญิงในสิทธิ
ทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม สิทธิในการทํางาน สิทธิในการไดรับสภาวะการทํางานท่ีเปน
ธรรม สิทธิในการกอต้ังและเขารวมสหภาพแรงงาน สิทธิในการหยุดงาน สิทธิในความม่ันคงทาง
สังคมและการประกันสังคม สิทธิในการปกปองคุมครองครอบครัว เด็กและเยาวชน สิทธิในการมี
มาตรฐานการครองชีพท่ีเพียงพอ สิทธิในการมีมาตรฐานสุขภาพและจิตใจท่ีดี สิทธิในการศึกษา 
และสิทธิในวัฒนธรรมและความกาวหนาทางวิทยาศาสตร 
 ดังนั้น จากท่ีไดกลาวมาท้ังหมดเปนหลักการเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน และหลักการ
คุมครองสิทธิมนุษยชนเพ่ือคุมครองศักดิ์ศรีความเปนมนุษย ในการคุมครองสิทธิของมนุษย 
ในรูปแบบตางๆ จะตองอยูภายใตกฎหมายและตองปฏิบัติตอบุคคลทุกคนท่ีอยูภายใตกฎหมายนั้นๆ 
ใหเกิดความเสมอภาคกันโดยปราศจากการเลือกปฏิบัติจากเจาหนาท่ีของรัฐ ตอไปเพื่อใหเกิด
การศึกษาแนวทางการบัญญัติกฎหมายเพ่ือใชบังคับในแตละรัฐ ผูเขียนจึงจําเปนตองศึกษามาตรการ
ทางกฎหมายเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ และมีบุตรติดมา
ดวย เพื่อศึกษาถึงมาตรการทางกฎหมายในการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึง
ตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ในกฎหมายระหวางประเทศ และกฎหมายในไทยใหเปนมาตรฐาน
แกนานาประเทศ 
 

                                                 
69 แหลงเดิม. (น. 30-51). 

DPU



บทที่ 3 
กฎหมายเกีย่วกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซึ่งต้ังครรภ

หรือมีบุตรติดตัวมาดวยของตางประเทศ และของประเทศไทย 
 
 ปญหาของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภหรือมีบุตรติดตัวมาดวยนี้เปนปญหาท่ีมีความสําคัญ
ท่ีกระทบตอสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภหรือมีบุตรติดตัวมาดวยเปนอยางมากใน
บทนี้ผูเขียนจะกลาวถึงกฎหมายที่เกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึง
ตั้งครรภหรือมีบุตรติดตัวมาดวยท้ังกฎหมายระหวางประเทศ กฎหมายตางประเทศและกฎหมาย
ของประเทศไทย โดยมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
 
3.1  กฎหมายที่เก่ียวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติด
มาดวยในกฎหมายระหวางประเทศ 
 สนธิสัญญาเปนมาตรฐานในการปฏิบัติรวมกัน ถือเปนกฎหมายระหวางประเทศท่ี
สงเสริมและคุมครองสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ ซ่ึงประเทศไทยไดเขารวมลงนามและให
สัตยาบันกติการะหวางประเทศและอนุสัญญาประกอบพันธกรณีท่ีจะตองยึดถือปฏิบัติจํานวน 6 
ฉบับไดแก อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ และพิธีสารเลือกรับ 
( Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women ( CEDAW, 
Optional Protocol) อนุสัญญาวาสิทธิบุตร (Convention on the Rights of the Child (CRC)) กติกา
ระหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (UN International Covenant on Civil 
and Political Rights (ICCPR)) กติการะหวางประเทศวาดวย สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 
((UN International Covenant of Economic, Social and Cultural Rights (ICESCR)) อนุสัญญาวา
ดวยการขจัดการเลือกประติบัติทางเช้ือชาติในทุกรูปแบบ (Convention on the Elimination of All 
Forms of Racial Discrimination (CERD)) อนุสัญญาตอตานการทรมาน และการประติบัติหรือการ
ลงโทษอ่ืนท่ีโหดรายไรมนุษยธรรมหรือท่ีย่ํายีศักดิ์ศรี (Convention against Torture and Other Cruel 
Inhuman or Degrading Treatment or Punishment (CAT)) แตกฎหมายระหวางประเทศท่ีเกี่ยวของ
กับประเด็นปญหาเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมา
ดวย มีดังตอไปน้ี 
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 3.1.1 ปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนป ค.ศ. 1948 (Universal Declaration of Human 
Rights: UDHR) 
 เร่ิมตนในศตวรรษท่ี 20 มีการนําคํากลาวท่ีวาดวยสิทธิมนุษยชนมาใชโดยปรากฏอยูใน
ปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนป ค.ศ. 19481 นับต้ังแตนั้นเปนตนมาสิทธิมนุษยชนจึงมีการใช
อยากวางขวางมากข้ึน 
 หลักการสําคัญเกี่ยวกับปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนฉบับนี้ คือ เปนการประกาศ
เจตนารมณในการรวมมือระหวางประเทศท่ีมีความสําคัญในการวางกรอบเบ้ืองตนเกี่ยวกับสิทธิ
มนุษยชน และเปนเอกสารหลักดานสิทธิมนุษยชนฉบับแรก ซ่ึงท่ีประชุมสมัชชาใหญแหง
สหประชาชาติ ใหการรับรอง ซ่ึงมีปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน เม่ือวันท่ี 10 ธันวาคม 2491 
(ค.ศ. 1948) ซ่ึงประเทศไทยไดใหการรับรองดวยหลักการสําคัญปรากฏอยูในคําปรารภ ดังนี้2 
 “ดวยเหตุท่ีการยอมรับศักดิ์ศรีประจําตัว และสิทธิซ่ึงเสมอกันและไมอาจโอนแกกันได
ของสมาชิกท้ังปวงแหงครอบครัวมนุษยเปนรากฐานของเสรีภาพ ความยุติธรรม และสันติภาพ 
ดวยเหตุท่ีการไมเพิกเฉย และดูหม่ินเหยียดหยามสิทธิมนุษยชนไดกอใหเกิดการอันปาเถ่ือนโหดราย 
ทารุณ ซ่ึงไดกระทบกระเทือนมโนธรรมของมนุษยชาติอยางรุนแรง และโดยเหตุท่ีไดมีการประกาศ
ปณิธานอันสูงสุดของสามัญชนวาถึงวาระแหงโลกแลวท่ีมนุษยจะมีเสรีภาพในการพูด และในความ
เช่ือถือ รวมท้ังมีเสรีภาพจากความกลัวและความตองการดวยเหตุท่ีเปนส่ิงจําเปนสิทธิมนุษยชนควร
ไดรับความคุมครองโดยหลักนิติธรรม ถาไมพึงประสงคใหมนุษยตองถูกบีบบังคับใหหาทางออก 
โดยการกบฏตอทรราชและการกดข่ีอันเปนท่ีพึ่งแหงสุดทาย ดวยเหตุท่ีบรรดาประชาชนแหง
สหประชาชาติไดยืนยันไวในกฎบัตรถึงความเช่ือม่ันในสิทธิมนุษยชนข้ันพื้นฐานในศักดิ์ศรีและ
คุณคาของตัวบุคคล และในความเสมอกันแหงสิทธิของท้ังชายและหญิงและไดตัดสินใจท่ีจะ
สงเสริมความกาวหนาทางสังคมตลอดจนมาตรฐานแหงชาติใหดีข้ึน ไดมีเสรีภาพมากข้ึน ดวยเหตุท่ี
รัฐสมาชิกไดปฏิญาณท่ีจะใหไดมา โดยรวมมือกับสหประชาชาติซ่ึงการสงเสริมการเคารพและการ
ถือปฏิบัติโดยสากลตอสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานดวยเหตุท่ีความเขาใจตรงกันในเร่ือง
สิทธิและเสรีภาพมีความสําคัญยิ่งเพื่อใหปฏิญาณน้ีเกิดผลสัมฤทธ์ิอยางเต็มเปยม  

                                                 
1 จาก มาตรการทางกฎหมายในการควบคุมสิทธิผูตองขังในดานสุขอนามัย (น. 27), โดย  

ปณิธาน  ตึงตระกูล, 2556, กรุงเทพฯ: นิติธรรม. 
2 จาก โครงการวิจัยการสังเคราะหวรรณกรรมและงานวิจัยเก่ียวกับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงและเด็ก

ติดผูตองขังในรอบ 7 ป (พ.ศ. 2545-2551) (น. 5-6),โดย  ศักด์ิชัย เลิศพานิชพันธุ และคณะ, 2554, กรุงเทพฯ: 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 
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 ดังนั้น บัดนี้ สมัชชาจึงประกาศใหปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนนี้เปนมาตรฐาน
รวมกันแหงความสําเร็จ สําหรับประชาชนท้ังหลายและประชาชาติท้ังปวง ดวยจุดประสงคท่ีจะให
ปจเจกบุคคลทุกผูทุกนามและองคกรของสังคมทุกหนวย โดยการระลึกเสมอๆ ถึงปฏิญญานี้  
พยายามส่ังสอนและใหการสอนและใหการศึกษาเพื่อสงเสริมการเคารพตอสิทธิและเสรีภาพ 
เหลานี้ และดวยมาตรฐานที่เจริญกาวหนาไปขางหนา ท้ังในและระหวางประเทศ  เพื่อใหไดมา 
ซ่ึงการยอมรับและการถือปฏิบัติตอสิทธิเหลานั้นสากลและไดผลท้ังในหมูประชาชนของรัฐ 
สมาชิกเอง และในหมูประชาชนแหงดินแดนท่ีอยูภายใตดุลอาณาของรัฐสมาชิกดังกลาว" 
 ปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนป ค.ศ. 1948 ไดมีบทบัญญัติในสวนท่ีเกี่ยวของกับ
สิทธิของบุคคลรวมท้ังสิทธิของผูตองขังดังตอไปนี้3 
 ขอ 3 คนทุกคนมีสิทธิในการดํารงชีวิตเสรีภาพ และความมั่นคงแหงตัวตน 
 ขอ 5 บุคคลใดๆ จะถูกทรมาน หรือไดรับผลปฏิบัติ หรือการลงโทษท่ีโหดรายผิด
มนุษยธรรมหรือตํ่าชาไมได 
 ขอ 8 ทุกคนมีสิทธิท่ีจะไดรับบําบัดอันเปนผลจริงจังจากศาลท่ีมีอํานาจแหงชาติตอการ
กระทําอันละเมิดสิทธิหลักมูล ซ่ึงตนไดรับตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย 
 ขอ 9 บุคคลใดจะถูกจับกุม กักขัง หรือเนรเทศไปตางถ่ินโดยพลการไมได 
 ขอ 25(1)  ทุกคนมีสิทธิในมาตรฐานการครองชีพอันเพียงพอสําหรับสุขภาพและความ
เปนอยูดีของตนและครอบครัว รวมทั้งอาหาร เคร่ืองนุงหม ท่ีอยูอาศัย และการดูแลรักษาทางการ
แพทยและบริการสังคมท่ีจําเปน และมีสิทธิในความม่ันคงในยามวางงาน เจ็บปวยพิการ เปนหมาย 
วัยชรา หรือขาดอาชีพอ่ืนในพฤติการณท่ีนอกเหนืออํานาจของตน 
 (2) มารดาและเด็กมีสิทธิท่ีจะรับการดูแลรักษาและชวยเหลือเปนพิเศษ เด็กท้ังปวง 
ไมวาจะเกิดในหรือนอกสมรส จะตองไดรับการคุมครองทางสังคมเชนเดียวกัน 
 นอกเหนือจากเจตนารมณท่ีปรากฏในคําปรารภของปฏิญญา ยังมีหลักการเกี่ยวกับ 
สิทธิมนุษยชนท่ีสําคัญและเกี่ยวของกับผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยเพื่อถือเปน
แนวทางการคุมครองสิทธิและเสรีภาพ ไดแก 
 ผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย รวมไปถึงบุตรท่ีอยูในครรภท่ีจะเกิดมา
พรอมอิสรภาพและเสรีภาพที่เทาเทียมกันท้ังศักดิ์ศรีและสิทธิตางๆ โดยบุคคลชอบท่ีจะมีสิทธิและ
เสรีภาพตามที่ระบุไวในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน ท้ังนี้ ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมี
บุตรติดมาดวยนั้นตองไมมีการจําแนกถึงความแตกตางในเร่ืองใดๆ เชน เช้ือชาติ สีผิว เพศ ภาษา 
                                                 

3 จาก ปญหาทางกฎหมายเกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพของผูตองหา : ศึกษาเฉพาะกรณีการทําแผน
ประกอบคํารับสารภาพ  (น. 64), โดย ปรีชา  วงศรวิวรรณ, 2555, กรุงเทพฯ: นิติธรรม. 
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ศาสนา ความเห็นทางการเมือง หรือทางอ่ืนใด ชาติหรือสังคมอ่ืนเปนท่ีมาเดิม ทรัพยสิน กําเนิด หรือ
สถานะอันใด นอกจากนี้ การจําแนกขอแตกตางโดยอาศัยมูลฐานแหงสถานะทางการเมืองทางดุล
อาณาหรือทางเร่ืองระหวางประเทศของประเทศ หรือดินแดนซ่ึงบุคคลสังกัดจะทําไมได ไมวา
ดินแดนดังกลาวจะเปนเอกราชอยูในความพิทักษไมไดปกครองตนเองหรืออยูภายใตการจํากัดแหง
อธิปไตยอันใด  ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยมีสิทธิในชีวิต อิสรภาพและความ
ม่ันคงของเน้ือตัวรางกาย โดยท่ีจะถูกบังคับเยี่ยงทาส หรืออยูภาระจํายอมใดๆ ไมได รวมถึงจะตอง
ไมถูกทรมาน หรือไดรับการปฏิบัติ หรือการลงทัณฑซ่ึงทารุณโหดรายไรมนุษยธรรมหรือหยาม
เกียรติผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยถึงแมวาจะถูกคุมขังอยูในเรือนจําอาจถูกจํากัด
สิทธิบางประการแตก็ตองไดรับสิทธิเสมือนกับบุคคลท่ัวไปในทางกฎหมายไมวาจะอยูท่ีใดและตอง
อยูบนพื้นฐานของความเสมอภาคกันในกฎหมายและชอบท่ีจะไดรับความคุมครองตามกฎหมายเทา
เทียมกันโดยปราศจากการเลือกปฏิบัติใดๆ และชอบท่ีจะไดรับการคุมครองอยางเสมอภาคจากการ
เลือกปฏิบัติใดๆ อันเปนการลวงละเมิดปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน และตอการยุยงสงเสริม
ใหเกิดการเลือกปฏิบัติเชนนั้น โดยผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้นมีสิทธิในทาง
ศาลในการรองเรียน หรือดําเนินคดีกรณีถูกละเมิดสิทธิข้ันมูลฐานในการใชชีวิต หรือไดรับการ
เยียวยาจากการถูกจับกุม คุมขังโดยพลการจากเจาหนาท่ีของรัฐในอันท่ีจะไดรับการพิจารณาอยาง
เปนธรรมและเปดเผยโดยศาลซ่ึงเปนอิสระและไรอคติ ในการวินิจฉัยช้ีขาดสิทธิและหนาท่ี 
ตลอดจนขอท่ีตนถูกกลาวหาใดๆ ทางอาญา   
 ในสวนของสิทธิและเสรีภาพแหงความคิด มโนธรรม และศาสนา สิทธินี้รวมถึง 
เสรีภาพท่ีจะเปล่ียนศาสนา หรือความเชื่อถือ และเสรีภาพ ท่ีจะแสดงใหศาสนาหรือความเช่ือถือ
ประจักษในรูปของการส่ังสอน การปฏิบัติกิจรรมทางศาสนาและการถือปฏิบัติพิธีกรรม ไมวาโดย
ลําพังตนเอง หรือรวมกับผูอ่ืนในประชาคมและในท่ีสาธารณะหรือสวนตัว ผูตองขังหญิงซึ่ง
ตั้งครรภ และมีบุตรติดมาดวยนั้นควรไดรับสิทธิดังกลาว และทางเรือนจําหรือทัณฑสถานควรจัด
ใหมีสถานท่ีในการประกอบพิธีทางศาสนา และส่ิงสําคัญท่ีสุดไดแก ผูตองขังหญิงซึ่งตั้งครรภ 
และมีบุตรติดมาดวยควรไดรับสิทธิในมาตรฐานการครองชีพท่ีเพียงพอสําหรับสุขภาพ อนามัย
รวมท้ังอาหาร เส้ือผา ท่ีอยู อาศัย การรักษาพยาบาล และบริการสังคมท่ีจําเปนและสิทธิในความ
ม่ันคงในกรณีวางงาน เจ็บปวย ทุพพลภาพ วัยชรา หรือการขาดปจจัยในการเลี้ยงชีพอ่ืนใดใน
พฤติการณอันเกิดจากท่ีตนจะควบคุมไดตลอดจนมารดาและบุตรชอบท่ีจะไดรับการดูแลและความ
ชวยเหลือเปนกรณีพิเศษ บุตรท้ังหลายไมวาจะเปนบุตรในหรือนอกสมรสยอมไดรับความคุมครอง
ทางกฎหมายเชนเดียวกันท่ีจะไดรับประโยชนจากระเบียบสังคมและระหวางประเทศอ่ืนจะอํานวย
ใหการใชสิทธิและเสรีภาพบรรดาท่ีไดรับในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนทําไดอยางเต็มท่ี 
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 จากท่ีกลาวมาขางตนสามารถจําแนกสิทธิท่ีไดระบุไวในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิ
มนุษยชนป ค.ศ. 1948 ออกไดเปน 2 ประเภท4 คือ ประเภทแรกเปนสิทธิของพลเมืองและสิทธิ
ทางการเมือง ประเภทท่ีสองเปนสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 
 สิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมืองเปนสิทธิท่ีรับรองสิทธิในชีวิต เสรีภาพและ
ความม่ันคงของบุคคล ความเปนอิสรภาพจากการเปนทาสและการถูกทรมาน ความเสมอภาค
ในทางกฎหมาย สิทธิของบุคคลท่ีจะไดรับการคุมครองเม่ือถูกจับ กักขัง หรือเนรเทศ สิทธิท่ีจะ
ไดรับการพิจารณาคดีอยางเปนธรรม การมีสวนรวมทางการเมือง สิทธิในการสมรสและการตั้ง
ครอบครัว เสรีภาพข้ันพื้นฐานในทางความคิด มโนธรรม และศาสนา การแสดงความคิดเห็น และ
การแสดงออก เสรีภาพในการชุมนุม และเขารวมสมาคมอยางสันติ สิทธิในการมีสวนในรัฐบาล
ของประเทศตนโดยทางตรงหรือ โดยการสงผูแทนท่ีไดรับการเลือกตั้งอยางเสรี 
 สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมซ่ึงครอบคลุมถึงสิทธิในการทํางาน การไดรับ
คาตอบแทนเทากันสําหรับงานท่ีเทากัน สิทธิในการกอต้ังและเขารวมสหภาพแรงงาน สิทธิใน
มาตรฐานการครองชีพท่ีเหมาะสม สิทธิในการศึกษา และสิทธิในการเขารวมใชชีวิตทางวัฒนธรรม
อยางเสรี 
 ท้ังนี้ จากความเห็นของผูเขียน เห็นวา ปฏิญญาวาดวยสิทธิมนุษยชน ไดใหความสําคัญ
ในเร่ืองของศักดิ์ศรีความเปนมนุษย ถึงแมวาผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยก็ตาม 
มารดาและบุตรนั้นยอมก็จะไดรับการคุมครองทางกฎหมายเสมือนกบัมารดาและบุตรท่ีเกิดภายนอก
เรือนจําท่ีเกิดมาพรอมกับสิทธิและหนาท่ีท่ีเหมือนกันซ่ึงสิทธิดังกลาวของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวยก็เปนสิทธิประเภทสิทธิของพลเมืองและสิทธิทางการเมืองท้ังส้ิน 
 3.1.2  กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (International Covenant 
on Civil and Political Rights : ICCPR) 
 เร่ิมตนเม่ือวันท่ี 16 ธันวาคม 2509 และมีผลบังคับใชเม่ือวันท่ี 23 มีนาคม 2519 และ
ประเทศไทยเขาเปนภาคีกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง 
โดยการภาคยานุวัติ เม่ือวันท่ี 29 ตุลาคม 2539 โดยมีผลบังคับใชกับประเทศไทยเมื่อวันท่ี 30 
มกราคม 2540โดยมีหลักการสําคัญ คือ กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการ
เมือง ประกอบดวยวรรคอารัมภบทและบทบัญญัติ 53 ขอ ซ่ึงแบงเปน 6 สวน ไดแก วรรคอารัมภบท 
กลาวถึงพันธกรณีของรัฐดานสิทธิมนุษยชนตามกฎบัตรสหประชาชาติ รวมท้ังหนาท่ีของบุคคลท่ี

                                                 
4 จาก สิทธิของผูตองขังระหวางพิจารณาคดี : ศึกษากรณีการใชเครื่องพันธนาการตอผูตองขัง   

(น. 102), โดย ชยวรรณ  บุษยลาภ ไทยเดช, 2555, กรุงเทพฯ: นิติบรรณาการ. 

DPU



51 

จะสงเสริมและคุมครองสิทธิมนุษยชนและไดรับสิทธิท้ังดานพลเมือง การเมือง เศรษฐกิจ สังคม 
และวัฒนธรรมอยางเทาเทียมกัน5 
 กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองดังกลาว เปนกฎหมาย
ระหวางประเทศท่ีมุงหวังจะยกระดับประชาชนและเปนการใหหลักประกันแกประชาชนรวมไปถึง
การสรางคามม่ันคงในสิทธิของบุคคลใหดียิ่งข้ึนในทุกดาน ไมวาจะเปนความเทาเทียมกัน ความ
ยุติธรรม การไมเลือกปฏิบัติและศักดิ์ศรีความเปนมนุษย6 
 กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองเปนการกลาวถึงสิทธิ
ใน 5 กรณีใหญๆ คือ7 
 1)  กลาวถึงสิทธิในการกําหนดเจตจํานงตนเอง (Right of self-determination) 
 2)  กลาวถึงพันธกรณีของรัฐภาคีท่ีรับรองจะเคารพและประกันสิทธิของบุคคล รวมถึง
การหามการเลือกปฏิบัติ ไมวาจะดวยเหตุผลทางเช้ือชาติ สีผิว เพศ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็น
ทางการเมืองสัญชาติ สถานะทางเศรษฐกิจ สังคม ถ่ินกําเนิด หรือสภาพอ่ืนใด โดยจะดําเนินการให
เกิดผลในทางปฏิบัติภายในประเทศ ประกันวาบุคคลที่ถูกละเมิดจะไดรับการเยียวยา ไมวาบุรุษ 
หรือสตรีจะไดรับสิทธิพลเมืองและการเมืองอยางเทาเทียมกัน การลิดรอนสิทธิในสถานการณ
ฉุกเฉิน และการหามการตีความกติกาในอันท่ีจะไปจํากัดสิทธิและเสรีภาพอื่นๆ  
  3)  กลาวถึงสาระของสิทธิในสวนท่ีเปนสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ไดแก สิทธิ
ในการมีชีวิตอยู เสรีภาพจากการถูกทรมาน การหามบุคคลไมใหตกอยูในภาวะเยี่ยงทาส การหาม
บุคคลไมใหถูกจับกุมตามอําเภอใจ การปฏิบัติตอผูถูกลิดรอนเสรีภาพอยางมีมนุษยธรรม การหาม
บุคคลถูกจําคุกดวยเหตุท่ีไมสามารถชําระหนี้ตามสัญญาได เสรีภาพในการโยกยายถ่ินฐาน ความ
เสมอภาคของบุคคลภายใตกฎหมาย การหามไมใหมีการบังคับใชกฎหมายอาญายอนหลัง สิทธิการ
ไดรับรองเปนบุคคลตามกฎหมาย การหามแทรกแซงความเปนสวนตัว การคุมครองเสรีภาพทาง
ความคิด เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการแสดงออก การหามการโฆษณาชวนเช่ือเพื่อการ
สงครามหรือกอใหเกิดความเกลียดชังทางเช้ือชาติสิทธิท่ีจะชุมนุมอยางสันติ การรวมกันเปนสมาคม 
สิทธิของชายหญิงท่ีอยูในวัยท่ีเหมาะสมในการมีครอบครัว การคุมครองสิทธิบุตร และการท่ี

                                                 
5 โครงการวิจัยการสังเคราะหวรรณกรรมและงานวิจัยเก่ียวกับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงและเด็กติด

ผูตองขังในรอบ 7 ป  (น. 8). เลมเดิม 
6 จาก สิทธิของผูตองหาตามกฎหมายในขั้นตอนการสอบสวนของพนักงานสอบสวน ศึกษาเฉพาะกรณี 

การนําช้ีที่เกิดเหตุประกอบคํารับสารภาพ (น. 6), โดย สิกฤษณ อังสัจจะพงษ, 2548, กรุงเทพฯ 
7 โครงการวิจัยการสังเคราะหวรรณกรรมและงานวิจัยเก่ียวกับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงและเด็กติด

ผูตองขังในรอบ 7 ป  (น. 8-9). เลมเดิม 
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พลเมืองทุกคนมีสิทธิท่ีจะมีสวนในกิจการสาธารณะ การรับรองวาบุคคลท้ังปวงยอมเสมอภาคกัน
ตามกฎหมายและไดรับการคุมครองอยางเทาเทียมกัน การรับรองสิทธิของชนกลุมนอยทางเผาพันธุ 
ศาสนา และภาษาภายในรัฐ  
 4) กลาวถึงการจัดต้ังคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน ซ่ึงมีหนาท่ีรับผิดชอบในการ
ตรวจสอบการปฏิบัติตามพันธกรณีท่ีกําหนดไวในกติกาฯ รวมถึงพันธกรณีในการเสนอรายงานของ
ภาครัฐ การยอมรับอํานาจของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน และข้ันตอนการพิจารณาขอรองเรียน  
 5) หามการตีความไปในทางขัดกับกฎหมายระหวางประเทศอ่ืนๆ รวมท้ังการไมให
ตีความในการที่จะลิดรอนสิทธิท่ีจะใชประโยชนจากทรัพยากรธรรมชาติ 
 เปนท่ีเห็นไดวา กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง
ดังกลาวไดรับรองสิทธิของบุคคล ผูตองโทษและผูตองขังท้ังผูตองขังท่ัวไปและผูตองขังท่ีเปนหญิง 
รวมไปถึงผูตองขังท่ีเปนหญิงท่ีตั้งครรภไว โดยสิทธิท่ีกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมือง
และสิทธิทางการเมืองดังกลาวรับรองไวเปนการรับรองสิทธิท่ีมีความสอดคลองกับการรับรองสิทธิ
ตามปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนป ค.ศ. 1948 นั่นเอง8 
 ท้ังนี้ ความเห็นของผูเขียนเห็นวา ตามกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและ
สิทธิทางการเมืองดังกลาว ไดใหสิทธิและหนาท่ีของบุคคลทุกคนภายในรัฐใดรัฐหนึ่ง ซ่ึงรวมถึง
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท่ีอยูในเรือนจํา แตก็เปนพลเมืองของรัฐนั้นๆ ตอง
ไดรับการคุมครองเชนเดียวกันกับบุคคลภายในรัฐโดยปราศจากการละเมิดสิทธิและหนาท่ี 
ของบุคคล 
 3.1.3  อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ (Convention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination against Women : CEDAW) 
 เร่ิมตนเม่ือวันท่ี 18 ธันวาคม พ.ศ. 2522 และมีผลบังคับใชเม่ือวันท่ี 3 กันยายน พ.ศ.
2524 สําหรับพิธีสารเลือกรับสมัชชาใหญสหประชาชาติไดรับรองเม่ือวันท่ี 6 ตุลาคม พ.ศ. 2542
และมีผลบังคับใชในประเทศไทยเม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม พ.ศ. 2543 
 อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบมีหลักการสําคัญ  
และวัตถุประสงคหลักของอนุสัญญาฉบับนี้คือการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีทุกรูปแบบรวมท้ัง
การประกันวาสตรีและบุรุษมีสิทธิท่ีจะไดรับการปฏิบัติและดูแลจากรัฐอยางเสมอภาคกัน9 

                                                 
8 สิทธิของผูตองขังระหวางพิจารณาคดี : ศึกษากรณีการใชเครื่องพันธนาการตอผูตองขัง (น. 107).  

เลมเดิม. 
9 จาก ปญหาสิทธิของสตรีที่สมรสซอนโดยสุจริตมาตรการปองกันและเยียวยาทางดานกฎหมายและ

สิทธิมนุษยชน (น. 50), โดย สุภวรรณ ช้ันไพบูลย, 2544,  กรุงเทพฯ: วิญูชน. 
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 อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบไดใหคําจํากัด
ความหมาย “การเลือกปฏิบัติตอสตรี (Discrimination against Women)” หมายถึง การแบงแยก 
(Distinction) การกีดกัน (Exclusion) หรือการจํากัด (Restriction) ใดๆ เพราะเหตุแหงเพศ ซ่ึงมีผล
หรือความมุงประสงคท่ีจะทําลายหรือทําใหเส่ือมเสียการยอมรับ การไดอุปโภค หรือใชสิทธิ 
โดยสตรี โดยไมเลือกสถานภาพดานการสมรส บนพื้นฐานของความเสมอภาคของบุรุษและสตรี
ของสิทธิมนุษยชน และเสรีภาพข้ันพื้นฐานในดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม พลเมือง 
หรือดานอ่ืนๆ10 
 จากคําจํากัดความของคําวา “การเลือกปฏิบัติตอสตรี” (Discrimination against Women) 
ซ่ึงเปนพันธกรณีของรัฐภาคี มาตรการท่ีรัฐภาคีตองดําเนินการเพื่อสนับสนุนความกาวหนาของสตรี 
เปนมาตรการเรงดวนช่ัวคราวเพ่ือสรางความเทาเทียมกันระหวางบุรุษและสตรีอยางแทจริง  
ซ่ึงจะไมถือวาเปนการเลือกปฏิบัติดวยเหตุแหงความแตกตางทางเพศ การปรับรูปแบบทางสังคม
และวัฒนธรรมเพ่ือใหเอ้ือตอการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีและการปราบปรามการลักลอบคา 
และแสวงหาประโยชนทางเพศจากสตรีโดยผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท่ีอยูใน
เรือนจําหรือทัณฑสถาน จะตองไดรับสิทธิในความเทาเทียมกันระหวางบุรุษและสตรีในดานการ
ดํารงชีวิต (Public Life) รวมถึงสิทธิในการเล้ียงดูบุตรไมวาจะกรณีใดๆท่ีมีความตองการมากกวา
ผูตองขังหญิงคนอ่ืนๆท้ังในระดับประเทศและระหวางประเทศ เชน ความเทาเทียมกันในกฎหมาย
วาดวยสัญชาติการเกิดของบุตรท่ีอยูในครรภ และการไดรับการศึกษาขั้นพื้นฐาน การฝกอาชีพ  
เปนตนซ่ึงการที่สตรีจะไดรับการดูแลทางเศรษฐกิจ โดยไดรับความเทาเทียมกันในดานสิทธิ 
และโอกาสท่ีจะไดรับการจางงานและสิทธิดานแรงงาน รวมถึงการปองกันความรุนแรงตอสตรีใน
เรือนจําหรือทัณฑสถาน ความเทาเทียมกันในการเขาถึงบริการดานสุขภาพ โดยเฉพาะสตรีมีครรภ
และหลังคลอดบุตร การท่ีรัฐภาคีจะประกันความเปนอิสระของสตรีดานการเงินและความม่ันคง
ดานสังคม และการใหความสําคัญแกสตรีท้ังในดานแรงงานและความเปนอยูรวมถึงความเทาเทียม
กันของบุรุษและสตรีในดานกฎหมาย โดยเฉพาะในดานกฎหมายแพง และกฎหมายครอบครัว  
ซ่ึงเปนการประกันความเทาเทียมกันในชีวิตสวนบุคคล11 
 ท้ังนี้ความเห็นของผูเขียนเห็นวา อนุสัญญาฯ ดังกลาว คํานึงถึงความเสมอภาคของ
บุคคลไมวาจะเปนหญิงหรือชาย ตองไดรับสิทธิตางๆไมวาจะเปนการรับบริการทางการแพทย  

                                                 
10 อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ ขอ 1. 
11 โครงการวิจัยการสังเคราะหวรรณกรรมและงานวิจัยเก่ียวกับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงและเด็ก 

ติดผูตองขังในรอบ 7 ป (น. 11). เลมเดิม. 
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การไดรับการศึกษา หรือการฝกอาชีพ แมวาผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้นอยูใน
เรือนจําหรือทัณฑสถาน ตองไดรับการบริการจากรัฐเชนเดียวกับบุคคลอ่ืน 
 3.1.4  ปฏิญญาวาดวยการขจัดความรุนแรงตอผูหญิงในภูมิภาคอาเซียน12 
 ปฏิญญาขจัดความรุนแรงตอสตรีท่ีสมัชชาใหญสหประชาชาติไดรับรองตามมติ48/104 
เม่ือวันท่ี 20 ธันวาคม 2538 และอนุสัญญาขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีหวงใยวาความรุนแรงตอ
ผูหญิงเปนอุปสรรคในการบรรลุความเสมอภาคการพัฒนา และสันติภาพ ตามท่ีไดระบุไวใน
ปฏิญญา และแผนปฏิบัติการปกกิ่งซ่ึงรับรองเมื่อเดือนกันยายน 2538 ในการประชุมสตรีโลกคร้ังท่ี
ส่ีและไดขยายเพิ่มเติมในการประชุม สมัยพิเศษของสมัชชาใหญ เร่ือง “ผูหญิง 2000 ความเสมอภาค
ทางเพศ การพัฒนา และสันติภาพในศตวรรษท่ียี่สิบเอ็ด”ปรารถนาท่ีจะเนนจุดประสงคและ
เปาหมายของปฏิญญาอาเซียน (ปฏิญญากรุงเทพ) 2510 ปฏิญญาอาเซียนคองคอรด 2519 ปฏิญญา
มนิลา 2430 ปฏิญญาเร่ืองความกาวหนาของผูหญิงในภูมิภาคอาเซียน 2531 และแผนปฏิบัติการ
ฮานอย 2531 
 ยอมรับวาความรุนแรงแรงตอผูหญิงเปนท้ังการละเมิดและขัดขวางสิทธิมนุษยชน 
และเสรีภาพรากฐาน จํากัดการเขาถึงและการควบคุมทรัพยากรการดําเนินกิจกรรมตางๆ และเปน
อุปสรรคในการพัฒนาศักยภาพของตนอยางเต็มท่ี  จึงขอประกาศตอไปนี้ 
 ในปริบทของการสรางความเขมแข็ง การทํางานรวมกันและความรวมมือของภูมิภาค
เพื่อเปาหมายขจัดความรุนแรงตอผูหญิงแตละประเทศสมาชิกอาเซียนจะตองพยายามดําเนินการ
อยางเต็มท่ีตามเปาหมายและพันธะท่ีทําข้ึนเพื่อขจัดความรุนแรงตอผูหญิงและติดตามความกาวหนา
ตอไปนี้ 
 1. สนับสนุนความรวมมือท้ังระดับทวิภาคีและภูมิภาคในการทําวิจัยอยางเปนระบบ 
รวบรวมวิเคราะหและเผยแพร 
 2.  ขอมูลท่ีมีการแยกเพศ อายุ และอ่ืนๆ ท่ีเกี่ยวของ ขนาดลักษณะและผลท่ีเกิดข้ึนจาก
ความรุนแรงตอผูหญิง และเด็กหญิงและผลกระทบและประสิทธิภาพของนโยบายและโครงการ
ตางๆในการตอสูกับความรุนแรง 
 3.  สงเสริมแนวทางท่ีบูรณาการและเปนองครวมในการขจัดความรุนแรงตอผูหญิง  
โดยจัดทํากลไกท่ีมุงเนนในส่ีดานของความหวงใยในเร่ืองความรุนแรงตอผูหญิง คือการจัดบริการ 
ท่ีตอบสนองความตองการของผูรอดพนจากความรุนแรงจัดทําและดําเนินการท่ีเหมาะสมตอ
ผูกระทําผิด และผูกอความรุนแรงความเขาใจเร่ืองลักษณะและสาเหตุของความรุนแรงตอผูหญิง
และปรับเปล่ียนทัศนคติและพฤติกรรมทางสังคม 
                                                 

12 สืบคน 14 กรกฎาคม 2558, จาก www.womenthai.org     
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 4.  สนับสนุนการใชมิติหญิงชายเปนกระแสหลักในนโยบายและโครงการตางๆ เพื่อ
การขจัดความรุนแรงทุกรูปแบบตอผูหญิง รวมถึงระบบ ข้ันตอนและกระบวนการ 
 5.  บัญญัติกฎหมายหากจําเปนบังคับหรือแกไขกฎหมายในประเทศเพื่อปองกันความ
รุนแรงตอผูหญิงเสริมสรางการคุมครอง การรักษา การเยียวยา และการบูรณาการเหยื่อ/ผูรอดพน
รวมถึงมาตรการในการสอบสวน การดําเนินคดี การลงโทษ และในกรณีท่ีเหมาะสมจัดใหมีการ
บําบัดผูกระทําความผิดและปองกันการตกเปนเหยื่อซํ้าของผูหญิงและเด็กหญิงจากความรุนแรงไม
วาจะเปนรูปแบบใด ในบาน ท่ีทํางาน ชุมชน หรือสังคมหรือในท่ีคุมขัง 
 6.  ดําเนินมาตรการท่ีจําเปนทุกอยางในการขจัดความรุนแรงทุกรูปแบบตอผูหญิง  
และเสริมสรางพลัง และความเขมแข็งในการเปนอิสระทางเศรษฐกิจและคุมครอง สงเสริมใหไดรับ
สิทธิมนุษยชนและเสรีภาพพื้นฐานในทุกดานเพื่อท่ีผูหญิงและเด็กหญิงจะสามารถปกปองตนเอง
จากความรุนแรง 
 7. เนนความพยายามท่ีจะพัฒนาและ/หรือปรับปรุงกฎหมายท่ีมีอยูมาตรการทาง
การศึกษา ทางสังคม และการบริการชวยเหลือโดยมุงเนนในเร่ืองการปองกันความรุนแรงท่ีรวมถึง
การรับรองและติดตามการดําเนินการทางกฎหมาย การเผยแพรขอมูลการมีสวนรวมอยางแข็งขัน
ของผูมีบทบาทในชุมชนและการอบรมเจาหนาท่ีทางกฎหมาย ศาล ผูบังคับใชกฎหมาย นักสังคม
สงเคราะหและเจาหนาท่ีสาธารณสุข 
 8.  เสริมการทํางานใหเขมแข็งระหวางประเทศและในประเทศผานความรวมมือทวิภาคี 
ภูมิภาค และนานาชาติ เพื่อระดมทรัพยากรและโครงการแลกเปล่ียนทางเทคนิครวมถึงการเรียนรู
การปฏิบัติและประสบการณท่ีดีในการสรางจิตสํานึก   การพัฒนาโครงการรณรงคเร่ืองการปองกัน
และตอตานความรุนแรงตอผูหญิง 

9.  สนับสนุนการริเร่ิมขององคกรผูหญิงและองคกรเอกชนและองคกรในชุมชนท่ี
ทํางานเร่ืองความรุนแรงตอผูหญิงและจัดตั้งและ/หรือสรางความเขมแข็งของเครือขายรวมถึง
ความสัมพันธในการทํางานรวมกันกับองคกรเหลานี้ และกับภาครัฐ และเอกชน สถาบันตางๆ 
 3.1.5  ขอกําหนดมาตรฐานข้ันตํ่าวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังของสหประชาชาติ (Standard 
Minimum Rules for the Treatment of Prisoners : SMR) พุทธศักราช 2498 (ค.ศ. 1955) 
 สหประชาชาติไดใหการรับรองในการประชุมเร่ืองการปองกันอาญากรรมและการ
ปฏิบัติตอผูกระทําผิด ณ นครเจนีวา และประกาศใชในป ค.ศ. 1955 ไดรับการรับรองโดยคณะ
มนตรีความม่ันคงทางเศรษฐกิจและสังคมในป ค.ศ. 1957 และ ค.ศ. 1977 มีหลักการสําคัญคือ
ขอกําหนดมาตรฐานข้ันต่ําฯมีท้ังหมด 95 ขอ โดยไดใหขอสังเกตเบ้ืองตนวาขอกําหนดท่ีจะกลาว
ตอไปนี้ไมไดมีความมุงหมายท่ีจะกําหนดรายละเอียดของรูปแบบเรือนจํา แตเปนเพียงความ
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พยายามในการคนหาฐานความคิดรวมท่ัวไป องคประกอบอันสําคัญระบบที่เหมาะสมหลักการ 
และแนวปฏิบัติท่ีสามารถยอมรับกันไดในการปฏิบัติตอผูตองขังและการบริหารจัดการเรือนจํา 
 ขอกําหนดท่ัวไปขอ SMR ประกอบดวยหลักการดังตอไปนี้13 
 1.  หลักการพื้นฐาน (Basic principle) ไดแก การนําขอกําหนดไปใชจะตองปราศจาก
อคติไมเลือกปฏิบัติ เพราะความแตกตางในเร่ืองเช้ือชาติผิว เพศ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการ
เมืองหรือความคิดเห็นอ่ืนๆ สัญชาติ หรือฐานะทางสังคม ทรัพยสิน กําเนิด หรือสถานะอันใดของ
ผูตองขัง ในทางตรงกันขาม ควรจะตองยอมรับและเคารพความเช่ือทางศาสนาและการอบรมส่ัง
สอนทางศีลธรรมท่ีผูตองขังนับถือ ในทุกแหงท่ีมีการคุมขังผูตองขังจะตองมีการจัดสมุดทะเบียน
ผูตองขัง ประกอบดวยการจัดทําทะเบียน (Register) ผูตองขัง  
  (ก) ขอมูลประจําตัวผูตองขัง  
  (ข) เหตุแหงการกระทําและอํานาจในการคุมขัง  
  (ค) วันและเวลาท่ีรับเขาและปลอยตัว  
 และหามไมใหรับบุคคลใดเขาท่ีคุมขังโดยปราศจากคําส่ังซ่ึงมีรายละเอียดในการ 
นําตัวเขามาตามการลงทะเบียนผูตองขัง มีการจําแนกประเภทผูตองขัง โดยผูตองขังคนละประเภท 
ควรแยกท่ีคุมขังไวคนละแหงหรือคนละสวนของเรือนจํา ตามเพศ อายุ ประวัติอาชญากร เหตุแหง
คดี และตามความจําเปนในการแกไขฟนฟู ดังน้ัน จึงควรแยกผูตองขังหญิงและชายไวคนละเรือนจํา 
หากอยูในเรือนจําเดียวกัน ตองจัดพื้นท่ีแยกสวนกันท้ังหมด ควรแยกผูตองขังระหวางพิจารณาจาก
นักโทษเด็ดขาด แยกผูตองขังคดีแพงจากผูตองขังคดีอาญา และควรแยกผูตองขังวัยหนุมจาก
ผูตองขังผูใหญนอกจากนี้ ควรใชระบบขังเดี่ยวใหแยกนอนเดี่ยวเฉพาะเวลากลางคืน เวนแตมีเหตุ
จําเปนตองใชระบบขังรวมเน่ืองจากผูตองขังมีจํานวนมาก และควรคัดเลือกผูตองขังท่ีอยูรวมกัน
อยางเหมาะสม โดยมีการดูแลสอดสองในชวงกลางคืนดวย สําหรับเร่ืองท่ีพักอาศัย (Accommodation)  
ในท่ีพักอาศัยของผูตองขัง ควรจะตองดําเนินการใหถูกสุขลักษณะ มีพื้นท่ีพอสมควร รวมท้ังมีแสง
สวาง มีอากาศถายเทสะดวก14 
 ในท่ีคุมขังท่ีเปนท่ีพักอาศัยและทํางาน ควรจะตองมีแสงสวางธรรมชาติเพียงพอท่ี 
ไมเปนอันตรายตอสายตาในการอานหนังสือหรือการทํางาน หากเปนแสงประดิษฐจะตองมีเพียงพอ

                                                 
13 จาก เอกสารแนวทางการปฏิบัติตามขอกําหนดสหประชาชาติวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงใน

เรือนจํา และมาตรการที่มิใชการคุมขังสําหรับผูกระทําผิดหญิง (ขอกําหนดกรุงเทพ)  (น. 123-124), โดย สถาบัน
เพ่ือการยุติธรรมแหงประเทศไทย (องคการมหาชน), 2556, กรุงเทพฯ: นิติธรรม 

14 องคกรอนามัยโลก. (2009). สุขภาพของผูหญิงในเรือนจํา:การลดความไมเทาเทียมทางเพศในการดูแล
ดานสุขภาพในเรือนจํา. น. 44. 

DPU



57 

เชนกัน และควรมีหองสวมและหองอาบน้ําท่ีสะอาดและมีจํานวนเพียงพอ การติดต้ังเคร่ืองสุขภัณฑ
ควรเหมาะสมตอความตองการพื้นฐานของผูตองขังในดานของสุขอนามัยสวนตัว (Personal 
hygiene) ควรมีการจัดหาน้ําสะอาดและของใชท่ีจําเปนในหองน้ําเพียงพอตอความตองการ ในการ
รักษาความสะอาดรางกายของผูตองขังรวมถึง เคร่ืองนุงหมและเคร่ืองนอน (Clothing and bedding) 
ผูตองขังควรจะไดรับเส้ือผาท่ีเหมาะสมกับสภาพภูมิอากาศเพื่อสุขภาวะที่ดีเคร่ืองนุงหมตองไมมี
ลักษณะท่ีนาอับอายหรือตํ่าตอย ในบางกรณีท่ีตองใหออกนอกเรือนจําตาม คําส่ังจากทางราชการ
ควรอนุญาตใหใชเคร่ืองแตงกายของตนเองท่ีไมเปนเปาสายตาแกสาธารณชน นอกจากนี้
เคร่ืองนุงหมดังกลาวจะตองมีขนาดเหมาะกับผูตองขังและสะอาด ในเร่ืองของโภชนาการท่ี
เกี่ยวของกับสุขอนามัย ทางดานอาหาร (Food) ผูตองขังควรไดรับอาหารท่ีมีประโยชนเพียงพอท่ีจะ
เสริมสรางบํารุงสุขภาพใหแข็งแรงครบม้ือปกติโดยมีการจัดเตรียมใหอยางมีคุณภาพ และการออก
กําลังกายและการเลนกีฬา (Exercise and sport)  ผูตองขังท่ีไมไดรับการจางงานภายนอกจะตองมี
เวลาในการออกกําลังกายกลางแจงอยางนอยวันละ 1 ช่ัวโมงทุกวัน หากภูมิอากาศเอ้ืออํานวย 
สําหรับผูตองขังวัยหนุม และกลุมท่ีมีรางกายเหมาะสม ควรไดรับการฝกฝนดานสนทนาการและ
กีฬา โดยมีการจัดพื้นท่ีและเคร่ืองกีฬาไวใหหากเรือนจําใดมีจํานวนผูตองขังซ่ึงนับถือศาสนา
เหมือนกันมากพอสมควรจะตองจัดใหมีตัวแทนทางศาสนานั้นเพื่อสอนหรือเยี่ยมผูตองขังไดโดย
ลําพังผูตองขังทุกคนมีสิทธิประกอบพิธีกรรมทางศาสนาท่ีเรือนจําไดและสามารถครอบครอง
หนังสือคําสอนทางศาสนาไดเรือนจําจะตองจัดหองสมุดใหกับผูตองขังทุกประเภทท่ีมีความ
เหมาะสมท้ังในเชิงนันทนาการและความรูโดยท่ีมีการสงเสริมใหผูตองขังไดใชหองสมุดดวย15 
 ดานงานบริการทางการแพทย ทุกเรือนจําจะตองจัดใหมีบุคลากรทางการแพทยท่ีมี
คุณวุฒิ อยางนอย 1 คน ซ่ึงมีความรูดานจิตเวชดวย  ผูตองขังท่ีปวยและตองรับการรักษาโดย
ผูเช่ียวชาญเฉพาะจะตองไดรับการสงตอไปยังสถานบําบัดรักษาเฉพาะดานหรือโรงพยาบาลท่ัวไป 
นอกจากนี้ การใหบริการทางการแพทยในเรือนจํา ควรมีเคร่ืองมือเคร่ืองใชมีการจายยาที่เหมาะสม 
โดยมีเจาหนาท่ีท่ีไดรับการฝกฝนในการใหบริการอีกท้ังควรมีทันตแพทยใหบริการแกผูตองขัง 
ทุกรายดวยในเรือนจําหญิงควรจะตองมีท่ีพักอาศัยเฉพาะสําหรับการดูแลผูตองขังหญิงท้ังในระยะ
กอนคลอดและหลังคลอดการเตรียมการดูแลดังกลาวควรกระทําในโรงพยาบาลนอกเรือนจําแตหาก
บุตรเกิดในเรือนจําหามไมใหระบุสถานท่ีเกิดของบุตรในใบสูติบัตรในกรณีท่ีบุตรไดรับอนุญาตให
อยูกับมารดาในเรือนจําจะตองมีการกําหนดระเบียบปฏิบัติสําหรับสถานเลี้ยงดูบุตรโดยเจาหนาท่ีท่ี
มีคุณวุฒิซ่ึงสามารถใหการดูแลบุตรในขณะท่ีมารดาซ่ึงเปนผูตองขังไมอาจใหการดูแลไดบุคลากร
ทางการแพทยจะตองทํารายงานเสนอผูอํานวยการ(ผูบัญชาการเรือนจํา) หากพบวา ผูตองขังมีอาการ
                                                 

15 แหลงเดิม. 
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เจ็บปวยทางกายหรือจิตใจอันจะมีผลกระทบตอการถูกคุมขังตอไปบุคลากรทางการแพทยจะตองทํา
การตรวจผูตองขังทุกคนในทันทีท่ีสามารถกระทําไดหลังจากมีการรับตัวเขามายังเรือนจําเพื่อ
พิจารณาถึงสุขภาพกายและจิตเพื่อใหการบําบัดรักษาหากจําเปนเชนการแยกผูตองขังท่ีตองสงสัยวา
มีการติดเช้ือหรือมีปญหาทางกายและจิตใจซ่ึงอาจตองใหการบําบัดรักษารวมถึงการพิจารณา
สมรรถภาพทางกายในการใหไปทํางานและจะตองใหการดูแลผูตองขังท้ังสุขภาพทางกายและจิตใจ
ท้ังจะตองรักษาผูตองขังท่ีปวยทุกวันรวมถึงผูตองขังท่ีรองขอหรือผูตองขังท่ีตองไดรับการดูแลเปน
พิเศษรวมถึงใหคําแนะนําเสนอผูอํานวยการ (ผูบัญชาการเรือนจํา) ในเร่ืองของคุณภาพและปริมาณ
ในการจัดเตรียมและแจกจายอาหารสุขอนามัยและความสะอาดของผูตองขังและเรือนจํา 
ความสะอาดของเคร่ืองนุงหมเคร่ืองนอนรวมถึงการใหความรูในการรักษาสุขภาพและการเลนกีฬา 
(ในกรณีท่ีเรือนจําไมมีบุคลากรทางการกีฬา)16 
 ทางดานระเบียบวินัยและการลงโทษ (Discipline and punishment) ระเบียบและคําส่ัง
ตางๆควรจะตองมีความแนนอนแตไมควรเขมงวดจนเกินจําเปนในการควบคุมตัวหามไมให
ผูตองขังทํางานอันเปนหนาท่ีของเรือนจํา เวนแตงานนั้นมีข้ึนเพื่อสงเสริมการดูแลตนเองหรือเพื่อ
กิจกรรมการรวมกลุมเพื่อสังคมการศึกษาหรือการกีฬาภายใตการดูแลของเจาหนาท่ีเรือนจําหาม
ไมใหมีการลงโทษทางรางกายการขังในหองมืดหรือการลงโทษท่ีทารุณไรมนุษยธรรมหรือลดทอน
ความเปนมนุษยในการใชเคร่ืองพันธนาการ (Instruments of restraint) เคร่ืองพันธนาการเชนกุญแจ
มือโซตรวนชุดรัดตัว (สําหรับคนไขทางจิต) จะตองไมใชเพื่อการลงโทษเวนแตจะใชสําหรับ
ปองกันการหลบหนีระหวางเคล่ือนยายผูตองขังหรือเหตุผลทางการแพทยการใชเคร่ืองพันธนาการ
จะตองไมใชนานเกินความจําเปนดานการแจงระเบียบและการรองทุกข (Information to and 
complaints by prisoners) ผูตองขังจะตองไดรับหนังสือคูมือระเบียบวินัยและขอบังคับสําหรับการ
ปฏิบัติตอผูตองขังเพื่อใหทราบถึงสิทธิและหนาท่ีของตนรวมท้ังวิธียื่นคําขอรองทุกขตางๆ หาก
ผูตองขังเปนผูไมรูหนังสือใหแจงขอมูลดังกลาวดวยวาจา17 
 สวนการติดตอกับโลกภายนอกเรือนจํา (Contact with the outside world) กรณีผูตองขัง
เปนชาวตางชาติสามารถติดตอกับผูแทนทางการทูตและกงสุลของประเทศของตนเชนครอบครัว
เพื่อนท้ังโดยทางจดหมายและการเยี่ยมเยียนอยางสม่ําเสมอภายใตความควบคุมของเจาหนาท่ี
ผูตองขังสามารถรับขอมูลขาวสารไดจากหนังสือพิมพวารสารเอกสารของเรือนจําหรือฟงวิทยุ 
คําบรรยายหรือส่ืออ่ืนๆ ในทํานองเดียวกันท่ีทางเรือนจําจัดใหการรักษาทรัพยสินของผูตองขัง 

                                                 
16 เอกสารแนวทางการปฏิบัติตามขอกําหนดสหประชาชาติวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงในเรือนจํา 

และมาตรการที่มิใชการคุมขังสําหรับผูกระทําผิดหญิง (ขอกําหนดกรุงเทพ)  (น. 128-129). เลมเดิม. 
17 แหลงเดิม. 
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(Retention of prisoners' property) เงินส่ิงของมีคาเส้ือผาท่ีเปนของผูตองขังจะถูกเก็บรักษาไวโดย
เรือนจําในวันรับตัวและใหเจาของลงช่ือกํากับไวและมอบคืนใหในวันปลอยตัวการนํายาเขามาใน
เรือนจําของผูตองขังเพื่อรักษาโรคใดๆบุคลากรทางการแพทยจะเปนผูวินิจฉัยในการส่ังใชการแจง
ขาวการตายปวยการยายผูตองขัง (Notification of death, illness, transfer, etc.) หากผูตองขังการตาย
ปวยบาดเจ็บสาหัสหรือมีการยายผูตองขังไปบําบัดรักษาผูอํานวยการ (ผูบัญชาการเรือนจํา) จะตอง
แจงคูสมรส ญาติ หรือบุคคลท่ีตองขังระบุไว ผูตองขังมีสิทธิท่ีจะแจงครอบครัวของตนหากมีการ
ยายสถานท่ีคุมขังไปยังท่ีอ่ืนการยายผูตองขัง (Removal of prisoners) ในการเคล่ือนยายผูตองขังให
ดําเนินการโดยอยูในสายตาของประชาชนใหนอยท่ีสุดเทาท่ีจะกระทําไดและควรใชวิธีท่ีจะไมให
ผูตองขังไดรับการดูหม่ินหรือเหยียดหยาม 
 ในสวนของเจาหนาที่เรือนจํา (Institutional personnel) เจาหนาท่ีเรือนจํา (เจาหนาท่ี
ราชทัณฑ) ทุกระดับช้ันควรไดรับการสรรหาอยางเหมาะสมและอยางระมัดระวังเนื่องจากเปนงานท่ี
ตองใชความซ่ือสัตยสุจริตมนุษยธรรมและความเปนวิชาชีพเจาหนาท่ีเรือนจําตองมีมาตรฐานทาง
การศึกษาและมีความรูท่ีเหมาะสมกอนการเขารับหนาท่ีจะตองมีการฝกอบรมเจาหนาท่ีท้ังดาน
ความรูท่ัวไปและความรูเฉพาะในการปฏิบัติหนาท่ีของตนและจะตองผานการทดสอบท้ังทางทฤษฎี
และปฏิบัติหลังการเขารับหนาท่ีและในระหวางปฏิบัติหนาท่ีเจาหนาท่ีควรจะตองปรับปรุงพัฒนา
ความรูความสามารถของตนเองเสมอผานการฝกอบรมเจาหนาท่ีเรือนจําทุกคนพึงประพฤติตนเอง
และปฏิบัติหนาที่อยางดีเพื่อเปนตัวอยางใหผูตองขังเคารพนับถือท้ังนี้ ในเรือนจําท่ีมีท้ังผูตองขัง
หญิงและชาย และมีการแยกแดนผูตองขังหญิงจะตองใหเจาหนาท่ีเรือนจําเพศหญิงรับผิดชอบดูแล
กุญแจหองควบคุมทุกแดนของเรือนจํา หามเจาหนาท่ีเพศชายเขาไปในแดนผูตองขังหญิง เวนแต จะ
มีเจาหนาท่ีหญิงติดตามไปดวยผูตองขังหญิงจะตองไดรับการควบคุมดูแลโดยเจาหนาท่ีเรือนจําเพศ
หญิงเทานั้นเวนแตจะเปนแพทยหรืออาจารยท่ีทําหนาท่ีทางวิชาชีพของตนในเรือนจําหรือในแดน
ผูตองขังหญิงโดยเรือนจําตองมีการตรวจเยี่ยมเรือนจํา (Inspection) ควรจะตองมีการตรวจเยี่ยม
เรือนจําและการใหบริการแกผูตองขังของเรือนจําอยางสมํ่าเสมอโดยผูตรวจท่ีทรงคุณวุฒิและมี
ประสบการณซ่ึงไดรับการแตงตั้งจากองคการท่ีมีอํานาจเพื่อใหแนใจวาเรือนจําท้ังหลายนั้นมีการ
บริหารงานเปนไปตามขอกฎหมายระเบียบและขอบังคับรวมท้ังเปนไปตามวัตถุประสงคของ
เรือนจํา18 
 ขอกําหนดท่ีใชสําหรับผูตองขังประเภทตางๆเปนพิเศษ เชน ผูตองขังตามคําพิพากษา
ใหจําคุกผูตองขังวิกลจริตและจิตไมปกติผูตองขังระหวางการสอบสวนและระหวางพิจารณา 
 
                                                 

18 จาก สิทธิผูตองหาที่เปนหญิงมีครรภ  (น. 54), โดย ณัฐพงศ  เผาพหล, 2555, กรุงเทพฯ: วิญูชน. 
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ผูตองขังคดีแพงและผูถูกจับกุมหรือถูกคุมขังโดยปราศจากขอกลาวหาสรุปขอกําหนดท่ีสําคัญไดแก 
แนวหลักการกรณีผูตองขังตามคําพิพากษาใหจําคุก (Guiding principles) แนวหลักการขอกําหนด
มาตรฐานข้ันตํ่าวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังของสหประชาชาติตองการแสดงใหเห็นถึงจิตวิญญาณ
ของเรือนจําท่ีจะบริหารงานใหบรรลุวัตถุประสงคตามที่ไดกลาวไวการจําคุกหรือมาตรการอ่ืนๆ 
ท่ีตัดผูกระทําผิดออกจากโลกภายนอกเปนกรณีบุคคลถูกตัดสิทธิและเสรีภาพที่จะตัดสินใจดวย
ตนเองดวยเหตุนี้ระบบเรือนจําจึงไมเปนการซํ้าเติมใหสภาพของผูตองขังเลวรายข้ึนกวาเดิมเพียงแต
ตองการรักษากฎระเบียบและความถูกตองไวจุดประสงคของเหตุผลแหงคําพิพากษาใหจําคุก 
ก็เพื่อปองกันสังคมจากอาชญากรรมซ่ึงเม่ือครบกําหนดตามคําพิพากษาแลวผูกระทําผิดก็จะกลับคืน
สูสังคมโดยมีความคาดหวังวาเขาจะกลับตนเปนพลเมืองดีและเล้ียงตนเองไดในทายท่ีสุดเรือนจํา 
จะเปนสถานท่ีซ่ึงรักษาเยียวยาใหการศึกษาใหสํานึกทางศีลธรรมและจิตวิญญาณรวมท้ังความ
ชวยเหลือท้ังหลายท่ีมีอยูเหมาะกับความตองการจําเปนสําหรับผูตองขังการรักษาเยียวยาผูตองขัง
ตามคําพิพากษาใหจําคุกหรือมาตรการอ่ืนท่ีคลายคลึงกันนั้นมีเปาประสงคจะกอใหเกิดการเคารพ
กฎหมายและทําใหเขาชวยเหลือตนเองไดเม่ือไดรับการปลอยตัวเชนชวยสงเสริมการรูจักชวยเหลือ
ตนเองและพัฒนาสํานึกแหงความรับผิดชอบเปนตน การรักษาเยียวยาผูตองขัง (Treatment) จะมีการ
ใชวิธีการตางๆ ท่ีเหมาะสมในการพัฒนาผูตองขังหลังจากไดรับการปลอยตัววิธีการดังกลาวไดแก
การใชหลักศาสนาการศึกษาอบรมการฝกอาชีพการใชหลักสังคมสงเคราะหเฉพาะรายการจัดหางาน
การใหคําปรึกษาแนะนําการเสริมสรางจริยธรรมเปนตนโดยคํานึงถึงความตองการจําเปนประวัติ
ทางสังคมและประวัติการกระทําผิดรวมถึงสุขภาพทางกายและจิตใจของบุคคลนั้นการจําแนกประเภท
ผูตองขังและการพิจารณาผูตองขังในเชิงปจเจกบุคคล (Classification and Individualization)
วัตถุประสงคของการจําแนกประเภทผูตองขังก็เพื่อแยกผูตองขังท่ีมีแนวโนมไปในทางรายโดย
พิจารณาจากประวัติการกระทําผิดลักษณะนิสัยท่ีไมดีตางๆและเปนการแยกผูตองขังเปนลําดับช้ัน
เพื่อประโยชนในการแกไขฟนฟูทางสังคมการจําแนกประเภทผูตองขังสามารถนําไปใชเพื่อการแยก
เรือนจําแยกแดนในเรือนจําเพื่อการรักษาเยียวยาตามลักษณะของผูตองขังในทันทีท่ีมีการรับตัวเขา
ไวในเรือนจําและหลังจากมีการศึกษาบุคลิกภาพของผูตองขังพรอมกับระยะเวลาการจําคุกแลวจะมี
การเตรียมแผนการรักษาเยียวยาหรือแกไขฟนฟูสําหรับบุคคลนั้นในแงของความตองการจําเปนและ
ความสามารถสวนบุคคล19 
 

                                                 
19 เอกสารแนวทางการปฏิบัติตามขอกําหนดสหประชาชาติวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงในเรือนจํา 

และมาตรการที่มิใชการคุมขังสําหรับผูกระทําผิดหญิง (น. 134). เลมเดิม 
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 ท้ังนี้ ตามความเห็นของผูเขียนเห็นวา ขอกําหนดมาตรฐานข้ันตํ่าดังกลาว ไมไดกําหนด
หลักการในการคุมครองผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยไวโดยเฉพาะ แตไดระบุถึง
แนวทางในการคุมครองผูตองขังท่ัวไปเกี่ยวกับการจําแนกผูตองขังใหแบงผูตองขังตามเพศ อายุ 
ประเภทของคดี ซ่ึงระบุไวอยางชัดเจนวา ควรแยกผูตองขังหญิงและชายไวคนละเรือนจํา ถาหากอยู
ในเรือนจําเดียวกันตองจัดพื้นท่ีแยกสวนกันท้ังหมด โดยระบุในเร่ืองของท่ีพักอาศัย อาหาร
เคร่ืองนุงหมและเคร่ืองนอนตองถูกสุขอนามัย และพึงไดรับบริการทางการแพทยอยางเหมาะสมตอ
ความตองการ สําหรับผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ควรจะตองจัดท่ีพักอาศัย
เฉพาะสําหรับผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ไมวาจะเปนในระหวางต้ังครรภ  
กอนคลอด และภายหลังคลอด ในการดูแลผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภนั้นควรไดรับการบริการทาง
การแพทยจากโรงพยาบาลภายนอกเรือนจํา และหากผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภคลอดภายในเรือนจํา 
หามไมใหระบุสถานท่ีเกิดของบุตรในเรือนจําเปนอันขาด จะเห็นไดวาขอกําหนดดังกลาวไดให
ความสําคัญในการคุมครองสิทธิความเปนมนุษยของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย
เปนอยางมาก รวมถึงสิทธิตางๆท่ีผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยพึงจะไดรับ 
 3.1.6 มาตรฐานข้ันตํ่าของสหประชาชาติสําหรับมาตรการไมควบคุมตัวมาตรฐานข้ันตํ่าของ
สหประชาชาติสําหรับมาตรการไมควบคุมตัว (United Nations Standard Minimum Rules for Non-
custodial Measures-The Tokyo Rules) ค.ศ. 1990 
 โดยมีหลักการในการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือ 
มีบุตรติดมาดวย ดังตอไปน้ี20 
 มาตรฐานข้ันตํ่าเปนการกําหนดหลักการพ้ืนฐานท่ีจะสงเสริมการใชมาตรการ 
ไมควบคุมตัวผูกระทําผิดเสมือนเปนการปองกันข้ันตํ่าสําหรับบุคคลท่ีใชวิธีการเล่ียงโทษจําคุก 
มาตรฐานข้ันตํ่าฯ มุงสงเสริมใหชุมชนเขามามีสวนรวมในการบริหารของกระบวนการยุติธรรมทาง
อาญาใหมากยิ่งข้ึน โดยเฉพาะอยางยิ่งในการแกไขผูกระทําผิดในขณะเดียวกันก็มุงสนับสนุน
ผูกระทําผิดใหมีความรูสึกรับผิดชอบตอสังคม การใชมาตรฐานน้ีข้ึนอยูกับเง่ือนไขทางการเมือง 
เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมของแตละประเทศ รวมท้ังจุดมุงหมายและวัตถุประสงคของระบบ 
งานยุติธรรมทางอาญาของประเทศนั้นๆ เม่ือมีการนํามาตรฐานน้ีมาใชชาติสมาชิกตองพยายามให
เกิดความสมดุลระหวางสิทธิของผูกระทําผิด สิทธิของเหยื่อ และผลตอสังคมในดานความปลอดภัย
ของชุมชน และการปองกันอาชญากรรมรัฐสมาชิกตองพัฒนามาตรการไมควบคุมตัวผูกระทําผิด 
 
                                                 

20 จาก การคุมครองสิทธิของผูถูกกลาวหาในระหวางคดี : ศึกษากรณีการปลอยช่ัวคราวในอัตราโทษ
จําคุกไมเกินสามป (น.25), โดย สุนทร นามแสง, 2556, กรุงเทพฯ: นิติธรรม. 
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ภายในระบบกฎหมายของตน โดยใหมีทางเลือกอ่ืนๆ เพื่อลดการใชโทษจําคุกและเปนการใช
นโยบายงานยุติธรรมอยางมีเหตุผลปฏิบัติตามหลักสิทธิมนุษยชน คํานึงถึงความยุติธรรมในสังคม 
และความจําเปนในการแกไขฟนฟูผูกระทําผิด  
 ขอบเขตของมาตรการไมควบคุมตัวผูกระทําผิด (The scope of non-custodial measures)
ดังกลาว คือ ขอกําหนดของมาตรฐานนี้ตองประยุกตใชกับบุคคลทุกคนท่ีถูกฟองรอง และอยู
ระหวางการพิจารณาคดีหรือการดําเนินการตามคําพิพากษาในทุกข้ันตอนของกระบวนการยุติธรรม
ทางอาญา คําวา “บุคคล” ในมาตรฐานนี้ หมายถึง ผูกระทําความผิดไมวาจะเปนผูตองหา ผูท่ีอยู
ระหวางการฟองรองและผูท่ีถูกพิพากษาแลว การประยุกตใชมาตรฐานนี้ตองกระทําโดยปราศจาก
การแบงแยกทางเชื้อชาติ สีผิว เพศ อายุ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมืองหรือความคิดเห็น
อ่ืนๆ สัญชาติ หรือพื้นฐานทางสังคม ฐานะทางเศรษฐกิจ ชาติกําเนิด หรือสถานภาพอ่ืนๆ เพ่ือใหมี
ความสอดคลองกับลักษณะและความรุนแรงของการกระทําความผิด กับบุคลิกภาพและภูมิหลังของ
ผูกระทําผิด และการคุมครองปองกันสังคม และเพื่อหลีกเล่ียงการใชโทษจําคุกโดยไมจําเปน 
ระบบงานยุติธรรมทางอาญาควรกําหนดขอบเขตของมาตรการไมควบคุมตัวผูกระทําผิดไวกวางๆ 
ตั้งแตข้ันตอนกอนการพิจารณาคดีจนถึงหลังการพิพากษาโดยควรท่ีจะพิจารณาจํานวนและประเภท
ของมาตรการไมควบคุมตัวท่ีมีอยูเพื่อใหศาลสามารถมีคําพิพากษาคดีไดอยางสอดคลอง และตอง
สนับสนุนการพัฒนาวิธีการใหมๆ ภายใตมาตรการไมควบคุมตัว โดยมีการดูแลอยางใกลชิด และมี
การประเมินผลการนําไปใชอยางเปนระบบ ควรคํานึงถึงการปฏิบัติตอผูกระทําผิดในชุมชน โดย
หลีกเล่ียงกระบวนการที่เปนทางการหรือการพิจารณาของศาลใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะกระทําได ตาม
นัยแหงการคุมครองทางกฎหมายและหลักนิติธรรม มาตรการไมควบคุมตัวผูกระทําผิดควรใชให
สอดคลองกับหลักการท่ีใหมีการแทรกแซงนอยท่ีสุด การใชมาตรการไมควบคุมตัวควรเปน 
สวนหนึ่งของการปฏิบัติท่ีจะนําไปสูการลดการลงโทษและลดการกระทําผิด แทนท่ีจะเปนการ
ขัดขวางหรือเหนี่ยวร้ังความพยายามในการใชแนวทางดังกลาว  
 ดานการคุมครองทางกฎหมาย (Legal Safeguards) มีท่ีมา คําจํากัดความและวิธีการใช
มาตรการไมควบคุมตัวผูกระทําผิดตองบัญญัติโดยกฎหมาย การเลือกใชมาตรการไมควบคุมตัว
ผูกระทําผิดควรต้ังอยูบนพื้นฐานของการประเมินผูกระทําผิดตามเกณฑท่ีกําหนดไว โดยคํานึงถึง
ลักษณะและความรุนแรงของการกระทําความผิด รวมถึงบุคลิกภาพ ภูมิหลังของผูกระทําผิด 
จุดประสงคของคําพิพากษา และสิทธิของเหยื่อ ศาลหรือเจาพนักงานท่ีมีอํานาจหนาท่ีควรจะดําเนิน
กระบวนการทุกข้ันตอน โดยมีความรับผิดชอบในการใชดุลพินิจตามหลักนิติธรรม21 
                                                 

21 ปญหาทางกฎหมายเก่ียวกับสิทธิและเสรีภาพของผูตองหา : ศึกษาเฉพาะกรณีการทําแผนประกอบ 
คํารับสารภาพ  (น. 76). เลมเดิม. 
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 มาตรการไมควบคุมตัวท่ีกําหนดข้ึนโดยกอใหเกิดภาระผูกพันแกผูกระทําผิดในข้ันตอน
กอนกระบวนการพิจารณาคดีอยางเปนทางการ หรือนํามาใชแทนท่ีการพิจารณาคดีอยางเปน
ทางการควรจะตองไดรับความยินยอมจากผูกระทําความผิดกอน การตัดสินใจในการกําหนด
มาตรการไมควบคุมตัวควรไดรับการตรวจสอบโดยศาล หรือเจาพนักงานท่ีมีอํานาจ โดยคํานึงถึง
ประโยชนของผูกระทําผิด และควรมีสิทธิในการรองขอหรือรองทุกขตอศาลหรือเจาพนักงานท่ีมี
อํานาจในการใชมาตรการไมควบคุมตัวในสวนท่ีมีผลตอสิทธิสวนบุคคลของผูกระทําผิด หรือควรมี
กลไกท่ีเหมาะสมสําหรับการเรียกรองและการชดใชความเสียหาย โดยคํานึงถึงหลักสิทธิมนุษยชน 
มาตรการไมควบคุมตัวไมควรเกี่ยวของกับการทดลองทางการแพทย หรือทางจิตวิทยาหรือมีความ
เส่ียงท่ีจะกอใหเกิดอันตรายแกกายและจิตใจของผูกระทําผิด เพื่อคํานึงถึงศักดิ์ศรีความเปนมนุษย
ของผูกระทําผิดตามมาตรการไมควบคุมตัวจะตองไดรับการคุมครองตลอดเวลา และตองไมทําให
สิทธิของผูกระทําผิดถูกจํากัดเกินกวาท่ีเจาพนักงานผูมีอํานาจหนาท่ีไดกําหนดไวแตแรก การใช
มาตรการไมควบคุมตัวตองเคารพในสิทธิสวนบุคคลท้ังของผูกระทําผิดและครอบครัวของผูกระทํา
ความผิด ขอมูลสวนบุคคลของผูกระทําผิดควรเก็บรักษาไวเปนความลับโดยเครงครัดและไมเปดเผย
ตอบุคคลท่ีสาม การดําเนินการใดๆ เพื่อเขาถึงขอมูลเชนวานั้นจะกระทําไดโดยบุคคลท่ีเกี่ยวของ
โดยตรง ซ่ึงมีหนาท่ีตองดําเนินการกับผูกระทําผิดรายน้ันหรือโดยบุคคลท่ีมีอํานาจหนาท่ีตาม
สมควร ขอยกเวน (Saving clause) เปนส่ิงท่ีไมไดกลาวไวในมาตรฐานข้ันตํ่าวาดวยมาตรการ 
ไมควบคุมตัวนี้ ตองไมถูกแปลความไปในลักษณะท่ีขัดตอเจตนารมณของมาตรฐานข้ันต่ําในการ
ปฏิบัติตอผูตองขัง (Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners) มาตรฐานข้ันตํ่าของ
สหประชาชาติสําหรับการบริหารงานยุติธรรมสําหรับบุตรและเยาวชน (The United Nations 
Standard Minimum Rules for the Administration of Juvenile Justice (The Beijing Rules) หลักการ
สําหรับการคุมครองบุคคลท่ีถูกกักขังหรือจําคุก (The Body of Principles for the Protection of All 
Persons under Any Form of Detention or Imprisonment) หรือการปฏิบัติตามหลักเกี่ยวกับสิทธิ
มนุษยชนอ่ืนๆ และมาตรฐานท่ีเปนท่ียอมรับของนานาชาติรวมถึงการแกไขผูกระทําผิด และการ
คุมครองสิทธิมนุษยชนข้ันพื้นฐาน22 
 ท้ังนี้ ตามความเห็นของผูเขียนเห็นวา มาตรฐานข้ันตํ่าฯ ดังกลาว ใหความสําคัญในเร่ือง
ของการคุมครองสิทธิมนุษยชนข้ันพื้นฐาน และการแกไขฟนฟูผูกระทําผิดเปนสําคัญ ซ่ึงการนํา
มาตรการดังกลาวมาใชกับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้นจะเปนการมุงเนน
ประโยชนของมารดาและบุตรเปนสําคัญในการดํารงชีวิตอยูภายในสังคมโดยปราศจากอคติ 
 
                                                 

22 แหลงเดิม. (น. 77). 
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จากสังคมแวดลอม โดยใชมาตรการลงโทษอ่ืนแทนการจําคุก และเปนการลดจํานวนของผูตองขัง
หญิงซ่ึงตั้งครรภในการเขาสูเรือนจําเปนอยางมาก เพื่อคุมครองความเปนอยูท่ีดีของผูตองขังหญิง 
ซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยใหไดรับการแกไขฟนฟูภายนอกเรือนจํา และไดรับการดูแลจาก
สังคม 
 3.1.7  ขอกําหนดกรุงเทพ (Bangkok Rules) 
 ตั้งแตป พุทธศักราช 2549 ไดเร่ิมมีโครงการกําลังใจในพระราชดําริพระเจาหลานเธอ 
พระองคเจาพัชรกิติยาภา ท่ีดําเนินการเฉพาะเร่ืองของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย
และตอมาไดมีการพัฒนาโครงการเกี่ยวกับการพัฒนาคุณภาพชีวิตผูตองขังหญิงในเรือนจํา 
Enhancing Lives of Female Inmates  หรือ ELFI เพื่อยกระดับคุณภาพชีวิตและลดชองวางในการ
คุมครองผูตองขังหญิงใหดีข้ึน และไดรับการยอมรับจากสหประชาชาติเปน “ขอกําหนดกรุงเทพ” 
หรือ Bangkok Rules ใหเรือนจําหรือทัณฑสถานท่ัวโลกนําไปยึดถือและปฏิบัติเกี่ยวกับการคุมครอง
ผูตองขังหญิงและมาตรการที่ไมใชการคุมขังสําหรับผูกระทําความผิดหญิงเพื่อมุงคุมครองสิทธิ
มากกวาการควบคุมอาชญากรรม โดยใหความสําคัญกับความตองการที่แตกตางของผูตองขังหญิง 
ท่ีมีมากกวาผูตองขังชาย ผูตองขังหญิงสวนใหญถูกจําคุกดวยความเจตนาและไมเจตนาเปนผล
ทางตรงและทางออมจากการเลือกปฏิบัติและถูกเอารัดเอาเปรียบ จึงขาดการดูแลหรือไดรับบริการ
หรือสวัสดิการพื้นฐานท่ีจําเปนสําหรับผูหญิงนั้นไมเพียงพอและไมเหมาะสมตอความตองการ 
ซ่ึงรวมถึงการดูแลสุขภาพข้ันพื้นฐาน ท้ังทางกายและทางจิต เนื่องจากระบบอนามัยและการดูแล
สุขภาพของเรือนจํา รวมถึงการคุมครองสิทธิสวนบุคคลในกรณีผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมี
บุตรติดมาดวยในการใชบริการดานสาธารณสุขภายนอกเรือนจําโดยปราศจากการใชเคร่ือง
พันธนาการ หรือวิธีการเพื่อความปลอดภัยอ่ืนๆท่ีเปนการละเมิดสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิง
ซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในขณะท่ีผูตองขังหญิงท่ีเปนแมถูกแยกจากบุตรเน่ืองจากเรือนจํา
สวนใหญไมมีสถานท่ีเฉพาะหรือสถานท่ีสวนตัวสําหรับใหบุตรเขาเยี่ยมแมซ่ึงถูกคุมขัง ทําใหแมท่ี
ตองขังตองทนทุกขทรมานทางจิตใจและยังมีผลตอพัฒนาการของบุตรอาจไดรับผลกระทบทางลบ
จากการท่ีมารดาถูกคุมขัง ซ่ึงเปนการฝาฝนหลักสิทธิมนุษยชนท้ังดานสิทธิสตรี สิทธิบุตร และดาน
ศักดิ์ศรีความเปนมนุษย 
 ขอกําหนดกรุงเทพ หรือ Bangkok Rules มีหลักการสําคัญในการมุงท่ีจะคุมครอง
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยดังนี้23 

                                                 
23 โครงการวิจัยการสังเคราะหวรรณกรรมและงานวิจัยเก่ียวกับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงและเด็ก 

ติดผูตองขังในรอบ 7 ป  (น. 53). เลมเดิม. 
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 เพื่ออนุวัติขอกําหนดกรุงเทพใหเปนไปตามหลักการไมเลือกปฏิบัติตามที่บัญญัติไวใน
ขอ 6 แหง “ขอกําหนดมาตรฐานข้ันตํ่าฯ หรือ SMR” การจัดใหมีหรือการตอบสนองซ่ึงบรรดาความ
ตองการที่มีลักษณะเฉพาะ (Distinctive Need) ของผูตองขังหญิงภายใตขอกําหนดนี้ไมวาประการ
ใดๆ ยอมไมถือวาเปนการเลือกปฏิบัติ 
 1)  กระบวนการในการรับตัวกอนเขาสูเรือนจํา24 
 ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยควรไดรับการดูแลเอาใจใสอยางพอเพียง
ตอความตองการท่ีเหมาะสม เนื่องจากเปนชวงเวลาท่ีกลุมบุคคลดังกลาวมีความเปราะบางทางดาน
รางกายและจิตใจผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท่ีรับตัวเขามาใหมควรไดรับ
อนุญาตใหติดตอกับญาติอยางใกลชิดและควรมีเจาหนาท่ีใหคําแนะนําทางดานกฎหมาย รวมถึง
ขอมูลตางๆ เกี่ยวกับกฎระเบียบของเรือนจํา ความชวยเหลือดานภาษาสําหรับชาวตางชาติในคราว
จําเปน และในกรณีผูตองขังหญิงตางชาติตองไดรับอนุญาตใหติดตอกับผูแทนทางการทูตในชวง
กอนหรือขณะรับตัวไวในเรือนจํา หากผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยและมีภาระท่ี
ตองดูแลเล้ียงดูบุตรในปกครอง บุคคลดังกลาวสมควรไดรับอนุญาตใหจัดการธุระสําหรับบุตรนั้น
เสียกอน รวมถึงความเปนไปไดในการไดรับการทุเลาการควบคุมตัว ท้ังนี้โดยคํานึงถึงประโยชน
สูงสุดท่ีบุตรจะไดรับเปนสําคัญเจาหนาท่ีของราชทัณฑตองระบุจํานวนและรายละเอียดสวนบุคคล
ของบุตรติดผูตองขัง และควรไดรับการบันทึกไวในขณะท่ีรับตัวผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมี
บุตรติดมาดวยโดยตองมีขอมูลอยางนอยควรประกอบดวย ช่ือและอายุของบุตร ในกรณีท่ีบุตรไมได
ถูกรับตัวไวพรอมกับมารดา ควรมีรายละเอียดเกี่ยวกับถ่ินท่ีอยู และการดูแลเล้ียงดูบุตรของผูตองขัง
หญิงดวย ขอมูลท้ังหมดท่ีเกี่ยวกับการระบุอัตลักษณของบุตรจะถูกจัดเก็บเปนขอมูลลับซ่ึงการนํา
ขอมูลดังกลาวมาใชตองคํานึงถึงประโยชนสูงสุดท่ีบุตรจะไดรับเปนสําคัญ 
 ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยควรไดรับการพิจารณาใหอยูในเรือนจําท่ี
ใกลกับภูมิลําเนา หรือสถานท่ีสําหรับการแกไขฟนฟูใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได โดยคํานึงถึง
ภาระในการเล้ียงดู ความสนใจของผูตองขังหญิงแตละคน และความเหมาะสมของกิจกรรม 
และบริการที่มีอยูมาประกอบในการพิจารณาในสวนของสถานท่ีคุมขังสําหรับผูตองขังหญิง 
ซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยควรจะตองมีส่ิงอํานวยความสะดวกและอุปกรณท่ีจําเปนตอ 
การตอบสนองความจําเปนดานสุขอนามัยเฉพาะของผูหญิง รวมถึงการจัดหาผาอนามัยโดยไมเสีย
คาใชจายใดๆ และการจัดใหมีน้ําอยางเพียงพอสําหรับการดูแลสุขอนามัยสวนตัวของผูตองขังหญิง
ซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยโดยเฉพาะอยางยิ่งการไดรับการปรุงอาหารท่ีมีคุณคาทางอาหาร

                                                 
24 แหลงเดิม. (น. 54). 
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ครบตามความตองการสําหรับผูตองขังซ่ึงต้ังครรภ  อยูในระหวางใหนมบุตร  หรือขณะมี
ประจําเดือน 
 2)  กระบวนการในการตรวจคัดกรองและการไดรับบริการทางการแพทยกอนเขาสู
เรือนจํา25 
 การตรวจคัดกรองสุขภาพและการไดรับบริการทางการแพทยผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวย ควรเปนการตรวจท่ีครอบคลุมเพื่อวินิจฉัยความจําเปนดานสุขภาพในเบ้ืองตน
โดยทีมแพทยผูเช่ียวชาญในการวินิจฉัยเกี่ยวกับการมีโรคติดตอทางเพศสัมพันธ หรือโรคติดตอ
ทางเลือก และหากมีปจจัยเส่ียง ผูตองขังหญิงอาจไดรับการเสนอใหตรวจเช้ือเอชไอวี พรอมกับการ
ใหคําปรึกษากอนและหลังการตรวจ ในการตรวจจะตองคํานึงถึงความตองการการดูแลดาน
สุขภาพจิต รวมถึงภาวะสะเทือนขวัญหลักเหตุการณรุนแรง ความเสี่ยงท่ีจะฆาตัวตายหรือการทํา
รานตนเองประวัติการเจริญพันธุของผูตองขังหญิง รวมถึงประวัติการตั้งครรภในปจจุบันและท่ีผาน
มา การใหกําเนิดบุตร และปญหาอ่ืนเกี่ยวกับการเจริญพันธุของผูตองขังหญิงการติดยาเสพติดการ
ถูกลวงละเมิดทางเพศและความรุนแรงรูปแบบอ่ืนท่ีผูตองขังหญิงไดรับกอนการรับตัวหากไดรับ
การวินิจฉัยวามีการลวงละเมิดทางเพศหรือการใชความรุนแรงในรูปแบบอ่ืนตอผูตองขังหญิงกอน
หรือระหวางท่ีถูกควบคุมตัว ผูตองขังหญิงควรไดรับการแจงใหทราบถึงสิทธิในการขอความ
ชวยเหลือจากเจาหนาท่ีฝายตุลาการ ผูตองขังหญิงควรไดรับการแจงถึงกระบวนการและข้ันตอนท่ี
เกี่ยวของ ในกรณีท่ีผูตองขังหญิงประสงคจะดําเนินคดี ควรแจงใหเจาหนาท่ีทราบเพ่ือรายงานไปยัง
เจาพนักงานผูมีอํานาจสอบสวนโดยทันที ผูบริหารงานเรือนจําควรชวยใหผูตองขังหญิงไดรับความ
ชวยเหลือทางกฎหมายดวยไมวาผูตองขังหญิงเลือกท่ีจะดําเนินคดีหรือไมก็ตาม ผูบริหารงาน
เรือนจําควรมีความพยายามเพ่ือรับประกันวาผูตองขังหญิงสามารถเขาถึงการสนับสนุนทางจิตใจ
หรือการใหคําปรึกษาควรมีมาตรการเฉพาะเพ่ีอหลักเล่ียงไมใหเกิดการแกแคนในทุกรูปแบบตอ
ผูตองขังหญิงท่ีเลือกแจงความหรือดําเนินการทางกฎหมายผูตองขังหญิงถึงไดรับการเคารพในสิทธิ
ของการเก็บรักษาความลับทางการแพทย รวมถึงสิทธิท่ีจะไมใหขอมูลและไมเขารับการตรวจคัด
กรองเพื่อวินิจฉัยประวัติภาวะการเจริญพันธุของตน26 
 หากผูตองขังหญิงมีบุตรติดมาดวย  บุตรนั้นพึงไดรับการตรวจคัดกรองสุขภาพ 
โดยผูเช่ียวชาญทางดานการแพทยสําหรับบุตรเพ่ือกําหนดการรักษาและทราบถึงความจําเปน 
ดานสุขภาพ การดูแลสุขภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ และบุตรในเรือนจําควรมีความเหมาะสม 

                                                 
25 มาตรการทางกฎหมายในการควบคุมสิทธิผูตองขังในดานสุขอนามัย  (น. 32). เลมเดิม. 
26 เอกสารแนวทางการปฏิบัติตามขอกําหนดสหประชาชาติวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงในเรือนจํา 

และมาตรการที่มิใชการคุมขังสําหรับผูกระทําผิดหญิง  (น. 162). เลมเดิม.  
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อยางนอยควรไดรับบริการทางการแพทยระดับเดียวกับของชุมชนภายนอกตามความตองการเฉพาะ 
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยและผูตองขังหญิงท่ีใหนมบุตร ควรไดรับคําแนะนํา
เกี่ยวกับการดูแลสุขภาพและโภชนาการ ภายใตการควบคุมดูแลอยางเหมาะสมของบุคคลากรทาง
การแพทย เรือนจําควรจัดใหมีอาหารอยางเพียงพอและเหมาะสมแกเวลา ใหมีสภาพแวดลอมท่ีดีตอ
สุขภาพ และโอกาสในการออกกําลังกายอยางสมํ่าเสมอโดยไมเสียคาใชจายสําหรับผูตองขังหญิง
ตั้งครรภ ทารก บุตรติดผูตองขัง และผูตองขังท่ีใหนมบุตรผูตองขังหญิงไมควรถูกลดโอกาสในการ
ใหนมบุตร เวนแตในกรณีท่ีมีปญหาดานสุขภาพควรผนวกการดูแลทางการแพทยและโภชนาการท่ี
จําเปนสําหรับผูตองขังหญิงท่ีเพิ่งคลอดบุตรแตบุตรไมไดอยูกับผูตองขังในเรือนจํา เขาเปนสวน
หนึ่งของโปรแกรมแกไขฟนฟูหากผูตองขังหญิงรองขอใหไดรับการตรวจหรือรักษาจากแพทยหรือ
พยาบาลท่ีเปนผูหญิง เรือนจําควรจัดใหมีการตรวจหรือรักษาโดยแพทยหรือพยาบาลหญิง เวนแตใน
สถานการณท่ีตองการการรักษาฉุกเฉิน หากบุคคลากรทางการแพทยเพศชายเปนผูตรวจซ่ึงขัดตอ
ความประสงคของผูตองขังหญิงนั้น ตองมีเจาหนาท่ีผูหญิงอยูระหวางการตรวจดวยและควรมีเฉพาะ
บุคลากรทางการแพทยเทานั้นท่ีอยูดวยขณะการตรวจรักษา เวนแต แพทยเห็นวามีเหตุอันควรแก
การยกเวน หรือแพทยขอใหมีเจาหนาท่ีเรือนจําอยูดวยเพ่ือเหตุผลดานความปลอดภัย หรือผูตองขัง
หญิงรองขอเปนกรณีพิเศษใหมีเจาหนาท่ีเรือนจําอยูระหวางการตรวจรักษาดวย ตามที่ระบุไวใน
ขอกําหนดท่ี 10 วรรค 2 หากจําเปนท่ีจะตองมีเจาหนาท่ีเรือนจําท่ีไมใชเจาหนาท่ีสุขภาพอยูดวย
ระหวางการตรวจรักษา เจาหนาท่ีดังกลาวควรเปนหญิง และการตรวจทางการแพทยควรดําเนินการ
โดยรักษาไวซ่ึงความเปนสวนตัว ศักดิ์ศรี และความลับของผูปวยใหมีการดูแลสุขภาพจิตท่ี
ครอบคลุม ท่ีคํานึงถึงความบอบชํ้าทางจิตใจ ท่ีออนไหวกับความแตกตางระหวางเพศ และท่ีเปน
รายบุคคล และใหมีโปรแกรมบําบัดฟนฟู สําหรับผูตองขังหญิงท่ีมีความตองการการดูแลดาน
สุขภาพจิตในเรือนจําหรือสถานท่ีอ่ืนท่ีไมใชเรือนจําเจาหนาท่ีเรือนจําควรถูกทําใหตระหนักถึง
ชวงเวลาท่ีผูตองขังหญิงอาจรูสึกเปนทุกข เพื่อท่ีจะไดไวตอเหตุการณนั้นๆ และเพื่อรับประกันวา
ผูตองขังหญิงนั้นไดรับการชวยเหลือท่ีเหมาะสมในการตอบโตของโรคติดตอเอชไอวีหรือเอดสใน
สถานท่ีคุมขัง โปรแกรมและบริการควรตอบสนองตอความตองการเฉพาะของผูหญิง รวมถึงการ
ปองกันการสงผานเช้ือจากมารดาสูบุตร ในบริบทนี้ ผูบริหารงานเรือนจําควรสงเสริมและสนับสนุน
การพัฒนาแผนการปองกันเช้ือเอชไอวี การดูแลรักษาระบบเพื่อนสอนเพื่อนการใหบริการดาน
สุขภาพในเรือนจําควรจัดหรือสงเสริมใหมีโปรแกรมบําบัดรักษาเฉพาะทางที่ออกแบบมาสําหรับ
ผูตองขังหญิงท่ีใชยาเสพติด โดยคํานึงถึงประวัติการตกเปนเหยื่อ ความตองการพิเศษของผูตองขัง
หญิงซ่ึงมีครรภ ผูตองขังหญิงซ่ึงมีบุตร รวมไปถึงภูมิหลังทางวัฒนธรรมท่ีหลากหลายของผูตองขัง
หญิงนั้นดวยเพื่อการพัฒนาและการดําเนนิกลยุทธ โดยมีการหารือกับผูใหบริการทางสุขภาพจิตและ
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สวัสดิการสังคมเพ่ือปองกันการฆาตัวตายและการทํารายตัวเองของผูตองขังหญิง รวมไปถึงการให
การชวยเหลือท่ีเหมาะสมท่ีเฉพาะกับความตองการของเพศหญิง ผูตองขังหญิงท่ีถูกลวงละเมิดทาง
เพศ โดยเฉพาะผูท่ีตั้งครรภจากการถูกกระทําดังกลาว พึงไดรับคําแนะนําและคําปรึกษาทางการ
แพทยท่ีเหมาะสม และพึงไดรับการดูแลสุขภาพและทางจิตตามความจําเปน รวมไปถึงการใหความ
ชวยเหลือทางกฎหมายดวยและที่เช่ียวชาญแกผูตองขังหญิงท่ีมีความเส่ียง ควรเปนสวนหนึ่งของ
นโยบายท่ีสมบูรณดานการดูแลสุขภาพจิตของเรือนจําหญิงผูตองขังหญิงตองไดรับความรูและ
ขอมูลเกี่ยวกับมาตรการปองกันสุขภาพ จากการติดเช้ือเอชไอวีโรคติดตอทางเพศสัมพันธ 
โรคติดตอทางเลือดอ่ืนๆ และความเจ็บปวยท่ีเฉพาะของเพศหญิงมาตรการปองกันสุขภาพท่ี
เกี่ยวของเฉพาะกับผูหญิง เชน การตรวจภายใน และการตรวจคัดกรองสําหรับมะเร็งเตานม 
และมะเร็งนรีเวช ควรถูกเสนอใหกับผูตองขังหญิงในเรือนจําอยางเทาเทียมกับผูหญิงวัยเดียวกันใน
ชุมชนกรณีเยาวชนหญิงท่ีกระทําผิดซ่ึงต้ังครรภตองไดรับการดูแลทางการแพทยเชนเดียวกับ
ผูตองขังหญิงผูใหญ อีกท้ังตองไดรับการติดตามโดยแพทยเฉพาะทาง เนื่องจากการตั้งครรภในวัยนี้
มีความเส่ียงสูงท่ีจะเกิดภาวะแทรกซอนได27 
 3)  วิธีเพื่อความปลอดภัยในการรับตัวเขาสูเรือนจํา และการลงโทษทางวินัย 
 วิธีเพื่อความปลอดภัยในการใชกับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยใน
การดําเนินการน้ันตองตองคํานึงถึงและเคารพตอศักดิ์ศรีของผูตองขังหญิงเปนสําคัญ และในการ
ตรวจคนตองดําเนินการโดยเจาพนักงานหญิงท่ีไดรับการฝกอบรมเพ่ือใหทําการตรวจคนไดอยาง
เหมาะสมและสอดคลองกับข้ันตอนท่ีไดกําหนดไวการตรวจคนโดยมาตรการทางเลือกอ่ืนๆ เชน 
การใชเคร่ืองสแกน (Scan) ควรนํามาใชแทนการตรวจคนแบบถอดเส้ือผา (Strip Search) และการ
ตรวจคนท่ีรุกลํ้าเขาไปในรางกาย (Invasive Body Search) เพื่อเปนการหลีกเล่ียงผลกระทบตอจิตใจ
และรางกายท่ีผูตองขังหญิงอาจไดรับการตรวจคนเจาหนาท่ีเรือนจําจะตองดําเนินการตรวจคนท้ัง
บุตรติดผูตองขังและบุตรท่ีมาเยี่ยมมารดาท่ีเปนผูตองขังดวยความรูความสามารถ ความเปนมือ
อาชีพ และความระมัดระวัง โดยคงไวซ่ึงความเคารพและคํานึงถึงศักดิ์ศรีของบุตร28 
 การลงโทษขังเดี่ยวจะตองไมใชกับผูตองขังท่ีตั้งครรภ ผูตองขังท่ีอยูระหวางใหนมบุตร 
และผูตองขังท่ีมีบุตรอยูดวยในเรือนจํารวมถึงเคร่ืองพันธนาการจะตองไมถูกนํามาใชกับผูตองขัง
หญิงขณะปวดทองกอนคลอด ระหวางคลอดบุตร และหลังจากคลอดบุตรโดยทันที 

                                                 
27 เอกสารแนวทางการปฏิบัติตามขอกําหนดสหประชาชาติวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงในเรือนจํา 

และมาตรการที่มิใชการคุมขังสําหรับผูกระทําผิดหญิง  (น. 163). เลมเดิม. 
28 แหลงเดิม. (น. 165). 
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 การลงโทษทางวินัยสําหรับผูตองขังหญิงไมควรรวมถึงการตัดการเยี่ยมจากครอบครัว 
โดยเฉพาะอยางยิ่งการหามบุตรเขาเยี่ยมผูตองขังหญิงพึงไดรับการสงเสริมและสนับสนุนใหมีการ
ติดตอกับครอบครัว รวมถึงบุตรของตน ผูปกครองบุตร และผูแทนโดยชอบธรรม และหากเปนไป
ไดควรมีมาตรการเพ่ือชดเชยการเสียประโยชนท่ีผูตองขังหญิงตองเผชิญจากการถูกคุมขังในเรือนจํา
ท่ีหางไกลจากภูมิลําเนาผูตองขังหญิงควรไดรับสิทธ์ิใหไดรับการเย่ียมเพ่ือใชชีวิตคูเชนเดียวกับ
ผูตองขังชายในกรณีท่ีบุตรมาเย่ียมผูตองขัง สถานท่ีในการเยี่ยมควรจัดข้ึนในสภาพแวดลอมท่ีชวย
ใหเกิดประสบการณการเยีย่มท่ีด ีรวมถึงในเร่ืองทัศนคติท่ีดีของเจาหนาท่ีเรือนจํา และเปดโอกาสให
มีการเยี่ยมใกลชิดระหวางมารดาและบุตรดวย การเยี่ยมที่เกี่ยวของการติดตอกับบุตรควรไดรับการ
สงเสริม  
 4)  การจําแนกผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ 
 ผูบริหารงานเรือนจําควรพัฒนาและนําวิธีการจําแนกลักษณะผูตองขังไปปรับใชโดย
คํานึงถึงความตองการเฉพาะของเพศหญิงและสถานการณของผูตองขังหญิง เพ่ือรับประกันวาการ
วางแผนการปฏิบัติตอผูตองขังมีความเปนปจเจกบุคคลและมีความเหมาะสม ซ่ึงจะสงผลดีตอการ
แกไขฟนฟูตั้งแตในระยะเร่ิมตนการปฏิบัติ ตลอดจนการกลับคืนสูสังคมของผูตองขังการประเมิน
ความเส่ียงท่ีมีความเฉพาะตอความแตกตางทางเพศ (Gender-sensitive risk assessment) และการ
จําแนกลักษณะผูตองขัง ควรดําเนินการดังนี้29 
 (ก) คํานึงวาผูตองขังหญิงมีความเส่ียงท่ีจะกอใหเกิดอันตรายตอผูอ่ืนในระดับตํ่า รวมถึง
ผลกระทบทางลบจากการใชมาตรการควบคุมระดับสูงและความรูสึกโดดเดี่ยวท่ีเพิ่มข้ึนท่ีมีตอ
ผูตองขังหญิง 
 (ข) คํานึงถึงขอมูลภูมิหลังของผูตองขังหญิง อาทิ ประวัติการถูกกระทํารุนแรง ประวัติ
ความผิดปกติทางจิตการใชสารเสพติด รวมไปถึงภาระในการเล้ียงดูบุตรและผูอยูในความดูแล เพื่อ
นํามากําหนดสถานท่ีคุมขังและการวางแผนการปฏิบัติตอผูตองขังระหวางตองโทษ 
 (ค) รับประกันวาในแผนการคุมขังผูตองขังหญิงไดบรรจุกิจกรรมแกไขฟนฟูและการ
ใหบริการท่ีสอดคลองกับความตองการเฉพาะของเพศหญิง 
 (ง) รับประกันวาผูตองขังท่ีตองการการดูแลดานสุขภาพจิตจะถูกคุมขังไวในสถานท่ีซ่ึง
มีการควบคุมไมเขมงวด ในระดับความม่ันคงตํ่าสุดเทาท่ีเปนไปได รวมท้ังไดรับการแกไขฟนฟูท่ี
เหมาะสม แทนท่ีจะแยกไปคุมขังในสถานท่ีซ่ึงมีระดับความมั่นคงสูง เนื่องจากปญหาสุขภาพจิต
ของเขา 

                                                 
29 มาตรการทางกฎหมายในการควบคุมสิทธิผูตองขังในดานสุขอนามัย (น. 38-40). เลมเดิม. 
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 ผูตองขังหญิงควรสามารถเขาถึงโปรแกรมของกิจกรรมท่ีสมดุลและครอบคลุม  
โดยคํานึงถึงความตองการเฉพาะของผูหญิงระบบเรือนจําควรมีความยืดหยุนเพียงพอที่จะ
ตอบสนองตอความตองการของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ ผูตองขังหญิงขณะใหนมบุตร และ
ผูตองขังหญิงท่ีมีบุตรติดมาดวย และควรจัดสถานท่ีหรือส่ิงอํานวยความสะดวกสําหรับเล้ียงบุตร
ภายในเรือนจํา เพื่อใหผูตองขังกลุมดังกลาวสามารถเขารวมกิจกรรมอ่ืนๆ ของเรือนจําได 
 (1) เรือนจําตองจัดใหมีโปรแกรมท่ีเหมาะสมสําหรับกลุมผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ 
ผูตองขังหญิงขณะใหนมบุตร และผูตองขังหญิงท่ีมีบุตรติดมาดวย 
 (2) เรือนจําตองจัดใหมีบริการท่ีเหมาะสมสําหรับกลุมผูตองขังหญิงท่ีมีความตองการ
การดูแลดานจิตสังคม (Psychosocial Support Needs) โดยเฉพาะอยางยิ่งผูตองขังหญิงท่ีเคยถูก 
ทํารายรางกาย ถูกขมเหงจิตใจหรือถูกกระทําการใดๆ อันเปนการลวงละเมิดทางเพศ 
 ผูบริหารงานเรือนจําตองสงเสริมและหากเปนไปไดสนับสนุนการเย่ียมของผูตองขัง
หญิงใหเปนส่ิงสําคัญท่ีตองทํากอนเพ่ือรับประกันสุขภาวะทางจิตและการกลับคืนสูสังคมของ
ผูตองขังหญิงในกรณีท่ีผูตองขังหญิงมีประสบการณถูกกระทําความรุนแรงในครอบครัว เจาหนาท่ี
เรือนจําตองสอบถามผูตองขังดังกลาวกอนวาใครไดรับอนุญาตใหเยี่ยมไดบาง รวมถึงสมาชิกใน
ครอบครัวดวยผูบริหารงานเรือนจําควรใชมาตรการทางเลือกอ่ืนๆ สําหรับผูตองขังหญิงใหมากท่ีสุด
และเร็วท่ีสุดเทาท่ีจะสามารถกระทําได เชน การลากลับบาน การใชเรือนจําเปด บานกึ่งวิถี รวมท้ัง
โปรแกรมในชุมชนและการทํางานบริการสังคม เพื่อชวยในการปรับตัวกอนพนโทษ ลดตราบาป
ของผูตองขัง และสงเสริมความสัมพันธกับครอบครัวอีกคร้ังหนึ่งผูบริหารงานเรือนจําควรประสาน
ความรวมมือกับหนวยงานคุมประพฤติ และ/หรือหนวยงานดานสวัสดิการสังคม กลุมชุมชน
ทองถ่ิน และหนวยงานท่ีไมใชของรัฐ ในการพัฒนาโปรแกรมเพื่อนําไปใชสําหรับการเตรียมความ
พรอมในการกลับคืนสูสังคมกอนปลอยและการสงเคราะหหลังปลอย โดยคํานึงถึงความตองการ
เฉพาะกลุมของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภและควรจัดการดูแลภายหลังปลอยโดยรวมมือกับ
หนวยงานตางๆ ในชุมชน สําหรับอดีตผูตองขังท่ีตองการความชวยเหลือดานจิตใจ ดานการแพทย 
ดานกฎหมายและอ่ืนๆ เพื่อใหผูตองขังดังกลาวประสบความสําเร็จในการกลับคืนสูสังคม 
การพิจารณาอนุญาตใหบุตรอยูในเรือนจํารวมกับมารดานั้น ใหคํานึงถึงประโยชนสูงสุดของบุตร
เปนสําคัญ ท้ังนี้บุตรท่ีอยูในเรือนจํารวมกับมารดาจะตองไมไดรับการปฏิบัติเชนเดียวกับผูตองขัง
ผูตองขังหญิงท่ีมีบุตรอยูดวยในเรือนจํา ควรไดรับโอกาสในการใชเวลากับบุตรใหมากท่ีสุดเทาท่ี 
จะกระทําไดบุตรท่ีอยูรวมกับมารดาในเรือนจําควรไดรับการดูแลดานสุขภาพอนามัยอยางตอเนื่อง 
รวมทั้งพัฒนาการดานอ่ืนๆ ภายใตการควบคุมดูแลของผูเช่ียวชาญ โดยประสานความรวมมือกับ
หนวยงานสาธารณสุขชุมชนสภาพแวดลอมในการเล้ียงดูบุตรควรมีความใกลเคียงกับสภาพแวดลอม 
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ของบุตรท่ีอยูภายนอกเรือนจําการตัดสินใจวาเม่ือใดท่ีควรจะแยกบุตรจากมารดานั้น ควรข้ึนอยูกับ
การประเมินเปนรายกรณีประกอบกับประโยชนสูงสุดท่ีบุตรจะไดรับ ภายใตบทบัญญัติของ
กฎหมายท่ีเกี่ยวของของประเทศน้ันๆการนําตัวบุตรออกไปจากเรือนจํานั้น ควรดําเนินการอยาง
ละมุนละมอมและเม่ือไดมีการจัดเตรียมการดูแลบุตรไวเปนท่ีเรียบรอยแลว ในกรณีของผูตองขัง
ตางชาติควรมีการประสานขอคําปรึกษาจากเจาหนาท่ีกงสุลดวยภายหลังท่ีบุตรถูกแยกออกจาก
มารดาและนําไปไวกับครอบครัว ญาติผูตองขัง หรือภายใตการอุปถัมภอ่ืนๆ ผูตองขังหญิงควร
ไดรับโอกาสและไดรับการอํานวยความสะดวกในการพบกับบุตรของตนใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะ
กระทําได โดยคํานึงถึงประโยชนสูงสุดของตัวบุตรและไมกระทบตอความสงบเรียบรอยของ
สาธารณะหนวยงานท่ีเกี่ยวของจะตองตระหนักถึงความเส่ียงท่ีผูตองขังหญิงอาจถูกกระทําในทางท่ี
ไมชอบขณะถูกควบคุมตัวระหวางฝากขัง ดังนั้น จึงตองมีการกําหนดมาตรการพิเศษไวในระดับ
นโยบายและในแนวทางปฏิบัติ เพื่อเปนหลักประกันความปลอดภัยใหกับผูตองขังหญิงในชวงเวลา
ดังกลาวตามหลักท่ัวไป มาตรการอื่นๆ ในการคุมครองผูกระทําผิดโดยไมใชเรือนจํา อาทิเชน
บานพักฉุกเฉินท่ีดําเนินการโดยภาคเอกชน หนวยงานอิสระตางๆ หรือชุมชนควรนํามาใชสําหรับ
การควบคุมผูกระทําผิดหญิงซ่ึงตองการความคุมครองดังกลาว มาตรการชั่วคราวซ่ึงรวมถึงการคุม
ขังไวในเรือนจําเพื่อการคุมครองจะนํามาบังคับใชก็ตอเม่ือมีความจําเปนและเปนไปตามความ
ประสงคของผูกระทําผิดหญิงเทานั้น ท้ังนี้ภายใตการควบคุมและกํากับดูแลของฝายตุลาการหรือ
เจาหนาท่ีอ่ืนๆ ผูมีอํานาจ มาตรการดังกลาวจะไมสามารถดําเนินตอไป หากเปนการขัดตอความ
ตองการของผูกระทําผิดหญิงนั้น 
 
3.2 กฎหมายที่เก่ียวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติด
มาดวยในตางประเทศ 
 การใหความคุมครองกฎหมายท่ีเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในตางประเทศก็มีการบัญญัติรับรองสิทธิดังกลาวเชนกัน  
โดยในสวนนี้ผูเขียนจะทําการอธิบายใหทราบถึงกฎหมายท่ีเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพ
ของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยในอังกฤษ สหรัฐอเมริกา และญ่ีปุน โดยมี
รายละเอียดดังนี้ 
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 3.2.1 อังกฤษ 
  ในอังกฤษการปลอยตัวช่ัวคราว หรือการประกันตัวถือวาเปนมาตรการหน่ึงท่ีจะชวยให
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้น ไดรับอิสรภาพช่ัวคราว หรือถาวร ในการที่จะได
ดูแลเล้ียงดูบุตรภายนอกเรือนจํา โดยมีตนกําเนิดมาจากอังกฤษ30ซ่ึงมีกฎหมายท่ีเกี่ยวของคือระเบียบ
การทํางานในเรือนจํา (ฉบับเลขท่ี 4800) วาดวยผูตองขังหญิง (Prison Service Order (4800) on 
Women Prisoners-PSO)31 
 หนวยงานดานการจัดการผูกระทําผิดแหงชาติ (The National Offender Management 
Service) ของอังกฤษไดพัฒนามาตรฐานเฉพาะตามสถานะเพศ (gender) สําหรับเรือนจําหญิง  
โดยไดสรุปจากแนวการปฏิบัติงานท่ีดีขององคกร มาตรฐานน้ีตีพิมพเผยแพรเม่ือวันท่ี 28 เมษายน 
2551 ใน “ระเบียบการทํางานในเรือนจํา (ฉบับเลขท่ี 4800)วาดวยผูตองขังหญิง (Prison Service 
Order (4800)on Women Prisoners : PSO)” ฉบับใหม โดยนํามาใชในเดือนเมษายน 2552 มาตรฐาน
ดังกลาวครอบคลุมในทุกดานเพื่อการดูแลและการจัดการผูตองขังหญิง รวมถึงการวางแผนเพื่อชีวิต
ใหมของผูตองขังเหลานั้นดังตอไปนี้ 
 เนื่องจากในปจจุบันยังไมมีมาตรฐานการทํางานในเรือนจําหรือระเบียบการทํางาน 
ในเรือนจําท่ีเปนลายลักษณอักษร โดยเฉพาะเกี่ยวกับการดําเนินการในเรือนจํากับผูตองขังหญิง  
เพื่อใหบริการท่ีตรงตอความตองการจําเปนท่ีแตกตางกัน นอกเหนือจากผูตองขังหญิงในหนวย
มารดาและทารก (Mother and Baby units) ในเรือนจํา จึงมีความจําเปนในการจัดใหมีการกําหนด
มาตรฐานอ่ืนสอดคลองกับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงเพื่อใหมีการนํามาใชอยางจริงจังในทุกพ้ืนท่ี 
 ระเบียบนี้จัดทําข้ึนตามขอกําหนดการปฏิบัติหนาท่ีอยางเสมอภาค (Gender Equality 
Duty (GED)) ออกตามบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัติวาดวยความเสมอภาคป 2006 (The Equality 
Act 2006) เพื่อขจัดการเลือกปฏิบัติอยางผิดกฎหมาย ซ่ึงมีผลบังคับใชเม่ือเดือนเมษายน 2007  
โดย GED กําหนดใหหนวยราชการทุกแหงจะตองขจัดการรบกวนทางเพศ และสงเสริมโอกาสท่ี 
เทาเทียมของชายและหญิง หนวยงานในกระบวนการยุติธรรมจะตองดําเนินการภายใตขอกําหนด  

                                                 
30 จาก สิทธิของผูตองหาและจําเลยตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 2540 (น. 26), โดย  

มารศรี เพ็ญโรจน, 2542 (อางถึงใน ณัฐพงศ เผาพหล. (2555). สิทธิผูตองหาที่เปนหญิงมีครรภ. น. 80). 
31 ขอมูล จาก HM Prison Service Headquarters, Cleland House, Page Street, London.     

http://pso.hmprisonservice.gov.uk/PSO_4800_women_prisoners.doc (อางถึงใน ศักด์ิชัย  เลิศพานิชพันธุ และ
คณะ.รายงานฉบับสมบูรณโครงการวิจัยการสังเคราะหวรรณกรรมและงานวิจัยเก่ียวกับการปฏิบัติตอผูตองขัง
หญิงและบุตรติดผูตองขังในรอบ 7 ป (พุทธศักราช2545-2551). น. 59).   
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3 ประการท่ีกลาวขางตน เวนแตวาพระราชบัญญัติวาดวยความเสมอภาคจะกําหนดใหบริการ
บางอยางมีไวสําหรับดูแลเพศใดเพศหน่ึงโดยเฉพาะ  
  มาตรฐานเฉพาะสําหรับสถานะเพศ จะมีการนํามาใชเพื่อความเหมาะสมและสอดคลอง
กับความตองการจําเปนของผูตองขังหญิงในทุกพื้นท่ี ขอสังเกตสําคัญประการหนึ่ง คือ การจําคุก
อยางไรที่มีผลตอสถานะเพศหญิงอยางชัดเจน ซ่ึงไมสามารถนําไปใชกับผูตองขังชายได เชน การจัด
สถานท่ีเฉพาะสําหรับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย จึงจําเปนตองมีการกําหนด
มาตรฐานท่ีเหมาะสมตามสถานะเพศสถิติและขอมูลบางสวนจากการวิจัยเกี่ยวกับผูตองขังหญิง
จํานวนผูตองขังหญิงในเรือนจําพิเศษเพ่ิมข้ึน รอยละ 96 เทียบกับผูตองขังชาย เพ่ิมข้ึนเพียง รอยละ 
52 ในชวงป พ.ศ. 2535 ถึง พ.ศ. 2545 ซ่ึงในชวงเวลาดังกลาวมีผูตองขังหญิงประมาณ 4,500 คน  
เพศหญิงจะเปนผูเล้ียงดูลูกมากกวาเพศชาย สองในสามของผูตองขังหญิงจะมีบุตรแลว มีเพียงหนึ่ง
ในส่ีของบุตรซ่ึงมีมารดาเปนผูตองขังอาศัยอยูกับบิดาบุตรเพียงรอยละ 5 เทานั้นท่ีไดอาศัยในบาน
ตัวเองหลังจากมารดาถูกจําคุกผูตองขังหญิงมักมีอารมณที่ออนไหวเปราะบาง หนึ่งในสิบของพวก
เธอพยายามฆาตัวตาย คร้ังหนึ่งกลาววาพวกเธอมีประสบการณถูกกระทําดวยความรุนแรงใน
ครอบครัว สวนหนึ่งในสามีถูกกระทําทารุณกรรมทางเพศ นอกจากนี้ ยังปรากฏวา คร่ึงหนึ่งของผูท่ี
ทํารายตัวเองในเรือนจําเปนผูหญิงท้ังๆ ท่ีประชากรท่ีเปนผูตองขังหญิงมีเพียงรอยละ 6 ของ
ประชากรผูตองขังท้ังหมดประมาณหนึ่งในสามของผูตองขังหญิงเคยถูกทารุณกรรมทางเพศในวัย
บุตร จากการสํารวจของ Her Majesty's Chief Inspector of Prisons (Scotland) หรือ HMCIPสองใน
สามของผูตองขังหญิงเปนผูติดยาเสพติดหรือติดสุราในข้ันเส่ียงอันตราย 
 ในขณะนั้นพบวา หญิงสาวซ่ึงเคยถูกทารุณกรรมทางเพศมากกวาชายหนุมซ่ึงถูกกระทํา 
สวนผูตองขังหญิงบางสวนมีปญหาเจ็บปวยทางจิตโดยเขาโรงพยาบาลจิตเวชมาแลวและมีปญหา
สุขภาพจิตมากท่ีสุด ผูตองขังหญิงท่ีถูกขังระหวางพิจารณา ไมถูกคําพิพากษาใหควบคุมตัว ผูตองขัง
หญิงสวนใหญจะถูกควบคุมตัวเนื่องจากฐานะยากจนและไมไดติดตอกับใครขอกําหนดท่ีวางไวใน
ระเบียบนี้จะเปนไปตามลักษณะเฉพาะของผูตองขังหญิง ซ่ึงคอนขางจะไดรับความยากลําบากจาก
การถูกกระทําทารุณกรรมในครอบครัวและถูกกระทําทางเพศอีกท้ังยังมีปญหาทางสุขภาพจิตและ
การทํารายตนเองกอใหเกิดผลกระทบดานพฤติกรรมทางลบ และความสามารถในการเผชิญหนากับ
การถูกคุมขังและหลังการปลอยตัว  
 สําหรับแนวทางมาตรฐานการปฏิบัติสําหรับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมา
ดวยมีดังนี้ 
 ในอังกฤษนั้นมีเรือนจําท่ีมีพื้นท่ีจํากัด ซ่ึงไมเพียงพอตอผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมี
บุตรติดมาดวย กฎของเรือนจําอนุญาตใหแมและเด็กอยูดวยกันไดจนเด็กอายุครบ 9 เดือน สวนใน
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เรือนจําเปดสามารถอยูดวยกันไดจนเด็กมีอายุถึง 18 เดือน และในกรณีท่ีเคยมีผูตองขังหญิงฟองตอ
ศาลเพื่อขอใชสิทธิในครอบครัว ตามขอกําหนดในสิทธิมนุษยชนทําใหเกิดการเปล่ียนแปลง
นโยบาย โดยพิเคราะหถึงความจําเปนของครอบครัวเปนรายกรณีไป หรืออาจใชวิธีการทุเลาบังคับ
คดีในกรณีจําเลยมีครรภในกฎหมายของอังกฤษ32 
 อังกฤษ มีเรือนจําหญิงท่ีอยูในความรับผิดชอบของรัฐบาล จํานวน 12 แหง เรือนจํา
เอกชนหญิง จํานวน 1 แหง และเรือนจําเอกชนท่ีควบคุมผูตองขังท้ังชายและหญิง จํานวน 1 แหง  
แตการควบคุมแยกออกจากกันอยางเด็ดขาด โดยเรือนจําจะมีหนวยควบคุมผูตองขังหญิง หรือ แดน
หญิงท่ีใชควบคุมเฉพาะผูตองขังหญิง นอกจากนี้เรือนจําในประเทศอังกฤษยังมีความหลากหลายใน
ดานอาคารสถานท่ีท่ีใชในการควบคุม คือ มีหนวยควบคุมผูตองขังหญิงเฉพาะประเภท เชน33 
ตามระเบียบการทํางานเรือนจํา (PSO 4801) และมาตรฐานสําหรับหนวยแมและบุตร 
 ขอมูลโดยท่ัวไปกฎของเรือนจําการปฏิบัติตอนักโทษหญิงจะไดรับการปฏิบัติ 
ท่ีเหมือนๆ กันกับนักโทษชาย ยกเวนในบางรายละเอียดท่ีแตกตางจากนักโทษชาย ยกตัวอยางเชน  
กฎขอ 9 ของเรือนจําท่ีวา “นักโทษหญิงตองไดรับการแบงแยกกันอยูอยางเด็ดขาดจากนักโทษชาย” 
นั้นหมายความวา นักโทษหญิงจะไมถูกนํามาปะปนกับนักโทษชายในทุกๆกิจกรรม รวมไปถึง
นักโทษท่ีมีบุตรอยูภายในการเล้ียงดูก็จะไดรับการปฏิบัติอีกแบบหน่ึงเพ่ือใหเกิดความเหมาะสม 
ตามสิทธิมนุษยธรรมท่ีควรจะมีสภาพหองขังภายในเรือนจํามีท้ังหองขังเดี่ยว หองขังคู หองขังรวม  
 และหองขังท่ีมีลักษณะเปนบานสําหรับควบคุมผูตองขัง ภายในหองขังจะมีเตียงพรอมเคร่ืองนอน
และผาหม มีท่ีอาบนํ้า อางลางหนา และโถสวมในตัว โดยทุกเรือนจําจะมีสถานท่ีสําหรับ 
จัดกิจกรรมกีฬาและนันทนาการ  มีโรงงานฝกวิชาชีพ  สถานพยาบาล หองสมุด รวมท้ังศูนยการ
เรียนรูและทักษะสําหรับผูตองขังหญิง และมีรานคาภายในเรือนจํา นอกจากนี้ในเรือนจําหญิง
จํานวน 3 แหง และเรือนจําท่ีมีแดนหญิง 1 แหง จะมี  Mother  and  Baby  Unit ซ่ึงเปนสถานบริบาล
ทารกและเปนสถานท่ีดูแลเด็กติดผูตองขังและผูตองขังหญิงต้ังครรภโดยเฉพาะ 
  การแยกประเภทนักโทษ นักโทษหญิงจะไมตองแบงประเภทความปลอดภัยในประเภท  
B,C หรือ D ยกเวนนักโทษบางประเภทที่ตองไดรับการรักษาความปลอดภัยข้ันสูงสุดจะถูกจัดอยูใน
ประเภท A นักโทษหญิงท่ีถูกพิพากษาจําคุกตลอดชีวิตหนวยงานท่ีรับผิดชอบเกี่ยวกับนักโทษหญิง

                                                 
32 เอกสารการสัมมนาทางวิชาการเรื่องแมติดคุกทุกขของใคร วันที่ 9 กันยายน 2546 ณ. โรงแรมรอยัล 

ริเวอร โดยกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย  (อางถึงใน ณัฐพงศ เผาพหล. (2555). สิทธิ
ผูตองหาที่เปนหญิงมีครรภ.  น. 83). 

33 กรมราชทัณฑ. (ม.ป.ป.). สารานุกรมการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงนานาชาติ. จาก 
http://www.correct.go.th/ blogknowledge/index.php/layout/main-content-only/154-2013-10-02-17-20-56 
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ท่ีถูกพิพากษาจําคุกตลอดชีวิตมีหนาท่ีท่ีจะตองดูแลนักโทษเด็ดขาดแยกออกจากนักโทษประเภท A 
นักโทษเด็ดขาดน้ี โดยปกติแลวจะถูกจัดใหอยูในกระบวนการอยู 3 ข้ันตอน ไดแก ข้ันตอนแรก 
จะใชเวลาทั้งส้ิน 18 เดือน แตระยะเวลาอาจจะนอยกวานี้ไดข้ึนอยูกับความประพฤติของนักโทษ 
(นักโทษช้ันดีอาจจะใชเวลานอยกวา 18 เดือน) ซ่ึงเม่ือครบกําหนดแลวก็จะถูกสงตัวไปยังข้ันตอนท่ี 
2 ในข้ันตอนนี้จะถูกแบงออกเปน 2 กลุม ไดแก กลุมท่ียังตองคุมประพฤติและกลุมท่ีไม ตองคุม
ประพฤติ ซ่ึงท้ังสองกลุมนี้เม่ืออยูในข้ันตอนนี้จนครบกําหนดแลว จะตองไดรับการสัมภาษณจาก
คณะกรรมการของเรือนจําเสียกอน ซ่ึงข้ันตอนนี้ปกติแลวจะเร่ิมตนกอนท่ีจะครบกําหนดโทษ
ประมาณ 3-3 ปคร่ึง ซ่ึงเม่ือนักโทษไดรับการรับรองจากคณะกรรมการแลวก็จะถูกสง ตัวไปยัง
ข้ันตอนท่ี 3 ซ่ึงจุดประสงคของข้ันตอนดังกลาว คือ เพื่อเตรียมความพรอมของนักโทษ สําหรับการ
กลับสูโลกภายนอกเรือนจํา โดยเฉพาะเร่ืองการประกอบอาชีพ  เคร่ืองแตงกาย และของสวนตัว 
 ตั้งแตป 1970 เปนตนมานักโทษหญิงไดรับอนุญาตใหสามารถแตงกายดวยชุดของ
ตนเองได จุดประสงค คือ เพื่อใหเกิดความนับถือในตนเองและคุณธรรมในคุณคาความเปนมนุษย 
สิทธิในการรับเครื่องนุงหมหลับนอนตามระเบียบเรือนจํา ไดกําหนดเร่ืองเส้ือผา และเครื่องนุงหม
ของผูตองขังไวโดยแยกระหวางผูตองขังท่ีอยูระหวางการพิจารณา กับผูตองขังท่ีเปนนักโทษ
เด็ดขาด เคยมีกรณีผูตองขังเรียกรองสิทธิเกี่ยวกับเส้ือผาเคร่ืองนุงหมวาแตงเคร่ืองแบบของเรือนจํา
ตามท่ีกฎหมายกําหนดไวนั้น ถือเปนการฝาฝนตอสิทธิสวนตัว ท่ีไดรับความคุมครองตาม European 
Commission on Human Right ในมาตรา 834 ระยะทางจากบานถึงทัณฑสถานหญิงเนื่องจากทัณฑ
สถานหญิงมีจํานวนนอย เม่ือเทียบกับจํานวนนกัโทษทําใหระยะทางระหวางถ่ินเกิดถึงทัณฑสถานมี
ระยะทางไกล ทําใหบางคร้ังอาจไมไดรับความสะดวกเทาท่ีควรผูอุปการะเบ้ืองตนจากท่ีไดกลาว
มาแลว นักโทษหญิงสวนใหญตองเล้ียงดูบุตรหรือบุคคลอ่ืนๆ ในความดูแลของนักโทษซ่ึงส่ิงสําคัญ
สองประการท่ีตองคํานึงถึงคือ การรักษาบทบาทของการเปนแมท่ีจะเล้ียงดูบุตรในเรือนจํา และการ
มีท่ีอยูเปนหลักแหลงภายหลังจากพนโทษ ส่ิงจูงใจนักโทษหญิงจะมีแรงจูงใจท่ีจะกระทําบางส่ิงเพื่อ
แลกกับบางส่ิง เชน แลกกับสิทธิบางอยางในเรือนจํามากกวาผูชาย โดยเฉพาะการท่ีจะไดติดตอกับ
ครอบครัวและโลกภายนอก  
 การรักษาความปลอดภัยและอื่นๆ ท่ีเกี่ยวของดานความปลอดภัย การรักษาความ
ปลอดภัยในเรือนจําเปนไปตามคูมือท่ีไดเขียนไว ท้ังนี้ เพื่อใหเกิดความปลอดภัยสูงสุด ท้ังตอตัว
เจาหนาท่ีภายในเรือนจําเอง และตอตัวนักโทษดวยอุบัติการณภายในเรือนจําหญิงโอกาสเกิด
อุบัติการณ หรือเร่ืองราวเล็กๆ นอยๆ เชน การทําผิดระเบียบวินัยภายในเรือนจํา มีนอยกวาภายใน
เรือนจําชายการตรวจคนในนักโทษหญิงจะกระทําโดยผูคุมท่ีเปนผูหญิงท้ังหมด ซ่ึงส่ิงดังกลาว
                                                 

34 มาตรการทางกฎหมายในการคุมครองสิทธิผูตองขังในดานสุขอนามัย (น. 65). เลมเดิม. 
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ท้ังหมดนี้ เปนไปในทิศทางท่ีคํานึงถึงสิทธิมนุษยชนของตัวนักโทษเอง การควบคุมตัวระดับของ
การควบคุมตัวนักโทษจะถูกกําหนดโดยผูท่ีมีอํานาจหนาท่ีรับผิดชอบ โดยเฉพาะนักโทษประเภท A 
ท้ังนี้ เพื่อไมใหกระทบตอประสิทธิภาพการทํางานของเจาหนาท่ีเอง ซ่ึงโดยปกติแลวนักโทษหญิง 
ก็จะถูกใสกุญแจมือขณะถูกควบคุมตัว แตก็มียกเวนบางในบางกรณีหรือตามแตท่ีมีการกําหนดไว 
 ในการคนตัวผูตองขังหญิงของประเทศอังกฤษ เจาหนาท่ีผูหญิงเทานั้นท่ีมีอํานาจกระทาํ   
และกอนการลงมือตรวจคนทุกคร้ังเจาหนาท่ีตองอธิบายใหผูตองขังฟงอยางละเอียดเก่ียวกับ 
ข้ันตอนและวิธีการ การคนแบบถอดเส้ือผา (Strip Search) ตองกระทําโดยเจาหนาท่ีผูหญิงและ
กระทําในท่ีรโหฐาน สําหรับทารกท่ีอยูกับผูตองขังในสถานบริบาลทารกภายในเรือนจํา (Mother 
and Baby Units) อาจถูกตรวจคนพรอมกับผูตองขัง ท้ังนี้ในการคนตัวเด็กทุกๆคร้ังตองไดรับการ
อนุญาตจากผูตองขังและตองกระทําการคนตอหนาเจาหนาท่ีผูหญิง 2 คน สําหรับในอังกฤษโดยปกติ
จะไมใชเคร่ืองพันธนาการกับผูตองขังหญิง เวนแตกรณีท่ีผูตองขังมีพฤติกรรมขัดขืน  หรือมีเหตุอัน
ควรเช่ือวาไดพยายามหลบหนี เคร่ืองพันธนาการท่ีใชคือกุญแจมือและโซตรวน สําหรับการควบคุม
ตัวผูตองขังไปโรงพยาบาล  ผูตองขังจะถูกใสกุญแจมือแตเม่ือถึงโรงพยาบาลจะถอดออก ในขณะท่ี
ผูตองขังใกลคลอดจะไมถูกใสกุญแจมือ35 
 การตรวจสารเสพติดในตัวนักโทษ เปนมาตรการอยางหนึ่งของทางเรือนจําในดานการ
ควบคุมยาเสพติด เนื่องจากยาเสพติดสามารถขยายไดจากเรือนจําหนึ่งไปยังอีกหลายๆ เรือนจํา 
ซ่ึงเรือนจําท่ีมีประวัติของนักโทษท่ียังคงมีการเสพส่ิงเสพติดอยูเปนผลมาจากการไรประสิทธิภาพ
ทางดานการตรวจหาสารเสพติดในตัวนักโทษของเรือนจําเองระเบียบปฏิบัติของการตรวจสอบ
นักโทษโดยปกติแลวนักโทษหญิงก็จะใชระเบียบเดียวกับนักโทษชาย มีขอยกเวนบางประการท่ี
แตกตางกันเนื่องจากขอแตกตางทางกายภาพของเพศหญิงและเพศชาย ยกตัวอยางเชน นักโทษหญิง
จะสามารถใสเส้ิอกาวนขณะท่ีปสสาวะได จุดประสงคเพื่อรักษาและไมลวงละเมิดความเปนสวนตัว
ของตัวนักโทษหญิง  
 การบริการทางสาธารณสุขของนักโทษหญิงไดถูกปรับปรุงและพัฒนาเพื่อใหได
มาตรฐานและมีประสิทธิภาพตามนโยบายท่ีไดถูกวางไว ไมเฉพาะดานกายภาพหรือสุขอนามัย
ท่ัวไป แตยังรวมไปถึงดานจิตใจดวย เพื่อใหนักโทษหญิงไดรับการบริการทางสาธารณสุขท่ีมี
คุณภาพการดูแลผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย หรือบุตรติดผูตองขังภายในเรือนจํา
นักโทษจะไดรับการดูแลทั้งกอนคลอดและหลังคลอด ซ่ึงการทําคลอดจะไดรับการบริการจาก 
 
                                                 

35 กรมราชทัณฑ.  (ม.ป.ป.).  สารานุกรมการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงนานาชาติ.  จาก 
http://www.correct.go.th/ blogknowledge/index.php/layout/main-content-only/154-2013-10-02-17-20-56 
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สถาบันทางการแพทยท่ีไดรับมอบอํานาจการบริการทางดานสูติ-นรีแพทยภายในเรือนจํานักโทษ
หญิงจะไดรับการบริการทางดานสูติ-นรีแพทยท่ีดีในระดับเทียบเทากับท่ีไดรับจากภายนอกเรือนจํา
ซ่ึงปฏิบัติตอบุคคลทั่วไป รวมไปถึงการตรวจหามะเร็งเตานมและมดลูกตามมาตรฐานท่ีไดรับการ
กําหนดเอาไวการบริการทางเภสัชกรรมปญหาท่ีพบในเรือนจําหญิงมากกวาเรือนจําชายคือ การใช
ยาระงับประสาทท่ีมากกวาใบส่ังยาประเภทนี้ไดรับการรองขอจากนักโทษหญิงมากกวานักโทษชาย 
รวมไปถึงปญหาการติดยาตามท่ีแพทยส่ังจํานวนมากเกินขนาด ซ่ึงปญหาเหลานี้ทางเรือนจําจะนํา
นักโทษไปเขารับการบําบัดเพื่อใหอาการติดยาหมดไปหรือลดนอยลงการดแูลทางดานจติใจนักโทษ
ระหวางการควบคุมตัวและนักโทษท่ีพิจารณาคดีแลว พบวาเกิดปญหาทางดานจิตใจ ซ่ึงเปนจํานวน
ท่ีมากกวาท่ีพบในบุคคลท่ัวไป สาเหตุสวนใหญเกิดจากจิตใจของนักโทษเอง นอกจากนี้ ยังเกิดจาก
สาเหตุอ่ืนๆ เชน การใชยา ภาวการณบกพรองทางจิต เปนตน จากการตรวจสอบประวัติท่ีผานมา
ของนักโทษท่ีประสบปญหาเชนนี้ เกิดจากประสบการณในอดีตท่ีไมดี หรือเกิดภาวะทนทุกข
ทรมานในอดีต เปนตนการฆาตัวตายมีการฆาตัวตายในเรือนจําเพ่ิมข้ึน สาเหตุของการฆาตัวตาย 
ไดแก การลวงละเมิดทางรางกาย ความผิดปกติทางกายภาพ หรือเคยมีประวัติการพยายามฆาตัวตาย
มากอน ลวนเปนสาเหตุของการฆาตัวตายท้ังส้ิน ซ่ึงปญหาเหลานี้สามารถทําใหลดลงไดโดยการ
อาศัยปจจัยหลายๆ ดานรวมกัน เชน การใหการดูแลดานจิตใจทางดานศาสนา หรือความรวมมือกัน
ของเพื่อนนักโทษดวยกันเองความพยายามทํารายรางกายตนเองอัตราการเกิดการทํารายรางกาย
ตนเองตอจํานวนประชากรนักโทษ 1,000 คน พบวา มีจํานวนอยูท่ี 579 คน ท่ีพบบอยท่ีสุดคือ การ
กรีดตัวเองปกติแลวจะกรีดท่ีขอมือหรือแขน แตก็สามารถพบไดในสวนอ่ืนๆ ของรางกาย
เชนเดียวกัน การใหความชวยเหลือนักโทษหญิงซ่ึงถูกลวงละเมิดการใหความชวยเหลือจะตองทําให
เกิดความสมดุล การใหความชวยเหลือจะตองไมมากเกินไปหรือนอยเกินไป จึงจะเกิดผลดี ปญหา
ความผิดปกติของการรับประทานอาหารเกิดจากความบกพรองทางจิตใจของตัวนักโทษเอง ซ่ึง
นักโทษประเภทนี้จะมีการปฏิเสธที่จะทานอาหารเน่ืองจากคิดวาทานเขาไปแลวจะเกิดโรคอวนข้ึน 
 เจาหนาท่ีดูแลดานสุขอนามัยจํานวนของเจาหนาท่ีจะข้ึนอยูกับนักโทษท่ีมีในเรือนจํา 
ท้ังนี้ จะตองมีใหเพียงพอกับจํานวนนักโทษท่ีมีอยูเพื่อใหสามารถดูแลไดอยางท่ัวถึงมีแพทยมาทํา
หนาท่ีดูแลในเรือนจําทุกวัน36 เจาหนาท่ีดังกลาว จะถูกคัดเลือกโดยสถาบันทางสาธารณสุขของรัฐ
ศูนยแมและบุตรมีข้ึนเพื่อไวใหนักโทษท่ีไดรับโทษระยะเวลายาวนานไดใชเปนสถานท่ีเล้ียงดูบุตร
ของตนเอง ซ่ึงเปนไปตามหลักสิทธิมนุษยชน ซ่ึงเม่ือถึงระยะเวลาหนึ่งแลว บุตรมีสิทธิท่ีจะเลือกได
วาจะยังอยูกับมารดาหรือวาจะออกไปอยูภายนอกความตองการของนักโทษหญิงดานการฝก 
                                                 

36 จาก การคุมครองสิทธิมนุษยชนของผูตองขัง (น. 120), โดย  เชาวลิต สมพงษเจริญ, 2548  (อางถึงใน 
ปณิธาน ตึงตระกูล. (2556).  มาตรการทางกฎหมายในการคุมครองสิทธิผูตองขังในดานสุขอนามัย.  น. 67). 
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และศึกษาจุดประสงคเพื่อใหการอบรมนักโทษหญิง เพื่อท่ีจะสามารถนําไปใชใหเกิดประโยชน 
กับตนเอง ภายหลังพนโทษจากเรือนจํา หลักสูตรพื้นฐานมีสอนในทุกเรือนจํา ซ่ึงภายในหลักสูตร
ประกอบดวยการประเมินคาเบ้ืองตน ทักษะพื้นฐาน ทักษะข้ันสูง เทคโนโลยีการส่ือสาร และทักษะ
ทางสังคมซ่ึงสอนโดยสถาบันจากภายนอกเรือนจํา  เปนตนการฝกทักษะทางดานวิชาชีพ 
จะสอดคลองกับความตองการของตลาด โดยจะมีบริษัทภายนอกมาเสนอตําแหนงงานและความ
ตองการงานท่ีวาง เพื่อเปดโอกาสใหผูตองขังมีงานรองรับภายหลังจากพนโทษเรียบรอยแลว  
 ผูตองขังจะไดรับสิทธิในการไดรับอาหาร โดยกําหนดเร่ืองดังกลาวไวในระเบียบ
เรือนจํา วาควรมีการจัดเตรียมและการใหบริการที่มีประโยชนตอสุขภาพ ถูกหลักโภชนาการ  
มีความหลากหลายพอสมควร และมีปริมาณท่ีเพียงพอ รวมถึงตองจัดหาน้ําดื่มท่ีสะอาดและเพียงพอ
แกผูตองขัง37 
 หองสมุดเปนแหลงเปดโอกาสการเรียนรูของผูตองขังและเปนสวนขยายการเรียนรู 
เพ่ิมเติมสําหรับผูตองขังท่ีสนใจ หองสมุดจะทํางานรวมกันอยางใกลชิดกับศูนยพัฒนาทักษะอ่ืนๆ
การใชชีวิตหลังพนโทษ จุดประสงคหลักของเรือนจําท่ีตองการจัดหาใหผูตองขังไดใชชีวิตหลังจาก
พนโทษไดอยางมีประสิทธิภาพ จะเกี่ยวของกับเร่ืองตางๆ เหลานี้ ไดแก ดานท่ีอยูอาศัย ดาน
ความสัมพันธกับครอบครัว ดานสาธารณสุขและการจัดหางานใหม การฝกหรือการศึกษา หรือการ
ผสมผสานทั้งหมดท่ีกลาวมาขางตน เปนโปรแกรมเชิงรุกเพ่ือปองกันจะถูกเนนหนักในเร่ืองตางๆ 
ไดแก ท่ีอยูอาศัย การศึกษาและการจางงานโปรแกรมเกี่ยวกับกระบวนการรับรู โดยจะใหการอบรม
แกผูตองขังผานทางสองโปรแกรม ไดแก โปรแกรมเพ่ิมทักษะกระบวนการคิดและโปรแกรมพัฒนา
กระบวนการคิดแบบเปนเหตุเปนผลและการกลับสูสภาพเดิม มีจุดมุงหมายคือเพื่อพัฒนาทักษะและ
กระบวนการของตัวผูตองขังในการแกไขปญหาท่ีอาจจะเกิดข้ึนในอนาคต  
 การฝกอบรมเจาหนาท่ี มีจุดมุงหมายหลักอยูสองประการ ในการฝกและอบรมแก
เจาหนาท่ี ไดแก เพ่ือพัฒนาความตระหนักของตัวเจาหนาท่ี ทัศนคติ ความรู ความสามารถ รวมถึง
ทักษะท่ีจําเปนตอการปฏิบัติงานอยางมีประสิทธิภาพของเจาหนาท่ี และอีกจุดประสงคหนึ่งคือ
เพ่ือใหเกิดประสิทธิภาพในการรวมมือกันทํางานของเจาหนาท่ี ท้ังในดานทัศนคติ การทํางานเปน
ทีม และความเขาใจซึ่งกันและกัน Prison Officer Entry Level Training (POELT) สําหรับเจาหนาท่ี
ท่ีตองปฏิบัติงานในทัณฑสถานหญิงจะมีขอเฉพาะของการอบรมพื้นฐานกอนท่ีจะเขาปฏิบัติงานใน
เรือนจํา ซ่ึงสามารถศึกษาไดจากคูมือการปฏิบัติงานและคูมือการฝกอบรมซ่ึงจุดประสงคเพื่อให
สามารถปฏิบัติงานกับผูตองขังท่ีเปนเพศหญิงไดอยางถูกตองและเหมาะสม การฝกการทําความ
เขาใจและปฏิบัติงานรวมกับผูตองขังเพศหญิงจุดประสงคของแผนการฝก คือเพื่อรับทราบและ
                                                 

37 มาตรการทางกฎหมายในการคุมครองสิทธิผูตองขังในดานสุขอนามัย (น. 66). เลมเดิม 
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เขาใจถึงความตองการที่หลากหลายของผูตองขังเพศหญิงเพื่อชวยใหเจาหนาท่ีสามารถปฏิบัติงาน
รวมกับผูตองขังเพศหญิงไดอยางมีประสิทธิภาพความตองการของเจาหนาท่ีตอการเขารับการฝก 
ไดแก ปรับปรุงใหเกิดความทันสมัยของคูมือการปฏิบัติงานตอผูตองขังเพศหญิงอยูเสมอๆ แจกจาย
คูมือการปฏิบัติงานใหกับทุกเรือนจํา โดยเฉพาะอยางยิ่งเจาหนาท่ีเขาใหมท่ีตองผานการอบรม
เบ้ืองตนตอการปฏิบัติตอผูตองขังเพศหญิง ใหการฝกอบรมเพ่ิมเติมในเร่ืองท่ีจําเปน ยกตัวอยางเชน 
ใหการฝกอบรมเพ่ิมเติมแกเจาหนาท่ีแรกรับ หรือในสวนท่ีตองเกี่ยวของกับแมและบุตร เปนตน  
 Prof. Frances Heidensohn (1996, น.68-75) ศาสตราจารยดานนโยบายสังคมจาก
University of London ศึกษาเร่ือง ผูหญิงกับอาชญากรรม (Women and Crime) พบวา การพัฒนา
ทางสังคมของประเทศอังกฤษในชวงทศวรรษ 1960 ถึง 1970 มีผลตอการจําคุกผูหญิง ซ่ึงมีจํานวน
มากข้ึนในอัตราท่ีเพิ่มมากกวาผูชาย การปฏิบัติตอผูตองขังหญิงเปนกรณีพิเศษหรือเฉพาะเร่ิมข้ึนใน
ป 1968โดยเปนไปตามปญหาและความจําเปนของหญิงเหลานั้น มีการปรับปรุงเรือนจํา Hollaway 
สําหรับผูกระทําผิดสตรีท่ีมีปญหาท้ังทางดานกายและจิตใจ แตอยางไรก็ดีผูตองขังหญิงก็ดูเหมือน
จะเปนประชากรช้ันสอง เพราะเรือนจําท่ีปรับปรุงมานั้นไมไดรับการออกแบบสําหรับผูหญิง แต
เปนเรือนจําเกาสําหรับขังลูกหนี้ในสมัยกอน      
 นอกจากนี้ ในอังกฤษ (Kitzinger: 1-2) เม่ือปค.ศ.1996 มีการรณรงคใหยกเลิกใสกุญแจ
มือหญิงมีครรภท่ีเรือนจําพาไปยังสถานพยาบาลภายนอกหรือในชวงมาพักคลอดและหลังคลอด 
โดยกลุมนักเคล่ือนไหวเพื่อการปฏิรูปเรือนจํา แตก็ยังไมเปนท่ีนาพอใจของการตอสูเพื่อมารดาท่ี
ตั้งครรภท่ีถูกใชกุญแจมือหรือโซตรวนโดยมีการต้ังคําถามวาหญิงท่ีตั้งครรภ มารดาหรือบุตรติด
ผูตองขังสมควรอยูในเรือนจําหรือไม และคําถามน้ีจะมีการนําเสนอตอรัฐบาลจากพรรคแรงงาน
(Labor Government) นอกจากนี้ ยังมีประเด็นคําถามอีกประการหนึ่งคือ หากจะตองจําคุกหญิง
เหลานี้ควรมีการดูแลอยางไรใหเปนไปตามหลักมนุษยธรรม  
 ในสมัยรัฐบาลจากพรรคอนุรักษนิยม (Conservative Government) เพียง 2 ป จํานวน
นักโทษหญิงเพิ่มข้ึนเปน 37% จากเดิม 16% ของนักโทษท้ังหมดในชวงเวลาเดียวกันขณะนี้กลุม
พยาบาลผดุงครรภ (Midwives) ไดริเร่ิมกําหนดมาตรฐานในการดูแลชวยเหลือนักโทษหญิง 
ท่ีตั้งครรภ โดยมจุดมุงหมาย กลุมเดียวกันนี้ไดเสนอความชวยเหลือโดยต้ังทีมนางพยาบาล 6 คน 
ประกอบดวยพยาบาลท่ีมีความเชี่ยวชาญเฉพาะดานการฝกทักษะการเปนบิดามารดา (Parentcraft 
Specialist) ซ่ึงจะดําเนินการดูแลชวยเหลือนักโทษหญิงตามความจําเปนตองการ โดยจะไปพบ
นักโทษหญิงท่ีคลินิกกอนคลอด (prenatal clinic) ทุกอาทิตย  
 นอกจากนี้จะมีการประชุมท่ีโรงพยาบาลเชนกันเพื่อใหนักโทษหญิงและเพื่อนท่ีจะอยู
ดวยระหวางคลอด (birth partner) ของนักโทษพบกับสูติ-นรีแพทย เพื่อวางแผนการดูแล (care plan) 
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รวมกันในสัปดาหแรก เพื่อเปนผูใหคําปรึกษาแกนักโทษหญิงท่ีมีบุตร และจะมีการดูแลอยาง
ตอเนื่องตอไปอีก คือ 18 สัปดาหตอไปใหมาตรวจดูครรภ เม่ือครบ 36 สัปดาห (ถึง 41 สัปดาห กรณี
ยังไมคลอด) จะนัดนักโทษหญิงพรอมเพ่ือน (birth partner) ใหมาพบสูติ-นรีแพทยเพื่อดูงานหนวย
รับฝากครรภในเบื้องตนนักโทษหญิงแตละคนจะไดรับการชวยเหลือในการเขียนแผนการเตรียม
คลอด (birth plan) และเลือกเพื่อนท่ีจะอยูดวยระหวางคลอด (birth partner) นักโทษหญิงสามารถ
เก็บ “บันทึกการเตรียมเปนมารดา (maternity records)” ไดเองหากตองการ และการตรวจรางกายทุก
คร้ังจะกระทําในหองเฉพาะโดยจะไมมีเจาหนาท่ีเรือนจําอยูดวยกลุมพยาบาลผดุงครรภ (Midwives) 
นี้จะฝกทักษะการเปนแม การส่ือสารกับลูก ฯลฯ สําหรับนักโทษหญิงท่ีไมมีสิทธิไมมีเสียงเหลานั้น 
ซ่ึงนักโทษหญิงในอังกฤษจํานวนมาก เปนผูกระทําผิดคร้ังแรก (UK) สวนใหญไมมีเงินจายคาปรับ 
ลักเล็กขโมยนอย คดีคาประเวณี และคดีเกี่ยวของกับยาเสพติด  
 กรณีศึกษาท่ีนาสนใจก็คือ กรณีของ Roisin Mc Aliskey ซ่ึงต้ังครรภและถูกต้ังขอหาวา 
มีสวนรวมในขบวนการกอการรายกูชาติไอริช (IRA Terrorism) ท่ีจัดวาเปนอาชญากรรมรายแรง 
ชวงถูกขังระหวางพิจารณาท่ีเรือนจํา Holloway ไดรับการปฏิบัติในลักษณะถูกขมเหง Roisin
เจ็บปวยดวยโรคหืดและโรคกระเพาะอาหาร เธอรับประทานมังสวิรัตซ่ึงทางเรือนจําจัดใหไมได 
เธอจึงมีปญหาดานโภชนาการอยางมาก ในระยะเวลา 4 เดือน เธอถูกถอดเส้ือผาเพื่อตรวจคน  
75 คร้ัง สวนใหญจะถูกขังเดี่ยว ไดรับอนุญาตใหออกมาออกกําลังกายนอกหองขังไดวันละ 1 ช่ัวโมง 
เทานั้นจะไมมีแสงสวางและหนังสือหลังสองทุมจนถึงเชา เม่ือเธอตองเขาโรงพยาบาลเน่ืองจากจาก
ปวยเพราะเกิดล่ิมเลือดในหลอดเลือด และมีความเส่ียงสูงท่ีบุตรจะเกิดมาปญญาออน เธอถูกควบคุม
ตัวดวยผูคุมติดอาวุธหลายคนในรถพยาบาล เธอไดรับแจงวา อาจตองมีการเอาบุตรออกกอนกําหนด
ในขณะท่ีทองได 7 เดือน และเม่ือคลอดแลวเจาหนาท่ีจะนําบุตรไปทันที Roisin อยูในภาวะท่ีมี
ความเครียดสูงและถูกทําใหกลัวประเด็นดังกลาวช้ีใหเห็น คือ ควรใชวิธีปฏิบัติเชนนี้กับหญิงมี
ครรภหรือไม ไมวาเธอจะถูกศาลพิพากษาวาผิดหรือไมผิดก็ตาม  
 แตจากขอมูลของ Heidensohn กลาววา เรือนจํา Holloway จะยอมใหบุตรอยูกับมารดา
ไดจนถึงอายุ 9 เดือน หากจะใหบุตรอยูตอตองไปเรือนจําเปด (open prison) ท่ี Askham Grange  
ซ่ึงจะอยูไดถึง 2 ขวบคร่ึงเทานั้น เนื่องจากเรือนจํา Holloway มีพื้นท่ีไมเพียงพอในประเด็นการให
บุตรอยูในเรือนจํานั้น ไดมีการเปรียบเทียบวาบุตรเสมือนกับ “ผูบริสุทธ์ิท่ีถูกจําคุก (incarcerated 
innocents)” คณะอนุกรรมการดานคาใชจายในเรือนจําจึงไดสอบถามไปยังผูชํานาญการในดาน
ดังกลาว จนไดขอสังเกตสําคัญ 2 ประการดังนี้ คือ   
 1. เรือนจําเปนสถานท่ีท่ีมีความเหมาะสมนอยท่ีสุด ในการเล้ียงดูบุตร เพราะถูกแยก
จากโลกแหงความจริงไมไดสัมผัสกับบุคคลภายนอก   
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 2.  ส่ิงท่ีควรคํานึงอยางยิ่งก็ คือสวัสดิการท่ีบุตรควรไดรับ38 
 อยางไรก็ตาม ผู เขียนเห็นวา เรือนจําหรือทัณฑสถานในอังกฤษ คํานึงถึงศักดิ์ศรี 
ความเปนมนุษย ไมวาจะเปนเร่ืองของสถานท่ีคุมขัง วิธีเพื่อความปลอดภัยในการตรวจคน หรือการ
ใชเคร่ืองพันธนาการที่ไมเปนการขัดตอหลักสิทธิมนุษยชน รวมถึงส่ิงอํานวยความสะดวก เชน 
เคร่ืองแตงกาย หองนอน เคร่ืองนอน น้ําดื่ม หรือหองน้ําท่ีถูกสุขอนามัย เปนตน การไดรับบริการทา
การแพทย ซ่ึงจะเปนประโยชนตอผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยหรือกรณีมีบุตรติด
มาดวย เพราะสามารถฝกทักษะการเปนมารดาใหแกผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย
เหลานี้ไดรวมถึงการมีท่ีพัก มีอาหาร มีการบริการในการตรวจครรภท้ังกอนคลอดและหลังคลอดท่ี
ถูกสุขอนามัย 
 3.2.2  สหรัฐอเมริกา 
 สหรัฐอเมริกาในยุคกอน ค.ศ.1960 ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยไดรับ
ความยากลําบากมากเนื่องจากถูกขังในเรือนจําทองถ่ิน (local goals) ท่ีสรางไวสําหรับผูชาย
จนกระท่ังหลังป ค.ศ. 1960 เร่ิมมีการศึกษาวาดวยเรือนจําหญิงมากข้ึนโดยมีการกระจายความรู
ความเขาใจทางดานวิชาสังคมวิทยา ประกอบกับมีการศึกษาจากอดีตผูตองขังอีกดวยในระบบงาน
ราชทัณฑของสหรัฐอเมริกา แบงออกเปน 2 ระบบ คือ ระบบการบริหารงานราชทัณฑของรัฐบาล
กลาง ซ่ึงมีทัณฑสถานหญิงและศูนยราชทัณฑชุมชนสังกัดอยู และระบบการบริหารงานราชทัณฑ 
ของมลรัฐ39 สหรัฐอเมริกาเปนประเทศหนึ่งท่ีคํานึงสิทธิและเสรีภาพของประชาชนมากท่ีสุด
รัฐธรรมนูญของสหรัฐอเมริกาเปนท่ียอมรับกันวาเปนกฎหมายท่ีบัญญัติไวเพื่อคุมครองสิทธิ
มนุษยชนสหรัฐอเมริกา จะเนนในดานสิทธิมนุษยชน ฉะนั้น ดานอาคารและสถานท่ีจึงมีการ
กอสรางและจัดเตรียมส่ิงตางๆ ใหสอดคลองกับความตองการขั้นพื้นฐานของผูตองขัง เชน การจัด
ใหมีสถานพยาบาลในเรือนจํา  มีรานจําหนายสินคาใหกับผูตองขังในเรือนจํา  มีสถานท่ีสําหรับการ
จัดกิจกรรมกีฬาและนันทนาการ มีโรงงานฝกวิชาชีพในสาขาตางๆ มีหองเรียนและหองสมุด  
ครบถวนตามขอกําหนดมาตรฐานข้ันต่ําขององคการสหประชาชาติในเรือนจําความมั่นคงสูง 

                                                 
38 มาตรการทางกฎหมายในการคุมครองสิทธิผูตองขังในดานสุขอนามัย (น. 66-74). เลมเดิม  
39  U.S. Department of Justice,Federal  Bureau  of  Prisons,State of the Bureau 1992.(Minnesota; 

Federal Prison Industries,Inc., 1993) (อางถึงใน ปณิธาน ตึงตระกูล, 2556,  มาตรการทางกฎหมายในการคุมครอง
สิทธิผูตองขังในดานสุขอนามัย. น.72-73). 
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และความมั่นคงปานกลาง สภาพหองขังมีท้ังหองขังเดี่ยวและหองขังคู ในขณะท่ีเรือนจําความม่ันคง
ต่ําจะใชหองขังรวมและเนนกิจกรรมท่ีใชแรงงานผูตองขัง40 
 ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยและบุตรท่ีอยูในครรภของผูตองขังหญิง
ไดรับการดูแลจากรัฐซ่ึงรัฐคํานึงถึงและยอมรับสิทธิบุตรในการอยูอาศัยกับมารดาแมแตกฎหมาย
ภายในรัฐก็บัญญัติไวสอดคลองกับหลักกฎหมายสากลและรัฐธรรมนูญแหงรัฐมลรัฐแคลิฟอรเนีย
นั้นไดมีการจัดต้ังโครงการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงท่ีมีบุตร  (Mother Infant Program) โดยมี
หนวยงานท่ีจัดต้ังข้ึนคือ Prisoner Mother Facilities ทําหนาท่ีเปนศูนยท่ีดําเนินการรับผิดชอบ
เกี่ยวกับการใหความชวยเหลือผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท่ีมีภาระตองเล้ียงดู 
ลูกออนหรือผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยเขามาในเรือนจําเพ่ือเปดโอกาสให
ผูตองขังหญิงไดเล้ียงดูบุตรดวยตนเองหรือชวยเหลือในกรณีท่ีไมมีญาติหรือผูอุปการะบุตรเพื่อให
สอดคลองกับสิทธิของบุตรตามกฎหมายท่ีรัฐตองจัดต้ังหนวยงานสําหรับดูแลบุตรในสวนสิทธิของ
บุตรท่ีจะอาศัยอยูกับมารดามีหลักการท่ีสําคัญอยู 5 ประการคือ 
 ขอ 1 บิดามารดามีอํานาจในการปกครองบุตรหมายความวาตามรัฐธรรมนูญของ
ประเทศสหรัฐอเมริกาและกฎหมายครอบครัวของมลรัฐแคลิฟอรเนียบัญญัติใหเปนหนาท่ีของบิดา
มารดาในการดูแลบุตรมีอํานาจวากลาว ตักเตือน ลงโทษบุตรไดตามสมควร 
 ขอ 2 มารดามีสิทธิท่ีจะไมถูกสอดแทรกหรือถูกพรากจากบุตรของเธอและบุตรมีสิทธิท่ี
จะไดอยูรวมกับบิดามารดาหมายความวากฎหมายรับรองสิทธิในการอยูรวมกับของมารดาและบุตร
ไวดังนั้นบุคคลภายนอกไมสามารถที่จะเขามาเกี่ยวพันในครอบครัวหรือกระท่ังการขัดขวางไมให
มารดาและบุตรไดอยูรวมกัน 
 ขอ 3 ผูใหญและบุตรในครอบครัวเดียวกันไดรับความคุมกันจากรัฐในการแทรกแซง
และการรุกรานหมายความวาสมาชิกในครอบครัวเดียวกันยอมไดรับความคุมครองจากรัฐท่ีจะ
ไมใหบุคคลอ่ืนกระทําการแทรกแซงหรือรุกราน 
 ขอ 4 มารดาและบุตรจะตองไมถูกทรมานทางกายความหมายในขอนี้คอนขางชัดเจน 
อยูแลว คือไมวาผูใดก็ตามไมสามารถทํารายรางกายมารดาและบุตรไดขอนี้มักเปนขออางทาง
กฎหมายในการที่มารดาปองกันอันตรายท่ีเกิดกับบุตรจากการกระทําของบุคคลอ่ืน 
 ขอ 5 รัฐมีหนาท่ีปองกันบุตรจากการถูกละเมิดรวมท้ังปองกันมารดาและบุตรจากการ
ถูกพรากหรือถูกแยกจากกันหมายความวาในกรณีท่ีบุตรถูกละเมิดหรือมารดาและบุตรถูกพรากออก

                                                 
 40กรมราชทัณฑ.  (ม.ป.ป.).  สารานุกรมการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงนานาชาติ. จาก
http://www.correct.go.th/blogknowledge/index.php/layout/main-content-only/154-2013-10-02-17-20-56 
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จากกันรัฐตองเขาไปชวยเหลือและยิ่งไปกวานั้นรัฐเองก็ไมมีสิทธิท่ีจะไปละเมิดหรือพรากมารดา
และบุตรไดกลาวคือรัฐตองอยูภายใตกฎหมายเชนเดียวกัน41 
 โดยศูนย Prisoner Mother Facilities ใหบริการทางกฎหมายสําหรับนักโทษท่ีมีบุตรใน
เรือนจํา มีการรณรงคตอสูเพื่อสิทธิของนักโทษหญิงท่ีมีบุตรติดมาดวย โดย “ศูนยใหบริการทาง
กฎหมายสําหรับนักโทษท่ีมีบุตรในเรือนจํา และไดมีโครงการเพื่อนักโทษหญิงท่ีเปนมารดาใน
ชุมชน (Community Prisoner Mother Program : CPMP)” ตั้งแตปพ.ศ. 2521 โดยการใหโอกาส
ผูตองขังหญิงไดอยูกับบุตรของตนเองซ่ึงมีอายุยังไมเกิน 6 ขวบ ในสถานท่ีพักอาศัยในชุมชน 
ระหวางนั้นจะมีการใหมารดาเขาโปรแกรมแกไขฟนฟู เชน อบรมทักษะการเปนมารดา การ
บําบัดรักษาการติดยา การฝกวิชาชีพ การฝกทักษะการใชชีวิต และใหบริการดานสุขภาพเพื่อแม 
และบุตร 
 ในชวงป ค.ศ. 1980 ถึงป ค.ศ. 1989 ศูนยใหบริการทางกฎหมายสําหรับนักโทษท่ีมีบุตร
ในเรือนจํา  (Legal Services for Prisoners with Children (LSPC)) เคยฟองกรมราชทัณฑของ
แคลิฟอรเนียตอศาลวา ไมยอมทําโครงการชุมชนสําหรับนักโทษหญิงท่ีเปนแม Community 
Prisoner Mother Program (CPMP) ในเรือนจําใหครบท้ัง 7 แหง ตามท่ีตนเองตองรับผิดชอบ  
โดยทําไดเพียง 3 แหงเทานั้น คือท่ี Oakland, Pomona และ Bakersfield ตอมาป ค.ศ. 1990 จึงไดมี 
ขอกําหนดวา ผูตองขังหญิงต้ังครรภมีสิทธิท่ีจะขอเขาโครงการชุมชนสําหรับนักโทษหญิงท่ีเปนแม 
กอนท่ีจะถึงกําหนดคลอด ปจจุบันสมาชิกสภาผูแทนราษฎร Negrete McLeod เสนอกฎหมาย
กําหนดใหใชโครงการชุมชนสําหรับนักโทษหญิงท่ีเปนแมในเรือนจํา โดยจะตองมีแนวปฏิบัติ 
และกรอบเวลาในการเขาโครงการท่ีชัดเจน นอกจากนี้ ยังกําหนดใหสามารถอุทธรณกรณีถูกปฏิเสธ
ไมใหเขาในโครงการ CPMP โดยวางเกณฑ “เชิงบังคับ”ใหกรมราชทัณฑตองรับผูตองขังหญิงเขา
โครงการ CPMP มากกวาจะเปนการใชดุลพินิจโดยอํานาจของเจาหนาท่ี 
 ปญหาท่ีพบในโครงการ CPMP ก็คือมีบุคลากรนอย เนื่องจากมีแพทยเพียง 2 คน
พยาบาล 1 คน และนักสังคมสงเคราะห1 คน เพราะทําใหมีการส่ือสารตอกันนอยเกินไปหรือการ
ใหบริการท่ีไมท่ัวถึง42 

                                                 
41 ศรัณย  เชิดเกียรติสกุล  (2545)  ในการศึกษากฎหมายเปรียบเทียบพระราชบัญญัติราชทัณฑ 

พุทธศักราช 2479 กับกฎหมายราชทัณฑของประเทศญี่ปุนและประเทศสหรัฐอเมริกา : ศึกษาปญหากฎหมายที่
เก่ียวกับบุตรติดผูตองขังหญิงและบุตรติดครรภมารดาฯ  (อางถึงใน ศักด์ิชัย  เลิศพานิชพันธุ และคณะ. รายงาน
ฉบับสมบูรณโครงการวิจัยการสังเคราะหวรรณกรรมและงานวิจัยเก่ียวกับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงและบุตรติด
ผูตองขังในรอบ 7 ป (พุทธศักราช2545-2551). น. 165-166). 

42 แหลงเดิม.  (น. 74-75). 
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 นอกจากนี้ มี  สมาคมการราชทัณฑแหงสหรัฐอเมริกา  (American Correctional 
Association) กําหนดมาตรฐานสิทธิในการเยีย่มผูตองขังไวใน Standard ขอ 23-62 วา43 ควรใหมีการ
จัดชวงในการลากลับบาน44 เพื่อใหผูตองขังมีความสัมพันธท่ีดีกับครอบครัวและชุมชน แตตอง
พิจารณาใหเหมาะสมตอความม่ันคงของเรือนจําและชุมชนดวยเปนตน 
 วิธีเพื่อความปลอดภัยของสหรัฐอเมริกา เคร่ืองพันธนาการที่ใชนั้นคือ กุญแจมือ  
กุญแจเทา หรือใชเข็มขัดพันธนาการ ซ่ึงจะไมมีการใชโซตรวนแกผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมี
บุตรติดมาดวย  และจะไมใชเคร่ืองพันธนาการเม่ืออยูตอหนาศาล หรือคณะลูกขุน 
 แตขอแตตางท่ีสําคัญของเรือนจําในประเทศสหรัฐอเมริกา ในเร่ืองของการบริการทาง
การแพทย คือ ภายในเรือนจํามีสถานพยาบาลที่ใหบริการทางการแพทยและทางทันตกรรม 
แกผูตองขังทุกคน หากผูตองขังปวยรายใดตองการขอรับบริการจะตองกรอกแบบฟอรมเพ่ือขอรับ
บริการ โดยพยาบาลเรือนจําจะเปนผูนัดใหผูตองขังเขารับการตรวจรักษา ซ่ึงจะรักษาโดยแพทยท่ี
ประจําอยูในสถานพยาบาลเรือนจํา หรือโรงพยาบาลในชุมชน และเนื่องจากปญหาการฆาตัวตาย
ของผูตองขังถือวาเปนปญหาสําคัญ ทางเรือนจําจึงจัดใหมีบริการดานสุขภาพจิตแกผูตองขังโดย
นักจิตวิทยา หรือผูเช่ียวชาญดานสุขภาพจิตของชุมชน มีการใหบริการสําหรับผูตองขังหญิง คือ การ
ใหบริการแกผูตองขังตั้งครรภ การใหบริการคุมกําเนิด และการทําแทง โดยเม่ือแรกรับตัวทาง
เรือนจําจะตรวจการต้ังครรภของผูตองขังทุกคน และจากการท่ีประเทศสหรัฐอเมริกาใหสิทธิผูหญิง
ในการเลือกท่ีจะระงับการตั้งครรภดวยการทําแทง กรณีนี้ผูตองขังจึงมีสิทธิท่ีจะทําไดในระหวาง
การถูกควบคุมตัวเชนกัน ซ่ึงทางเรือนจําจะเปนดําเนินการให แตจะตองอยูภายใตเง่ือนไขท่ีวาการ
ตั้งครรภอาจกอใหเกิดอันตรายแกผูตองขังหญิงนั้น หรือกรณีการถูกขมขืน บริการนี้นับวาเปน
บริการท่ีแตกตางจากเรือนจําหญิงในประเทศอ่ืนๆ45 
 อยางไรก็ตามผูเขียนเห็นวา สหรัฐอเมริกาเปนประเทศใหความคุมครองสิทธิมนุษยชน
ท่ีสอดคลองกับมาตรฐานสากล แตอาจติดปญหาเร่ืองของสถานท่ีและงบประมาณ แตก็มีหนวยงาน
ของภาคเอกชน และชุมชนย่ืนมือเขามาชวยดูแลผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
รวมถึงสิทธิของบุตรท่ีอยูในครรภของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยอีกดวย 

                                                 
43 จาก สิทธิและเสรีภาพของผูตองขังระหวางพิจารณา : ศึกษาสิทธิไดรับการเยี่ยมผูตองขังระหวาง

พิจารณา  (น. 78), โดย อุบล ลีราช, 2555, กรุงเทพฯ: นิติบรรณาการ. 
44 จาก การปฏิบัติตอจําเลยระหวางพิจารณาคดี : ศึกษาการใชโซตรวนตอจําเลยในหองพิจารณา  (น. 

68), โดย ผองพรรณ  มาบุญมี. 2555  กรุงเทพฯ: วิญูชน. 
45 กรมราชทัณฑ.  (ม.ป.ป.).  สารานุกรมการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงนานาชาติ.  จาก

http://www.correct.go.th/blogknowledge/index.php/layout/main-content-only/154-2013-10-02-17-20-56 
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 3.2.3 ญ่ีปุน 
 ญ่ีปุนเปนประเทศที่มีกฎหมายท่ีเนนสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังท่ีใกลเคียงกับ
มาตรฐานข้ันต่ําของสหประชาชาติเกี่ยวกับการคุมครองผูตองขังโดยเฉพาะท่ีอยูในความดูแลของ
กรมราชทัณฑญ่ีปุน เพื่อยกระดับมาตรการคุมครองผูตองขัง46 
 เนื่องจากน้ีญ่ีปุนมีกระบวนการยุติธรรมทางอาญาที่มีประสิทธิภาพมากอาชญากรรมท่ี
เกิดข้ึนมีจํานวนนอยประกอบกบัมีมาตรการทางกฎหมายในการเล่ียงโทษจําคุกเชน การลงโทษปรับ 
การรอลงอาญา การลงโทษจําคุกจะใชในกรณีความผิดท่ีมีความรุนแรงมาตรการเล่ียงโทษจําคุก
สงผลใหจํานวนผูตองขังในเรือนจําท้ังผูตองขังชายและผูตองขังหญิงมีจํานวนนอยลง โดยอาศัย
ความรวมมือจากภาคประชาชนในสังคมเขามามีสวนรวมอยางเขมแข็ง47 และเปนท่ีแนนอนวาเม่ือ
ผูตองขังหญิงมีจํานวนนอยเปนผลใหจํานวนผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยก็มี
จํานวนนอยตามไปดวยดวยเหตุท่ีผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยมีจํานวนนอย
รัฐบาลจึงสามารถดูแลผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยไดอยางอยางมีประสิทธิภาพ
และท่ัวถึง ดวยเหตุนี้ปญหาในเร่ืองสิทธิในการอาศัยอยูกับมารดาและสิทธิบุตรอ่ืนๆ จึงยังไมปรากฏ
วาเกิดข้ึน อยางไรก็ตามทางกรมราชทัณฑกระทรวงยุติธรรมของญ่ีปุนก็ไมไดนิ่งนอนใจหรือไม
เตรียมพรอมสําหรับปญหาท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคต ตรงกันขามกรมราชทัณฑไดเตรียมการแกไข
ปญหาดังกลาวไวแลวกลาวคือในเร่ืองสิทธิของบุตรติดผูตองขังหญิงและผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวยรัฐบาลญ่ีปุนไดดําเนินการออกกฎหมายใหมีความสอดคลองกับสหประชาชาติ
และปฏิบัติตามมาตรฐานท่ีสหประชาชาติกําหนดไวอาทิเชนกฎหมายเรือนจํา (Prison Law) ท่ี
อนุญาตใหผูตองขังหญิงสามารถนําบุตรเขามาอยูดวยไดเวนแตจะเขากรณีขอหามท่ีกําหนดไว
เทานั้นเปนตนนอกจากนี้ผูตองขังหญิงมีสิทธิยื่นเร่ืองราวรองทุกขดวยวาจาตอผูบัญชาการเรือนจํา
โดยตรงและสามารถรองทุกขเปนลายลักษณอักษรตอรัฐมนตรีวาการยุติธรรมหรือผูตรวจการ
เรือนจําท่ีไดรับมอบหมายจากรัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรมไดนับเปนการใหสิทธิแกผูตองขัง
อยางแทจริงแมปญหาเรื่องสิทธิของบุตรติดผูตองขังหญิงในการอาศัยอยูกับมารดาของญ่ีปุนยังไม
เกิดข้ึนแตพิจารณาใหดีจะเห็นวากรณีมีปญหาเชนวานั้นข้ึนมาตัวบุตรเองหรือผูตองขังหญิงในฐานะ
แมของบุตรสามารถท่ีจะรองทุกขตามระเบียบท่ีกําหนดไวและในกรณีท่ีพจิารณาแลวเหน็วาเกี่ยวกับ
สิทธิมนุษยชนโดยตรงหรือสิทธิในครอบครัวผูเสียหายยังสามารถฟองตอศาลไดอีกดวยอยางไรก็

                                                 
46 จาก สิทธิผูตองขังระหวางพิจารณาคดี : ศึกษากรณีการใชเครื่องพันธนาการตอผูตองขัง  (น. 138), 

โดย ชยวรรณ บุษยลาภ ไทยเดช, 2555, กรุงเทพฯ: วิญูชน. 
47 จาก สิทธิผูตองขังระหวางพิจารณา  (น. 61), โดย จิรวุฒิ ลิปพันธ  และธานี วรภัทร, 2548, กรุงเทพฯ: 

วิญูชน. 

DPU



86 

ตามถาสังเกตจะเห็นวาญ่ีปุนแมจะอนุญาตใหมารดาและบุตรอยูดวยกันไดแตก็ไดกําหนดอายุ
ระยะเวลาในการอยูดวยกันไวเชนกันท้ังนี้ก็เพื่อตัวของบุตรเองเพราะบุตรเจริญเติบโตข้ึนสามารถ
จดจําส่ิงแวดลอมรอบตัวไดมากข้ึนจึงควรอยูในสภาพแวดลอมท่ีเหมาะสม 
 กฎหมายราชทัณฑของญ่ีปุนไดบัญญัติใหมีความสอดคลองกับมาตรฐานองคการ
สหประชาชาติอันไดแกมาตรฐานข้ันตํ่าในการปฏิบัติงานตอนักโทษอนุสัญญาวาดวยสิทธิบุตร
ปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิเยาวชนและปฏิญญาสากลวาดวย
ความอยูรอดของบุตรการปกปองและพัฒนาบุตรในการปฏิบัติตอบุตรติดผูตองขังและผูตองขังหญิง
ซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้นเจาหนาท่ีท่ีจะปฏิบัติตามกฎอยางเครงครัดโดยถือประโยชน
ของบุตรเปนสําคัญไมวาจะเปนสิทธิในการไดรับอาหารกรมราชทัณฑของญ่ีปุนกําหนดใหเปน
หนาท่ีของเรือนจําในการจัดบริการอาหารและนํ้าดื่ม เคร่ืองนุงหมหลับนอนแกผูตองขังหญิงซ่ึง
ตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย โดยกําหนดอยูในพระราชบัญญัติราชทัณฑ (Prison Law) ขอ 32-34
ซ่ึงคํานึงถึงสิทธิดานสุขอนามัยของผูตองขัง48 ญ่ีปุนใหความสําคัญกับสภาพแวดลอมท่ีมีผลตอตัว
บุตรมากโดยท่ัวไปบุตรจะอยูกับมารดาไดไมเกิน 1 ป เพราะกรมราชทัณฑของญี่ปุนเกรงวาบุตร 
จะซึมซับพฤติกรรมท่ีไมเหมาะสมเขาไปและจะสงผลเสียตอบุตรเองรวมท้ังประเทศชาติในอนาคต
กอนท่ีกรมราชทัณฑจะรับบุตรติดผูตองขังเขามาน้ันจะตองมีการตรวจสอบเสียกอนวาบุตรไมมี
บุคคลภายนอกจะดูแลถึงจะรับเขามาและเม่ือรับบุตรเขามาแลวก็ไมใชวาบุตรจะไดอาศัยอยูกับ
มารดาตลอดเวลาแตอยางใดรัฐไดจัดสถานท่ีสําหรับดูแลบุตรเหลานี้ไวโดยเฉพาะเม่ือบุตรอยูใน
ความดูแลของรัฐแลวบุตรทุกคนจะตองไดรับการศึกษาในข้ันพื้นฐานมีการตรวจสุขภาพทดสอบ
พัฒนาการดานตางๆท้ังทางรางกายและจิตใจโดยคาใชจายรัฐเปนผูรับผิดชอบอยางไรก็ตามเปนท่ีนา
สังเกตวาญ่ีปุนเปนประเทศท่ีประสบผลสําเร็จสูงในการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมี
บุตรติดมาดวยการละเมิดสิทธิของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้น จึงมีนอยมาก
หรือแทบจะไมปรากฏเลยทั้งนี้ก็เนื่องมาจากญ่ีปุนมีมาตรการทางกฎหมายในการเล่ียงโทษจําคุก
กลาวคือเม่ือมีการกระทําความผิดเกิดข้ึนไดแกงานบําเพ็ญประโยชนเพ่ือสังคมตามจํานวนช่ัวโมงท่ี
กําหนดไวเชนการทําความสะอาดสวนสาธารณะการลางหองน้ําสถานท่ีราชการการขับรถรับสงคน
การชวยอํานวยความสะดวกแกบุตรและคนชราเปนตนและการเสียคาปรับในอัตราสูงซ่ึงมาตรการ
เหลานี้ทําใหจํานวนผูตองขังในเรือนจํานอยลงสงผลใหปญหาตางๆรวมทั้งปญหาบุตรติดผูตองขัง
หญิงและผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยมีนอยหรือไมมีเลยและนอกจากมาตรการ
เล่ียงการลงโทษจําคุกแลวกฎหมายยังมีความรุนแรงและการบังคับใชกฎหมายในหนวยงาน 
ท่ีเกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรมทางอาญาก็เปนไปอยางมีประสิทธิภาพเห็นผลรวดเร็วทําให
                                                 
 48แหลงเดิม. (น. 58-59). 
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ประชาชนเกิดความเกรงกลัวไมกลากระทําผิด49 นอกจากนี้ ดานการจัดท่ีอยูอาศัยผูตองขังภายใน
เรือนจําของญ่ีปุน ตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ (Prison Law) ขอ 15 เรือนจํานั้นมีปริมาณหองขัง
เพียงพอตอการคุมขังเดี่ยวผูตองหา เวนแตจะไมเหมาะสมสําหรับผูตองขังในการท่ีจะรับการ
รักษาพยาบาลเพราะความเจ็บปวยทางจิตใจหรือทางรางกาย มีหองน้ําและอางน้ํา ถาหากเปนหองขัง
รวมจะมีเส่ือของญ่ีปุนปูเพื่อใชเปนท่ีนอนของผูตองขังและมีอางลางหนา โตะ และช้ันวางของ  
สวนหองน้ําจะแยกตางหากโดยมีหองเช่ือมถึงกันไดมีอากาศถายเท และแสงสวางเพียงพอตอความ
จําเปนของผูตองขัง50 สําหรับวิธีเพ่ือความปลอดภัยของญ่ีปุน เพื่อยับยั้งและระวังการหลบหนี หรือ
การใชความรุนแรง หรือการฆาตัวตาย โดยเครื่องพันธนาการมีอยู 4 ชนิด ไดแก เส้ือรัดตัวหรือ 
เส้ือเกราะ ผาปดปากหรือท่ีครอบปาก กุญแจมือ เชือกผูกร้ัง เปนตน51 
 อยางไรก็ตาม ตามความเห็นของผูเขียนเห็นวา เนื่องจากญ่ีปุนไดปฏิบัติตามมาตรฐาน
ข้ันต่ําท่ีปฏิบัติตอผูตองขังอยางเครงครัด รวมถึงการที่ใชมาตรการการลงโทษอ่ืนสําหรับผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย จึงสามารถใชวิธีการลงโทษอ่ืนแทนการจําคุกแกผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ในสวนของเรือนจําหรือทัณฑสถาน จึงไมมีความแออัด เม่ือ
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยเขามาอยูในกระบวนการยุติธรรม จนถึงเรือนจําทําให
ชีวิตความเปนอยูของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้นมีพรอมตามความตองการ
ตามมาตรฐานข้ันตํ่า มีการดูแลของเจาหนาท่ีท่ีท่ัวถึงสําหรับการใหบริการในทุกๆ ดาน 
 
3.3  กฎหมายที่เก่ียวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติด
มาดวยในกฎหมายไทย  

ศักดิ์ศรีความเปนมนุษย สิทธิ เสรีภาพ และความเสมอภาคของบุคคล ยอมไดรับ
ความคุมครองซ่ึงปรากฏอยูในหมวด 1ในบทท่ัวไปแหงรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  
พุทธศักราช 2550 อันจะสงผลตอเร่ืองดังกลาวสามารถนําไปใชไดกับทุกเร่ืองในบทบัญญัติใน
                                                 

49 ศรัณย เชิดเกียรติสกุล.  (2545).  ในการศึกษากฎหมายเปรียบเทียบพระราชบัญญัติราชทัณฑ 
พุทธศักราช 2479 กับกฎหมายราชทัณฑของประเทศญี่ปุนและประเทศสหรัฐอเมริกา : ศึกษาปญหากฎหมายที่
เก่ียวกับบุตรติดผูตองขังหญิงและบุตรติดครรภมารดาฯ  (อางถึงใน ศักด์ิชัย เลิศพานิชพันธุ และคณะ. รายงาน
ฉบับสมบูรณโครงการวิจัยการสังเคราะหวรรณกรรมและงานวิจัยเก่ียวกับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงและบุตรติด
ผูตองขังในรอบ 7 ป (พุทธศักราช2545-2551). น. 169-173). 

50 Prison Condition in Japan. Loc.cit. (อางถึงในปณิธาน ตึงตระกูล.  (2556) . มาตรการทางกฎหมายใน
การคุมครองสิทธิผูตองขังในดานสุขอนามัย, น. 60).  

51 The Prison Law , Article 19  (อางถึงใน ผองพรรณ  มาบุญมี. (2555).  การปฏิบัติตอจําเลยระหวาง
พิจารณาคดี:ศึกษาการใชโซตรวนตอจําเลยในหองพิจารณา, น. 81-82). 
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รัฐธรรมนูญ นอกจากนี้ในรัฐธรรมนูญฉบับดังกลาวยังมีบทบัญญัติเกี่ยวกับหลักความเสมอภาค  
ซ่ึงถือเปนหลักพื้นฐานของความยุติธรรมท่ีรัฐธรรมนูญฉบับดังกลาวไดใหการรับรองหลักการตาม
ปฏิญญาวาดวยสิทธิมนุษยชนไววา “ประชาชนชาวไทยไมวาเหลากําเนิด เพศ หรือ ศาสนาใด ยอม
อยูในความคุมครองแหงรัฐธรรมนูญนี้เสมอกัน” 
 บุคคลยอมเสมอกันในกฎหมายและไดรับความคุมครองตามกฎหมายเทาเทียมกันชาย
และหญิงมีสิทธิเทาเทียมกันการเลือกปฏิบัติโดยไมเปนธรรมตอบุคคลเพราะเหตุแหงความแตกตาง
ในเร่ืองถ่ินกําเนิด เช้ือชาติ ภาษา เพศ อายุ ความพิการ สภาพทางกายหรือสุขภาพ สถานะของบุคคล 
ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม ความเช่ือทางศาสนา การศึกษาอบรม หรือความคิดเห็นทางการเมือง
อันไมขัดตอบทบัญญัติแหงรัฐธรรมนูญ จะกระทําไมได มาตรการท่ีรัฐกําหนดข้ึนเพื่อขจัดอุปสรรค
หรือสงเสริมใหบุคคลสามารถใชสิทธิและเสรีภาพไดเชนเดียวกับบุคคลอ่ืน ยอมไมถือเปนการเลือก
ปฏิบัติโดยไมเปนธรรม 
 ดังนั้น อาจกลาวไดวาการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคล การเคารพตอหลักศักดิ์ศรี
ความเปนมนุษย และหลักความเสมอภาคในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 
สามารถนํามาเปนกฎหมายแมบท เพื่อปกปองคุมครองสิทธิเสรีภาพของบุคคลท่ีเปนผูตองขังหญิง  
และบุตรติดผูตองขังได นอกจากนี้แลวรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ซ่ึงใน
การคุมครองสิทธิเสรีภาพของผูตองขังหญิงและบุตรติดผูตองขังในประเทศไทยตามสภาพท่ีเปนอยู
ในปจจุบันไมเพียงแตเปนเร่ืองท่ีกระทบกระเทือนตอสิทธิและเสรีภาพของผูตองหาเทานั้น  
แตกฎหมายภายในนั้นอาจจะยังไมสอดรับกับกฎหมายแมบท จึงทําใหไมสามารถปฏิบัติตอผูตองขังหญิง 
และบุตรติดผูตองขังท่ีอยูในความดูแลของรัฐไดมีประสิทธิภาพเทาท่ีควร 
 3.3.1  รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 
 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 มีสวนที่เกี่ยวของกับหลักการของ
ศักดิ์ศรีความเปนมนุษยสอดแทรกอยูในรายมาตรา ในสวนนี้ผูเขียนจะทําการอธิบายถึงรายละเอียด
บางมาตราของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ท่ีเกี่ยวของกับศักดิ์ศรีความ
เปนมนุษย ดังนี้  
 มาตรา 4 เปนบทบัญญัติท่ัวไปท่ีบัญญัติรับรองศักดิ์ศรีความเปนมนุษย สิทธิ เสรีภาพ 
และความเสมอภาคของบุคคลวาเปนส่ิงรัฐตองใหความคุมครอง โดยมาตรา 4 ของรัฐธรรมนูญแหง
ราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 บัญญัติวา “ศักดิ์ศรีความเปนมนุษย สิทธิ เสรีภาพ และความ
เสมอภาคของบุคคลยอมไดรับความคุมครอง” 
 หลักดังกลาว เปนการวางหลักโดยท่ัวไปอันเปนการประกาศเจตนารมณของรัฐท่ีให
ความรับรองคุมครองศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของบุคคล สงผลใหเกิดความผูกพันตออํานาจรัฐ
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ท้ังหลาย เปนการจํากัดวัตถุประสงคและภาระหนาท่ี รัฐตองเปนผูดําเนินการสําหรับความพรอมใน
การใชเสรีภาพของปจเจกบุคคล รัฐจังไมสามารถท่ีจะละเมิดศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของบุคคลโดย
การนําตัวผูถูกกลาวหาออกแถลงขาวตอส่ือมวลชน ซ่ึงจะเปนการประจานและลดคุณคาความเปน
มนุษย แสดงถึงความไมเสมอภาคของบุคคล 
 มาตรา 4 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 นั้นมีการบัญญัติ
เชนเดียวกับมาตรา 4 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 254052ในช้ันการพิจารณา
ของคณะกรรมาธิการยกรางรัฐธรรมนูญมีการพิจารณาเสนอใหตัดคําวา “ศักดิ์ศรีความเปนมนุษย”
ออกไปเพราะเปนคําท่ีไมมีความหมาย แตคณะทํางานของคณะกรรมาธิการยกรางรัฐธรรมนูญช้ีแจง
วา มาตราดังกลาวเปนมาตราท่ีช้ีใหเห็นถึงสิทธิข้ันพื้นฐานและยังเช่ือมโยงไปยังมาตราอ่ืนๆ ของ
รัฐธรรมนูญดวย53 
 คณะกรรมาธิการยกรางรัฐธรรมนูญไดอธิบายความหมายของ ศักดิ์ศรีตามบทบัญญัติ
ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย54วามีความหมาย 2 นัย คือ55 
 1.  ศักดิ์ศรี ตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย หมายถึง จะปฏิบัติ
ตอมนุษยเหมือนไมใชมนุษยหรือจะจะปฏิบัติตอมนุษยเหมือนสัตวหรือส่ิงของไมได 
 2.  จะปฏิบัติตอมนุษยอ่ืนโดยถือวาตนเองอยูเหนือกวาบุคคลอ่ืน โดยเช้ือชาติหรือ
สัญชาติไมได 
 ดังนั้น ศักดิ์ศรี ตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยจึงไมไดหมายถึง
เร่ืองของเกียรติยศ 
 จากบทบัญญัติของมาตรา 4 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 
กอใหเกิดผล 2 ประการดังตอไปนี้56 

                                                 
52 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 มาตรา 4 บัญญัติวา ศักด์ิศรีความเปนมนุษย 

สิทธิ และเสรีภาพของบุคคล ยอมไดรับความคุมครอง 
53 จาก เจตนารมณของรัฐธรรมนูญ รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540  (น. 62), โดย 

มนตรี รูปสุวรรณ และคณะ, 2542, กรุงเทพฯ: วิญูชน. 
54 เหตุผลที่ไมใชวาเปนรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยพุทธศักราชใดก็เพราะเปนการกลาวถึง

เจตนารมณของรัฐธรรมนูญ พุทธศักราช 2540 แตบทบัญญัติดังกลาวนํามาใชกับรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักร
ไทย พุทธศักราช 2550 ดวย ซึ่งคาบเก่ียวกับรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยทั้งสองฉบับ ผูเขียนเลยใชคํากลาง
วา รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 

55 แหลงเดิม. 
56 จาก หลักพ้ืนฐานเก่ียวกับสิทธิเสรีภาพและความเปนมนุษยตามรัฐธรรมนูญ  (น. 132), โดย  

บรรเจิด สิงคะเนติ, 2547, กรุงเทพฯ: นานาสิ่งพิมพ. 
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 1. ผลประการแรก เม่ือบทบัญญัติมาตรา 4 เปนบทท่ัวไปของรัฐธรรมนูญ บทบัญญัติ
ของมาตรา 4 จึงเปนการกําหนดหลักพื้นฐานความสัมพันธระหวางปจเจกบุคคลวารัฐจะใหความ
คุมครองตอศักดิ์ศรีความเปนมนุษย สิทธิและเสรีภาพของบุคคล ดังนั้นการกําหนดหลักพื้นฐาน
ความสัมพันธดังกลาวจึงเปรียบเสมือนกับการกําหนดใหคุณคาของศักดิ์ศรีความเปนมนุษยมีสถานะ
ในระดับของรัฐธรรมนูญซ่ึงกอใหเกิดผลท่ีเปนการกําหนดทิศทางของรัฐและการบัญญัติรับรอง
ศักดิ์ศรีความเปนมนุษยไวในรัฐธรรมนูญไมเพียงแตจะผูกพันการกระทําของรัฐท้ังหลายเทานั้น 
หากแตยังบังคับใหรัฐตองกําหนดเปนหลักกฎหมายท่ัวไปดวย โดยเฉพาะกฎหมายแพง วาอํานาจ
อ่ืนๆ นอกจากอํานาจรัฐไมอาจท่ีจะละเมิดตอศักดิ์ศรีความเปนมนุษยได 
 2.  ผลประการท่ีสองเม่ือบทบัญญัติมาตรา 4 เปนบทท่ัวไปของรัฐธรรมนูญ การตีความ
เกี่ยวกับสิทธิข้ันพื้นฐานตางๆ จะตองตีความวาสิทธิข้ันพื้นฐานตางๆ มีผลมาจากศักดิ์ศรีความเปน
มนุษย โดยจะตองถือวาเนื้อหาของศักดิ์ศรีความเปนมนุษยจะตองนํามาใชประกอบในการตีความ
สิทธิข้ันพื้นฐานอ่ืนๆ ดวย 
 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ไดมีการบัญญัติรับรองหลักความ
เสมอภาคไว โดยไดมีการบัญญัติไวในมาตรา 5 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 
2550 ท่ีบัญญัติวา “ประชาชนชาวไทยไมวาเหลากําเนิด เพศ หรือศาสนาใด ยอมอยูในความคุมครอง
แหงรัฐธรรมนูญนี้เสมอกัน” 
 บทบัญญัติมาตราดังกลาวเปนการกําหนดวาบุคคลชาวไทยทุกคนมีความเสมอภาคกัน
และเทาเทียมทางกฎหมาย ไมมีบุคคลใดจะมีสถานท่ีสูงสงกวาบุคคลอีกคนหนึ่งหรืออีกกลุมหนึ่ง
โดยอาศัยเหลากําเนิด เพศ หรือศาสนาใดก็ตาม 
 สถานะของศักดิ์ศรีความเปนมนุษยถูกกําหนดอยูในมาตรา 26 ของรัฐธรรมนูญแหง
ราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ท่ีบัญญัติวา “การใชอํานาจโดยองคกรของรัฐทุกองคกร ตอง
คํานึงถึงศักดิ์ศรีความเปนมนุษย สิทธิเสรีภาพ ตามบทบัญญัติแหงรัฐธรรมนูญนี้” 
 ศักดิ์ศรีความเปนมนุษยถือเปนสารัตถะของสิทธิข้ันพื้นฐานท้ังหลาย57 
 สําหรับสถานะของศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของผูถูกกลาวหา กลาวคือ ตามมาตรา 26 มี
สถานะเชนเดียวกับสิทธิเสรีภาพ อันผูกพันองคกรของรัฐทุกองคกรใหตองคํานึงถึงศักดิ์ศรีความ
เปนมนุษย 

                                                 
57 Maunz, in Maunz–Dürig,grundgesetzkommentar, Art.1  (อางถึงใน บรรเจิด สิงคะเนติ. (2547). 

หลักพ้ืนฐานเก่ียวกับสิทธิเสรีภาพและความเปนมนุษยตามรัฐธรรมนูญ, น. 134). 
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 1)  องคกรของรัฐจะตองไมกระทําการใดๆ ในลักษณะท่ีเปนการละเมิดศักดิ์ศรีความ
เปนมนุษย สิทธิเสรีภาพปจเจกบุคคล หรือละเวนกระทําการใดๆ ท่ีจะละเมิดตอส่ิงดังกลาว ดังเชน 
การนําตัวผูถูกกลาวหาออกแถลงขาวตอส่ือมวลชน 
 2)  นอกจากองคกรของรัฐจะไมกระทําการใดๆ ในลักษณะท่ีเปนการละเมิดศักดิ์ศรี
ความเปนมนุษย และสิทธิเสรีภาพแลว รัฐยังตองมีหนาท่ีดําเนินการใดๆ ในทางท่ีจะทําใหศักดิ์ศรี
ความเปนมนุษย สิทธิเสรีภาพปจเจกบุคคลเปนประโยชนตอการดํารงชีวิตอยูของมนุษยอยางมี
ศักดิ์ศรี โดยใชหลักการสันนิษฐานไวกอนวาผูถูกกลาวหาเปนผูบริสุทธ์ิจนกวาศาลจะมีคําพิพากษา
วาบุคคลนั้นเปนผูกระทําความผิด 
 มาตรา 28 บัญญัติวา บุคคลยอมอางศักดิ์ศรีความเปนมนุษยหรือใชสิทธิและเสรีภาพ
ของตนไดเทาท่ีไมละเมิดสิทธิเสรีภาพของบุคคลอื่น ไมเปนปฏิปกษตอรัฐธรรมนูญ หรือไมขัดตอ
ศีลธรรมอันดีของประชาชน 
 บุคคลซ่ึงถูกละเมิดสิทธิหรือเสรีภาพท่ีรัฐธรรมนูญนี้รับรองไว เชน ในกรณีท่ีผูถูก
กลาวหาถูกนําตัวออกแถลงขาวหรือถูกเปดเผยขอมูลท้ังท่ีศาลยังไมมีคําพิพากษาวาเปนผูกระทําผิด
สามารถยกบทบัญญัติแหงรัฐธรรมนูญนี้เพื่อใชสิทธิทางศาลหรือยกข้ึนเปนขอตอสูคดีในศาลได 
 สถานะตามมาตรา 28 แสดงออกใน 2 ลักษณะ คือ58 
 1)  ศักดิ์ศรีความเปนมนุษย มีสถานะเชนเดียวกับเสรีภาพ ซ่ึงเทากับวาบุคคลท่ีถูกละเมิด
ศักดิ์ศรีความเปนมนุษย สามารถใชสิทธิทางศาลหรือยกข้ึนเปนขอตอสูในคดีได 
 2)  การใชศักดิ์ศรีความเปนมนุษยยอมอยูภายใตเง่ือนไขเชนเดียวกับสิทธิเสรีภาพ 
จะใชไดเทาท่ีไมละเมิดสิทธิเสรีภาพของผูอ่ืน ไมเปนปฏิปกษตอรัฐธรรมนูญหรือไมขัดตอศีลธรรม
อันดีของประชาชน 
 มาตรา 29  การจํากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลท่ีรัฐธรรมนูญรับรองไว จะกระทํา
ไมได เวนแตโดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย เฉพาะเพื่อการท่ีรัฐธรรมนูญนี้กําหนดไว
และเทาท่ีจําเปน และจะกระทบกระเทือนสาระสําคัญแหงสิทธิและเสรีภาพนั้นไมได 
 กฎหมายตามวรรคหน่ึงตองมีผลใชบังคับเปนการท่ัวไป และไมมุงหมายใหใชบังคับแก
กรณีใดกรณีหนึ่งหรือแกบุคคลใดบุคคลหนึ่งเปนการเจาะจง  ท้ังตองระบุบทบัญญัติแหง
รัฐธรรมนูญท่ีใหอํานาจในการตรากฎหมายน้ันดวย  
 บทบัญญัติในวรรคหนึ่งและวรรคสองใหนํามาใชบังคับกับกฎท่ีออกโดยอาศัยอํานาจ
ตามบทบัญญัติแหงกฎหมายดวยโดยอนุโลม 

                                                 
58 หลักพ้ืนฐานเก่ียวกับสิทธิเสรีภาพและความเปนมนุษยตามรัฐธรรมนูญ (น. 143-144). เลมเดิม. 
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 มาตรา 30 บัญญัติวา “บุคคลยอมเสมอกันในกฎหมาย และไดรับความคุมครองตาม
กฎหมายเทาเทียมกัน” 
 บทบัญญัติขอมาตรา 30 ตามรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 นี้มี
การนําเอาหลักการเชนเดียวกับรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 มาใชโดยเปน
บทบัญญัติที่ไมไดใหความเฉพาะประชาชนคนไทยเทานั้น แตบทบัญญัติดังกลาวยังครอบคลุมไป
ถึงการเสมอภาคและการไมเลือกปฏิบัติกับคนตางชาติท่ีไมใชคนไทยดวย เพราะเร่ืองดังกลาวเปน
สิทธิควบคูกับความเปนมนุษยท่ีไมอาจนําความแตกตางในเรื่องของสัญชาติมาทําลายความเสมอ
ภาคของบุคคลภายใตกฎหมายได59 
 มาตรา 32 บัญญัติวา “บุคคลยอมมีสิทธิเสรีภาพในชีวิตและรางกาย การทรมาน ทารุณ
กรรม หรือการลงโทษดวยวิธีการโหดรายหรือไรมนุษยธรรมจะกระทําไมได...” 
 สิทธิท่ีจะไดรับความปลอดภัยในชีวิตถือเปนสิทธิอีกประการหนึ่งซ่ึงเปนหลักการสากล
ท่ีสําคัญอยางยิ่งสิทธิในชีวิตและรางกายของมนุษยถือเปนสิทธิข้ันพื้นฐานท่ีติดตัวของมนุษยมา
ตั้งแตตนไมมีใครจะสามารถพรากสิทธิในชีวิตและรางกายไปจากตัวเราได ยกเวนแตโทษประหาร
ชีวิต ในสวนของสิทธิท่ีจะไดรับความปลอดภัยในชีวิตรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2550 มาตรา 32 บัญญัติวา 
 “บุคคลยอมมีสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและรางกาย การทรมาน ทารุณกรรม หรือการ
ลงโทษดวยวิธีการโหดรายหรือไรมนุษยธรรม จะกระทําไมได แตการลงโทษตามคําพิพากษาของ
ศาลหรือตามท่ีกฎหมายบัญญัติไมถือวาเปนการลงโทษดวยวิธีการโหดรายหรือไรมนุษยธรรม...” 
 มาตรานี้เปนการกําหนดการกระทําของรัฐท่ีกระทําตอเอกชนเทานั้น ไมรวมไปถึงการ
กระทําของเอกชนท่ีกระทําตอเอกชนเพราะมีบัญญัติไวในกฎหมายอ่ืนอยูแลว หากวาเปนการ
วิสามัญฆาตกรรมโดยหลักเจาหนาท่ีรัฐไมสามารถกระทําได แตหลักดังกลาวก็หาไดเปนบทบัญญัติ
ท่ีเครงครัดหายตัวแตอยางใดมีขอยกเวนวาเจาหนาท่ีรัฐจะวิสามัญฆาตกรรมไดก็ตอเมื่อเปนการ
ปองกันตัวของเจาหนาท่ีอันสมควรแกเหตุ เชน ผูกระทําผิดตอสูเปนตน จึงจะสามารถกระทําได60 
 ขอความนี้สอดคลองกับในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน ท่ีกลาวไวในขอ 5 วา 
“บุคคลใดจะถูกทรมาน หรือไดรับการปฏิบัติ หรือการลงทัณฑซ่ึงทารุณโหดรายไรมนุษยธรรม 
หรือหยามเกียรติไมได” อีกท้ังปฏิญญาสากลวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนไดพนจากการกระทํา
ทรมาน และการปฏิบัติหรือการลงโทษอ่ืนท่ีเปนการทารุณ โหดราย ไรมนุษยธรรม หรือลดศักดิ์ศรี
ความเปนมนุษย (Declaration on the Protection of all Persons from Being Subjected to Torture 
                                                 

59 บันทึกการประชุมคณะกรรมาธิการยกรางรัฐธรรมนูญ วันที่ 22 เมษายน 2540. 
60 รายงานการประชุมรางรัฐธรรมนูญ ครั้งที่ 15 (เปนกรณีพิเศษ) วันพุธที่ 9 กรกฎาคม 2540. 
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and Other Cruel. In human or degrading Treatment or Punishment 1975) โดยความหมายของการ
กระทําทรมานตามปฏิญญาฉบับนี้ หมายถึงการกระทําใดๆ ก็ตามที่กอใหเกิดความเจ็บปวด หรือ
ทุกขทรมานอยางยิ่ง ไมวาดานรางกายหรือจิตใจ หรือเพื่อลงโทษผูนั้นสําหรับการกระทําของผูนั้น 
หรือท่ีผูนั้นตองสงสัยวาไดกระทํา อีกท้ังปฏิญญาฉบับนี้เห็นวาการกระทําใดๆ ก็ตามท่ีเปนการ
กระทําทรมานหรือการปฏิบัติ หรือการลงโทษอ่ืนท่ีเปนการทารุณ โหดรายไรมนุษยธรรมหรือลด
ศักดิ์เสรีความเปนมนุษย ถือเปนความผิดท่ีกระทําตอศักดิ์ศรีความเปนมนุษย และพึงถูกประณาม  
 บทบัญญัติในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 มาตรา 32 มุงจะ
คุมครองสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและรางกายของบุคคล จากการทรมาน ทารุณกรรมหรือการ
ลงโทษดวยวิธีการโหดรายหรือไรมนุษยธรรมเม่ือการประชาทัณฑผูตองหามีลักษณะเปนการ
ลงโทษผูตองหาดวยวิธีท่ีไรมนุษยธรรม หรือลดศักดิ์ศรีความเปนมนุษย เหมือนเปนการตัดสินการ
เปนผูตองหาจากมติของมหาชน ไมใชกระบวนพิจารณาของศาล 
 สิทธิของบุคคลในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียง ตลอดจนความเปนอยูสวนตัวยอม
ไดรับความคุมครอง61การกลาวหรือไขขาวแพรหลายซ่ึงขอความหรือภาพไมวาดวยวิธีใด ไปยัง
สาธารณชนอันเปนการละเมิดหรือกระทบถึงสิทธิของบุคคลในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียง หรือ
ความเปนอยูสวนตัวจะกระทําไมได เวนแตกรณีท่ีเปนประโยชนตอสาธารณะ บุคคลยอมมีสิทธิ
ไดรับความคุมครองจากการแสวงหาประโยชนโดยไมชอบจากขอมูลสวนบุคคลท่ีเกี่ยวกับตน ท้ังนี้ 
ตามท่ีกฎหมายบัญญัติ 
 จากหลักดังกลาว ตามมาตรา 30, 32 และ 35 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2550 สงผลใหการนําตัวผูถูกกลาวหาออกแถลงขาวหรือการเปดเผยขอมูลสวนตัวของ 
ผูถูกกลาวหาที่เปนการละเมิดเกียรติยศ ช่ือเสียงหรือละเมิดสิทธิสวนบุคคลจะกระทําไมไดเชนกัน 
 สําหรับในคดีอาญานั้นตองสันนิษฐานไวกอนวาผูตองหาหรือจําเลยไมมีความผิด กอน
มีคําพิพากษาอันถึงท่ีสุดแสดงวาบุคคลใดไดกระทําความผิด จะปฏิบัติตอบุคคลนั้นเสมือนเปน
ผูกระทําความผิดไมได62 เพราะบุคคลยอมไดสิทธิในกระบวนการยุติธรรม ซ่ึงสิทธิดังกลาวไดมีการ
บัญญัติรับรองไวดังตอไปนี้63 
 (1) สิทธิเขาถึงกระบวนการยุติธรรมไดโดยงาย สะดวก รวดเร็ว และท่ัวถึง  
 (2) สิทธิพื้นฐานในกระบวนพิจารณา ซ่ึงอยางนอยตองมีหลักประกันข้ันพื้นฐานเร่ือง
การไดรับการพิจารณาโดยเปดเผยการไดรับทราบขอเท็จจริงและตรวจเอกสารอยางเพียงพอ  

                                                 
61 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550, มาตรา 35. 
62 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช  2550, มาตรา 39. 
63 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550, มาตรา 40. 
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การเสนอขอเท็จจริง ขอโตแยง และพยานหลักฐานของตน การคัดคานผูพิพากษาหรือตุลาการ  
การไดรับการพิจารณาโดยผูพิพากษาหรือตุลาการท่ีนั่งพิจารณาคดีครบองคคณะ และการไดรับ
ทราบเหตุผลประกอบคําวินิจฉัยคําพิพากษา หรือคําส่ัง  
 (3) บุคคลยอมมีสิทธิท่ีจะใหคดีของตนไดรับการพิจารณาอยางถูกตอง รวดเร็ว และ
เปนธรรม 
 (4) ผูเสียหาย ผูตองหา โจทก จําเลย คูกรณี ผูมีสวนไดเสีย หรือพยานในคดีมีสิทธิ
ไดรับการปฏิบัติท่ีเหมาะสมในการดําเนินการตามกระบวนการยุติธรรม รวมทั้งสิทธิในการไดรับ
การสอบสวนอยางถูกตอง รวดเร็ว เปนธรรม และการไมใหถอยคําเปนปฏิปกษตอตนเอง  
 (5) ผูเสียหาย ผูตองหา จําเลย และพยานในคดีอาญา มีสิทธิไดรับความคุมครอง และ
ความชวยเหลือท่ีจําเปนและเหมาะสมจากรัฐ สวนคาตอบแทน คาทดแทน และคาใชจายท่ีจําเปนให
เปนไปตามท่ีกฎหมายบัญญัติ 
 (6) บุตร เยาวชน สตรี ผูสูงอายุ หรือผูพิการหรือทุพพลภาพ ยอมมีสิทธิไดรับความ
คุมครองในการดําเนินกระบวนพิจารณาคดีอยางเหมาะสม และยอมมีสิทธิไดรับการปฏิบัติท่ี
เหมาะสมในคดีท่ีเกี่ยวกับความรุนแรงทางเพศ  
 (7) ในคดีอาญา ผูตองหาหรือจําเลยมีสิทธิไดรับการสอบสวนหรือการพิจารณาคดีท่ี
ถูกตอง รวดเร็ว และเปนธรรม โอกาสในการตอสูคดีอยางเพียงพอ การตรวจสอบหรือไดรับทราบ
พยานหลักฐานตามสมควร การไดรับความชวยเหลือในทางคดีจากทนายความ และการไดรับการ
ปลอยตัวช่ัวคราว  
 (8) ในคดีแพง  บุคคลมีสิทธิไดรับความชวยเหลือทางกฎหมายอยางเหมาะสม 
จากรัฐ 
 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ไดมีการบัญญัติรับรองสิทธิของ
บุคคลวา บุคคลยอมมีสิทธิเสมอกันในการรับบริการทางสาธารณสุขท่ีเหมาะสมและไดมาตรฐาน
และผูยากไรมีสิทธิไดรับการรักษาพยาบาลจากสถานบริการสาธารณสุขของรัฐโดยไมเสียคาใชจาย
อีกท้ังบุคคลยอมมีสิทธิไดรับการบริการสาธารณสุขจากรัฐซ่ึงตองเปนไปอยางท่ัวถึงและมี
ประสิทธิภาพ64 
 สวนสิทธิของเด็กและเยาวชนนั้น รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 
ไดมีการบัญญัติรับรองสิทธิของเด็กและเยาวชนวา เด็กและเยาวชนมีสิทธิในการอยูรอดและไดรับ

                                                 
64 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550, มาตรา 51. 
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การพัฒนาดานรางกาย จิตใจและสติปญญา ตามศักยภาพในสภาพแวดลอมท่ีเหมาะสม โดยคํานึงถึง
การมีสวนรวมของเด็กและเยาวชนเปนสําคัญ65 
 ท้ังนี้ ตามความเห็นของผูเขียนเห็นวา ประเทศไทยไดรับรองหลักการทางกฎหมาย
ระหวางประเทศในการคุมครองสิทธิมนุษยชนไวในหลายกรณี ซ่ึงจะคุมครองบุคคลภายในประเทศ
ไมวาจะเปนบุคคลท่ัวไป หรือเปนผูตองขังก็ตาม  
 3.3.2  พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 
 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 เวนแตจะมีขอความแสดงใหเห็นเปนอยาง
อ่ืนไดกําหนดความหมายหรือบทนิยามศัพทไวโดยเฉพาะ ดังนี้66 
 เรือนจําหมายความวาท่ีซ่ึงใชควบคุมกักขังผูตองขังกับท้ังส่ิงท่ีใชตอเนื่องกันและ 
ใหหมายความรวมตลอดถึงท่ีอ่ืนใดซ่ึงรัฐมนตรีไดกําหนดและประกาศในราชกิจจานุเบกษา 
วางอาณาเขตไวโดยชัดเจน 
 ผูตองขังหมายความรวมตลอดถึงนักโทษเด็ดขาดคนตองขังและคนฝาก 
 นักโทษเด็ดขาดหมายความวาบุคคลซ่ึงถูกขังไวตามหมายจําคุกภายหลังคําพิพากษาถึง
ท่ีสุดและหมายความรวมถึงบุคคลซ่ึงถูกขังไวตามคําส่ังท่ีชอบดวยกฎหมายใหลงโทษดวย 
 คนตองขังหมายความวาบุคคลท่ีถูกขังไวตามหมายขัง 
 คนฝากหมายความวาบุคคลท่ีถูกฝากใหควบคุมไวตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญาหรือกฎหมายอ่ืนโดยไมมีหมายอาญา 
 นักโทษพิเศษหมายความวานักโทษเด็ดขาดซ่ึงสงไปอยูทัณฑนิคมตามพระราชบัญญัติ
นี้ 
 รัฐมนตรีหมายความวารัฐมนตรีวาการกระทรวงซ่ึงบังคับบัญชาการราชทัณฑ 
 อธิบดีหมายความวาอธิบดีกรมราชทัณฑ 
 รัฐมนตรีมีอํานาจกําหนดประเภทหรือช้ันของเรือนจําหรือส่ังใหจัดอาณาเขตภายใน
เรือนจําออกเปนสวนๆ ท้ังนี้ใหคํานึงถึงประเภทชั้นเพศของผูตองขังหรือความประสงคในการ
อบรมผูตองขังดวย67 
 ถาผูตองขังมีเด็กอายุต่ํากวาสิบหกปอยูในความดูแลของตนติดมายังเรือนจําและปรากฏ
วาไมมีผูใดจะเล้ียงดูเด็กนั้นจะอนุญาตใหเด็กนั้นอยูในเรือนจําภายใตบังคับเง่ือนไขดังระบุไวใน

                                                 
65 รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช  2550, มาตรา 52 วรรคแรก 
66 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา  4. 
67 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา  6. 
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ขอบังคับท่ีอธิบดีตั้งข้ึนหรือจะสงไปยังสถานท่ีอ่ืนใดอันไดจัดตั้งข้ึนเปนพิเศษเพื่อการนี้ก็ได
บทบัญญัติดังกลาวนี้ใหใชบังคับแกเด็กท่ีเกิดในเรือนจําดวย68 
 รัฐมนตรีมีอํานาจแยกประเภทหรือช้ันของผูตองขังและวางเงื่อนไขในการยายจาก
ประเภทหรือช้ันหนึ่งไปยังอีกประเภทหรือช้ันหนึ่งโดยวิธีเล่ือนข้ึนหรือลดลงตลอดจนปฏิบัติการ
ตางๆสําหรับผูตองขังคนตองขังและคนฝากใหแยกขังไวตางหากจากนักโทษเด็ดขาดเทาท่ีจะกระทํา
ได69 
 การยายผูตองขังจากเรือนจําหนึ่งไปยังอีกเรือนจําหนึ่งนั้นใหเปนไปตามคําส่ังของ
อธิบดี70 
 หามมิใหใชเคร่ืองพันธนาการแกผูตองขังเวนแต71 
 1. เปนบุคคลท่ีนาจะทําอันตรายตอชีวิตหรือรางกายของตนเองหรือผูอ่ืน 
 2. เปนบุคคลวิกลจริตหรือจิตไมสมประกอบอันอาจเปนภยันตรายตอผูอ่ืน 
 3. เปนบุคคลท่ีนาจะพยายามหลบหนีการควบคุม 
 4. เม่ือถูกคุมตัวไปนอกเรือนจําเจาพนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมเห็นเปนการสมควรท่ี
จะตองใชเคร่ืองพันธนาการ 
 5. เม่ือรัฐมนตรีส่ังวาเปนการจําเปนจะตองใชเคร่ืองพันธนาการเนื่องแตสภาพของ
เรือนจําหรือสภาพการณของทองถ่ิน 
 ภายใตบังคับขอท่ี 4 และขอท่ี 5 นี้ใหพัศดีเปนเจาหนาท่ีมีอํานาจท่ีจะส่ังใหใชเคร่ือง
พันธนาการแกผูตองขังและที่จะเพิกถอนคําส่ังนั้น 
 นักโทษเด็ดขาดตองทํางานตามคําส่ังของเจาพนักงานเรือนจํา72 
 ใหผูตองขังท่ีปวยเจ็บหรือเปนหญิงมีครรภไดรับการรักษาพยาบาลตามควร73 
 เม่ือแพทยผูควบคุมการอนามัยของผูตองขังยื่นรายงานแสดงความเห็นวาผูตองขังคนใด
ปวยเจ็บและถาคงรักษาพยาบาลอยูในเรือนจําจะไมทุเลาดีข้ึนอธิบดีจะอนุญาตใหผูตองขังคนน้ันไป
รักษาตัวในสถานท่ีอ่ืนใดนอกเรือนจําโดยมีเง่ือนไขอยางใดแลวแตจะเห็นสมควรก็ได 

                                                 
68 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา  9. 
69 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา  11. 
70 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา 12. 
71 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา 14. 
72 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา 22. 
73 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา 29. 
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 ในกรณีดังกลาวมาไมใหถือวาผูตองขังนั้นพนจากการคุมขังและถาผูตองขังไปเสียจาก
สถานท่ีซ่ึงไดรับอนุญาตใหไปอยูรักษาตัวใหถือวามีความผิดฐานหลบหนีการควบคุมผูตองขังไดรับ
การเยี่ยมเยียนหรือติดตอจากบุคคลภายนอกโดยเฉพาะอยางยิ่งจากทนายตามความที่บัญญัติไวใน
มาตรา 8 แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาท้ังนี้ภายใตขอบังคับท่ีอธิบดีวางไว74 
 เม่ือผูตองขังคนใดกระทําผิดวินัยใหเจาพนักงานเรือนจําผูมีหนาท่ีพิจารณาโดยถองแท
แลวลงโทษสถานหน่ึงสถานใดหรือหลายสถานดังตอไปนี้75 
 1. ภาคทัณฑ 
 2. งดการเล่ือนช้ันโดยมีกําหนดเวลา 
 3. ลดช้ัน 
 4. ตัดการอนุญาตใหไดรับการเยี่ยมเยียนหรือติดตอไมเกินสามเดือนเวนไวแตในกรณี
ท่ีระบุไวในมาตรา 8 แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
 5. ลดหรืองดประโยชนและรางวัลท้ังหมดหรือแตบางสวนบางอยาง 
 6. ขังเดี่ยวไมเกินสามเดือน 
 7. ขังหองมืดไมมีเคร่ืองหลับนอนไมเกินสองวันในสัปดาหหนึ่งโดยความเห็นชอบ 
ของแพทย 
 8. เฆ่ียนคราวหน่ึงไมเกินยี่สิบทีในความควบคุมของแพทยแตหามเฆ่ียนคราวตอไป 
เวนแตจะลวงพนเวลาสามสิบวันจากวันเฆ่ียนคราวท่ีแลวถาผูตองขังเปนหญิงหามเฆ่ียน 
 9. ตัดจํานวนวันท่ีไดรับการลดวันตองโทษจําคุกตามมาตรา 32 (6) 
 ในกรณีและเง่ือนไขอยางใดจะลงโทษดังระบุไวขางตนใหกําหนดไวในกฎกระทรวง 
 3.3.3 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ 
พุทธศักราช 2479 
 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ 
พุทธศักราช 2479ไดกําหนดเคร่ืองพันธนาการอันพึงใชแกผูตองขังไวท้ังส้ิน 3 ประเภท ดังตอไปนี้76 
 1.  ตรวจ 
 2.  กุญแจมือ 
 3. โซลาม 

                                                 
74 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา 30. 
75 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, มาตรา 35. 
76 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 25. 
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 เคร่ืองพันธนาการซ่ึงกําหนดไวในกฎนี้ มิใหใชแกผูตองขังอายุเกิน 60 ป หรือผูตองขัง
หญิง เวนแตเปนคนดุรายหรือเสียจริตซ่ึงจําตองปองกันมิใหกอภยันตรายหรือเปนผูตองขังชายซ่ึง
ดําเนินตามความในขอกอน77หามมิใหใชเคร่ืองพันธนาการอยางอ่ืนนอกจากท่ีกําหนดไวในกฎนี้ 
เวนแตในกรณีจําเปนผูบัญชาการเรือนจําจะอนุญาตใหใชเคร่ืองพันธนาการอยางอ่ืน ซ่ึงเห็นวาเบา
กวาท่ีกําหนดไวในกฎนี้ก็ได78 
 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ 
พุทธศักราช 2479 กําหนดใหทุกเรือนจํา ใหมีแพทยประจําการโดยเฉพาะ เรือนจําท่ีไมมีแพทย
ประจําการใหแพทยสังกัดบังคับบัญชากรมสาธารณสุขเปนแพทยเรือนจํา79นอกจากนี้กฎกระทรวง
มหาดไทยฉบับดังกลาวยังกําหนดใหแพทยตรวจอนามัยผูตองขังท่ีเจาพนักงานเรือนจําไดรับตัวไว
ใหมในวันรับตัวนั้น ถาไมอาจจะมาตรวจในวันนั้นไดก็ใหมาตรวจในวันอ่ืนโดยเร็วเม่ือแพทยตรวจ
พบวาผูตองขังคนใดปวยเจ็บจักตองมีการรักษาพยาบาล หรือมีโรคติดตอซ่ึงจะลุกลามเปนภัยแก
ผูอ่ืนใหแพทยช้ีแจงแนะนําการปฏิบัติแกพัศดีเปนเจาหนาท่ีของเจาพนักงานเรือนจําท่ีจะตอง
พยายามปฏิบัติตามคําแนะนําของแพทยในสวนท่ีเกี่ยวกับการรักษาพยาบาลผูตองขังนั้น 
 หากแพทยตรวจพบวาผูตองขังคนใดปวยเจ็บซ่ึงจําเปนตองสงออกไปรักษาตัวนอก
เรือนจําใหแพทยแจงตอพัศดีและทํารายงานยื่นตอผูบังคับบัญชาการเรือนจํา ในรายงานนั้นใหช้ีแจง
อาการเจ็บปวยท่ีตรวจพบ ความเห็นในเร่ืองโรคหรือชนิดของการปวยเจ็บ และสถานรักษาพยาบาล
นอกเรือนจําท่ีเห็นควรใหจัดสงตัวไปรักษาพยาบาล80 แตหากเกิดกรณีท่ีแพทยไมสามารถจะมา
ตรวจไดในวันท่ีรับตัวผูตองขังไวใหม และเจาพนักงานเรือนจําสังเกตเห็นวาผูตองขังไดมีอาการ
ปวยเจ็บ จําตองรักษาพยาบาลหรือมีโรคติดตอจะลุกลามเปนภัยรายแรงแกผูอ่ืน ใหจัดแยกผูตองขัง
นั้นจากผูตองขังอ่ืน หรือจัดสงสถานพยาบาลของเรือนจํารอการตรวจของแพทยตอไป ถา 
เจาพนักงานเรือนจําสังเกตเห็นหรือสงสัยวาผูตองขังปวยหนัก  ให รีบแจงใหแพทยและ
ผูบังคับบัญชาเรือนจําทราบ ในระหวางรอคอยแพทยและคําส่ังของผูบังคับบัญชาเรือนจํา หากเห็น

                                                 
77 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 29. 
78 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 30. 
79 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 23. 
80 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 38. 
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จําเปน ใหติดตามขอความสงเคราะหจากผูมีอาชีพในทางใชวิชาแพทยท่ีใกลเคียงท่ีสุด และหากวา
จะจัดการดังนั้นไมได ใหพัศดีจัดการชวยเหลือโดยประการอ่ืนเทาท่ีเห็นจําเปน81 
 เม่ือไดรับตัวผูตองหาขังไวแลวกฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหง
พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 กําหนดใหจัดการตอไปดังนี้82 
 1.  ตรวจคนส่ิงของท่ีตัวผูตองขัง 
 2.  ใหแพทยตรวจอนามัยผูตองขัง 
 3.  จดบันทึกเร่ืองท่ีเกี่ยวกับผูตองขัง 
 สําหรับการตรวจคนส่ิงของท่ีตัวผูตองขังนั้นแบงออกเปนการคนตัวผูตองขังชายและ
การคนตัวผูตองขังหญิงดังนี้83 
  ถาผูตองขังเปนชายใหเจาพนักงานชายเปนผูตรวจ  
 ถาผูตองขังเปนหญิงใหเจาพนักงานหญิงเปนผูตรวจ หากไมมีเจาพนักงานหญิงก็ให
ผูตองขังนั้นเองแสดงส่ิงของท่ีตนมีติดตัวมาตอเจาพนักงานท่ีมีหนาท่ีตรวจ หากวายังเปนท่ีสงสัยวา
ผูตองขังจะไมแสดงส่ิงของท่ีมีอยูท้ังหมด ก็ใหเชิญหญิงอ่ืนท่ีเช่ือถือมาชวยทําการตรวจให 
 เม่ือเรือนจําไดรับตัวผูตองหาขังไวแลวใหจัดการตรวจคนส่ิงของท่ีตัวผูตองขังใหแพทย
ตรวจอนามัยผูตองขัง จดบันทึกเร่ืองท่ีเกี่ยวกับผูตองขัง ในการแบงประเภทของผูตองขังสามารถ
แบงผูตองขังแบงออกเปนประเภท ไดดังตอไปนี้84 
 (1)  ผูตองขังหญิง 
 (2)  ผูตองขังท่ีมีอายุต่ํากวา 25 ป และตองโทษเปนคร้ังแรก 
 (3)  ผูตองขังท่ีตองโทษสําหรับความผิดท่ีกระทําอนาจาร 
 (4)  ผูตองขังท่ีตองโทษสําหรับความผิดท่ีประทุษรายแกชีวิตและรางกาย 
 (5)  ผูตองขังซ่ึงตองโทษสําหรับความผิดท่ีประทุษรายแกทรัพย 
 

                                                 
81 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 39. 
82 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 35. 
83 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 36. 
84 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479,

ขอ 40. 
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 (6)  ผูตองขังซ่ึงศาลพิพากษาวาเปนผูมีสันดานเปนผูราย 
 (7)  ผูตองขังท่ีไมอยูในจําพวกท่ีไดระบุมาแลว 
 ใหจัดแบงสถานท่ีของเรือนจําออกเปนสวนๆ โดยใหมีส่ิงกีดกั้นหรือขอบเขตอัน
แนนอนแสดงสวนแบงนั้นๆ และจัดแยกผูตองขังแตละประเภทไวในสวนตางๆ ท่ีไดจัดแบงข้ึนนั้น
หากเรือนจําใดโดยสภาพการณไมอาจทําดังกลาวนี้ได ก็ใหพยายามแยกควบคุมกักขังใหใกลเคียง
กับท่ีไดกลาวแลว85 
 แพทยมีหนาท่ีตองเขาตรวจเรือนจําในสวนท่ีเกี่ยวกับการอนามัยของผูตองขังและการ
สุขาภิบาลของเรือนจําโดยท่ัวๆ ไปทุก 3 วัน 
 นอกจากแพทยแลวกฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราช 
บัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 ยังกําหนดใหเรือนจําทุกแหงตองใหจัดใหมีสถานพยาบาล เพื่อ
เปนท่ีทําการรักษาพยาบาลผูตองขังท่ีปวย และจัดใหมีผูมีความรูพอสมควรมีหนาท่ีประจํา
สถานพยาบาลนั้นดวย86 
 โดยปกติในปหนึ่งๆ กําหนดใหเรือนจําตองจายเคร่ืองนุงหมหลับนอน แกนักโทษ
เด็ดขาด และคนตองขังระหวางอุทธรณฎีกา ดังนี้87 
 (ก) ถาเปนชาย ใหจาย 
  (1)  เส้ือและกางเกง 2 สํารับ 
  (2)  ผาอาบน้ํา 1 ผืน 
  (3)  ผาหมนอน 1 ผืน 
  (4)  เส่ือปูนอน 1 ผืน 
  (ข) ถาเปนหญิงใหจาย 
  (1)  เส้ือและเคร่ืองนุมหม 2 สํารับ 
  (2)  ผาหมนอน 1 ผืน 
  (3)  เส่ือปูนอน 1 ผืน 
  (4)  ส่ิงใชเฉพาะหญิง ตามท่ีอธิบดีเห็นจําเปน 

                                                 
85 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 37. 
86 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 72. 
87 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479, 

ขอ 70. 
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 3.3.4  ขอบังคับกรมราชทัณฑ (ฉบับท่ี 5) เร่ือง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา 
 การอนุญาตใหเด็กอายุต่ํากวา 16 ป ติดผูตองขังมายังเรือนจําหรือเด็กท่ีเกิดในเรือนจํา 
เปนอํานาจของผูบัญชาการเรือนจําพิจารณาส่ังการ88 เด็กท่ีจะอนุญาตใหอยูในเรือนจํานั้นตอง
ปรากฏวา89 เด็กนั้นอยูในความดูแลของผูตองขังหรือไมมีบุคคลหรือสถานใดจะสามารถรับเล้ียงดู
เด็กนั้นได 
 บุคคลหรือสถานใดจะสามารถรับเล้ียงดูเด็กนั้นได ตองเปนบุคคลหรือสถานท่ีดังกลาว
ตอไปนี้จึงจะสามารถจะรับเล้ียงดูเด็กนั้นได คือ  
 1.  ญาติมิตรของผูตองขังหรือของเด็กนั้น  
 2.  สถานการณกุศล  
 3.  วัดหรือสถานอนาถาสงเคราะหหรือสถานพยาบาล  
เด็กท่ีจะอนุญาตใหอยูในเรือนจํานั้น ตองมีหนังสือมอบอํานาจการปกครอง นอกจากการจัดการ
ทรัพยสินของเด็กใหแกผูบัญชาการเรือนจํา สารวัตรเรือนจําและพัศดีประจําเรือนจํานั้น90 
 การอุปการะเล้ียงดูและการศึกษาของเด็กในระหวางท่ีไดรับอนุญาตใหอยูในเรือนจํา 
เปนหนาท่ีของผูตองขังหรือเด็กตองเปนผูเสียคาใชจายเองท้ังส้ิน เวนแตผูตองขังหรือเด็กไมสามารถ
จะเสียเองไดท้ังหมดหรือแตบางสวน จึงใหเรือนจําจายใหตามสมควรอยางยิ่งแกความจําเปน91 
 เด็กท่ีไดรับอนุญาตใหอยูในเรือนจํานั้นเรือนจํามีหนาท่ีดังตอไปน้ี92 
 (1) ตองรับการอุปการะเล้ียงดู การศึกษา และการประกอบการงานตามที่เรือนจํา
กําหนด หรือจัดให  
 (2) ในระหวางอยูในเรือนจํา ผูบัญชาการเรือนจําอาจสงใหไปรับจางเอกชนภายนอก
หรือ สงไปไว ณ สถานซ่ึงกรมราชทัณฑจัดไวสําหรับการนี้ก็ได  
 (3) จะอยูในเรือนจําไดเพียงถึงวันท่ีผูตองขังนั้นพนจากเรือนจํา หรือเม่ือเด็กนั้นบรรลุ
นิติภาวะ ในระหวางอยูในเรือนจํา ถาปรากฏวามีบุคคลหรือสถานดังกลาวไวในขอ 2 จะรับไป
อุปการะเล้ียงดู ผูบัญชาการเรือนจําจะถอนการอนุญาตเสียก็ได เวนแตถาเด็กนั้นไดจัดสงไปยัง 
สถานท่ีกรมราชทัณฑจัดไวสําหรับการนี้แลว ตองไดรับความเห็นชอบจากกรมราชทัณฑกอน93ใน

                                                 
88 ขอบังคับกรมราชทัณฑ (ฉบับที่ 5) เรื่อง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจําขอ 1 
89 ขอบังคับกรมราชทัณฑ (ฉบับที่ 5) เรื่อง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา ขอ 2 
90 ขอบังคับกรมราชทัณฑ (ฉบับที่ 5) เรื่อง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา ขอ 3 
91 ขอบังคับกรมราชทัณฑ (ฉบับที่ 5) เรื่อง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา ขอ 4 
92 ขอบังคับกรมราชทัณฑ (ฉบับที่ 5) เรื่อง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา ขอ 5 
93 ขอบังคับกรมราชทัณฑ (ฉบับที่ 5) เรื่อง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา ขอ 6 
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ระหวางการดําเนินการสอบสวนพิจารณาของผูท่ีส่ังอนุญาต หากจําเปนจะผอนผันให เด็กนั้นอยูใน
เรือนจําไปพลางกอนก็ได94 
 3.3.5  ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานท่ีกักขัง 
พ.ศ. 2550 
 บรรดาขอบังคับ คําส่ัง หรือหนังสือส่ังการอ่ืนใด ซ่ึงขัดหรือแยงกับขอบังคับนี้ใหใช
ขอบังคับนี้ แทน95 
 เด็กอายุต่ํากวาสามปซ่ึงอยูในความดูแลของผูตองกักขังท่ีติดผูตองกักขังมายังสถานท่ี
กักขังหรือเด็ก ซ่ึงคลอดในระหวางท่ีมารดาถูกกักขังอยูในสถานท่ีกักขัง อธิบดีกรมราชทัณฑอาจ
อนุญาตใหอยูกับผูตองกักขังใน สถานท่ีกักขังไดไมเกินสามเดือน96 
 การท่ีจะอนุญาตใหเด็กอยูในสถานท่ีกักขังไดไมเกินสามเดือนนั้นตองปรากฏวาใน
ชวงเวลาดังกลาว97 
 (1)  เด็กนั้นอยูในความดูแลของผูตองกักขัง  
 (2)  ไมมีบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีท่ีจะสามารถรับจะเล้ียงดูเด็กนั้น  
 บุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีท่ีจะสามารถรับจะเล้ียงดูเด็กนั้น ประกอบดวย 1. ญาติ
มิตรของผูตองกักขังหรือของเด็กนั้น 2. หนวยงานท่ีมีหนาท่ีใหการสงเคราะห คุมครองสวัสดิภาพ 
และพัฒนาฟนฟูเด็ก 3.สถานพยาบาล หรือสถานการกุศล  
 เม่ือมีเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดผูตองกักขังมายังสถานท่ีกักขังใหพนักงาน
เจาหนาท่ีทํา การสอบสวนวา เด็กนั้นจําเปนตองอยูในความดูแลของผูตองกักขังเพียงใด และผูตอง
กักขังยังมีทางท่ีจะมอบเด็กให บุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีใด ไปอุปการะเล้ียงดูไดบางหรือไม
อยางไร ถามีผูรับไปอุปการะเล้ียงดูใหผูตองกักขัง จัดการมอบใหไป หากไมมีผูรับอุปการะเล้ียงดู
ใหผูตองกักขังทําคํารองขออนุญาตใหเด็กอยูในสถานที่กักขังตองเสนอตอผูอํานวยการสถานท่ี
กักขัง98 
                                                 

94 ขอบังคับกรมราชทัณฑ (ฉบับที่ 5) เรื่อง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา ขอ 7 
95 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550,  

ขอ 3. 
96 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550,  

ขอ 4. 
97 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550,  

ขอ 5. 
98 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550,  

ขอ 6. 
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 เม่ือผูอํานวยการสถานท่ีกักขังไดรับรายงานและคํารองในขอ 6 ใหติดตอกับบุคคล
หนวยงาน และสถานท่ีดังกลาวไวในขอ 5 ท่ีมีอยูในทองท่ีนั้นเพื่อขอใหชวยเหลือรับเด็กนั้นไป
อุปการะเล้ียงดูกอน หากมี บุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีดังกลาว ขอรับไปอุปการะเล้ียงดูหลายราย 
ใหพิจารณามอบใหแกรายท่ีเห็นวาจะเปนประโยชนอยางดีท่ีสุดแกเด็ก99 
 การมอบเด็กใหบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีใดไปชวยอุปการะเล้ียงดูดงักลาวไวในขอ 
7 ใหสถานท่ีกักขังจัดใหบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีท่ีรับเด็กไปอุปการะเล้ียงดูทําหนังสือสงรับ
มอบตัวเด็กตามแบบทายขอบังคับนี้ไวตอกันเปนหลักฐาน 3 ฉบับ โดยผูตองกักขังและผูท่ีรับมอบ
เด็กยึดถือไวฝายละ 1 ฉบับ และเก็บรักษาไว ณ สถานท่ีกักขัง 1 ฉบับ100 
 ในระหวางท่ีเด็กอยูในความอุปการะเล้ียงดูของผูท่ีรับเด็กไปอุปการะเล้ียงดูใหสถานท่ี 
กักขังติดตามการปฏิบัติตอเด็กใหเปนตามขอตกลงในหนังสือสัญญาอนึ่ง หากปรากฏโดยชัดแจงแก
ผูอํานวยการสถานท่ีกักขังวา ผูท่ีรับเด็กไปจัดการอุปการะเล้ียงดูไมเปนไปตามขอตกลงในหนังสือ
สัญญา หรือมีพฤติการณเปนท่ีนาสงสัยวาหากใหเด็กอยูตอไปกับผูนั้น อาจเกิด ความเสียหายแกเด็ก
ใหผูอํานวยการสถานที่กักขังแจงใหบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีนั้น จัดการใหเปนไปตาม
ขอตกลงในหนังสือสัญญา101 
 การอุปการะเล้ียงดูเด็กในระหวางท่ีไดรับอนุญาตใหอยูในสถานท่ีกักขังเปนหนาท่ีของ
ผูตอง กักขังเปนผูเสียคาใชจายเองทั้งส้ิน เวนแตผูตองกักขังไมสามารถจะจายเองไดท้ังหมดหรือแต
บางสวนใหสถานท่ี กักขังจายใหตามสมควร102 
 เด็กท่ีอนุญาตใหอยูในสถานท่ีกักขัง ใหผูอํานวยการสถานท่ีกักขังจัดใหไดรับการ
ปฏิบัติดังนี้103 
 (1) เคร่ืองนุงหม หลับนอน ถาผูตองกักขังไมสามารถจัดหาใหเด็กไดก็ใหสถานท่ีกักขัง
จายใหตามสมควรแกความจําเปน  
                                                 

99 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550,  
ขอ 7. 

100 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550,  
ขอ 8. 

101 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550, 
 ขอ 9. 

102 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550, 
 ขอ 11. 

103 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550,  
ขอ 12. 
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 (2)  อาหาร ถาผูตองกักขังไมสามารถจัดหาจากภายนอกมาใหเด็กไดก็ใหสถานท่ีกักขัง 
จัดหาใหตามสมควรแกความจําเปน เชน นม อาหารเสริมสําหรับเด็ก  
 (3)  จัดสถานท่ีท่ีเหมาะสมในการดูแลเด็กในสถานท่ีกักขังตางหากไมปะปนกับผูตอง
กักขัง เทาท่ีจะกระทําได 
 (4)  เด็กแรกเกิดหรือเด็กท่ีเจ็บปวย ใหไดรับการรักษาพยาบาลตามสมควร   
 เม่ือผูตองกักขังถึงกําหนดพนโทษ ใหผูอํานวยการสถานท่ีกักขังสงมอบเด็กนั้นใหแก  
ผูตองกักขังไปทันที ถาเด็กนั้นอยูในความอุปการะเล้ียงดูของบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีท่ีรับ
มอบไปใหผูอํานวยการสถานท่ีกักขังแจงใหบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีนั้นนําเด็กมาสงใหผูตอง
กักขังในวันท่ีปลอยตัวผูตองกักขัง104 
 
 

                                                 
104 ขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550, 

 ขอ 13. 
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บทที่ 4 
วิเคราะหปญหาและแนวทางการแกไขปญหาเกี่ยวกับการละเมิด 
สิทธิและเสรีภาพผูตองขังหญิงซึ่งต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 

 
 จากนโยบายของรัฐบาลต้ังแตป  พ .ศ . 2546 ประกาศยุติสงครามยาเสพติดและ
อาชญากรรมตางๆ ทําใหเกิดปญหาผูตองขังลนเรือนจําจึงทําใหเกิดปญหาความแออัดภายใน 
เรือนจําและเปนสาเหตุท่ีทําใหเกิดการละเมิดสิทธิมนุษยชนของผูตองขังหญิงเกิดข้ึน จากสถิติ 
ของจํานวนผูตองขังหญิงต้ังแตป พ.ศ. 2549 มีจํานวนผูตองขังหญิงท่ีตองราชทัณฑท่ัวประเทศมี
จํานวน 28,450 คน และมีแนวโนมท่ีจะเพ่ิมจํานวนสูงข้ึนเร่ือยๆ จนถึงปจจุบัน ผูตองราชทัณฑ 
ท่ีเปนเพศหญิงท่ัวประเทศในป พ.ศ. 2558 มีจํานวนเพิ่มมากขึ้นถึง 43,871 คน ซ่ึงตองโทษประหาร
ชีวิตถึง 52 คน และมีจํานวนผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย จํานวน 267 คน1 
จากสถิติดังกลาวทําใหเห็นวามีจํานวนผูตองขังหญิงจํานวนมากที่ตองขังอยูภายในเรือนจํา ทําให
คุณภาพชีวิตของผูตองขังหญิง รวมถึงผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้นมีคุณภาพ
ชีวิตท่ีต่ํากวามาตรฐาน ตัวอยางเชน ยังพบวาผูตองขังยังตองพบกับสภาพการนอนท่ีแออัดเบียดเสียด 
อยูเปนจํานวนมาก เพราะดวยความแออัดของเรือนจํา และการติดเช้ือ หรือเกิดโรคติดตอภายใน
เรือนจํา เปนตน จึงถือวาเปนเร่ืองท่ีเปนปญหาสําคัญในการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยเพื่อมิใหเปนการละเมิดสิทธิมนุษยชนตามมาตรฐานข้ันตํ่า
ของสหประชาชาติ โดยมีสาเหตุหลักๆ ท่ีทําใหเกิดปญหาการละเมิดสิทธิมนุษยชนของผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยดังตอไปนี้ 
 
4.1 วิเคราะหปญหาและแนวทางการแกไขปญหาเก่ียวกับสถานท่ีกักขัง กักกัน หรือสถานท่ีควบคุม
ตัวภายในเรือนจําหรือทัณฑสถานท่ีไมไดเปนไปตามมาตรฐานขั้นต่ํา 
 ปญหาเกี่ยวกับสถานท่ีกักขัง กักกัน หรือสถานที่ควบคุมตัวภายในเรือนจําหรือ 
ทัณฑสถานท่ีไมไดเปนไปตามมาตรฐานข้ันตํ่านั้นมีความสําคัญเปนอยางมาก สถานท่ีกักขัง กักกัน 
หรือสถานท่ีควบคุมตัวภายในเรือนจําหรือทัณฑสถานก็มีความสําคัญสําหรับการใชชีวิตในฐานะ
ของมนุษย 

                                                 
1 สืบคน 3 มิถุนายน 2558, จาก http://www.correct.go.th/correct2009/stat/stathomepage/  
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 ในสวนนี้ผูเขียนจะทําการอธิบายใหทราบถึงปญหาเกี่ยวกับสถานท่ีกักขัง กักกัน หรือ
สถานท่ีควบคุมตัวภายในเรือนจําหรือทัณฑสถานท่ีไมไดเปนไปตามมาตรฐานข้ันตํ่า พรอมท้ัง
เสนอแนะแนวทางแกไข ซ่ึงมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
 4.1.1 วิเคราะหปญหาเกี่ยวกับสถานท่ีกักขัง กักกัน หรือสถานท่ีควบคุมตัวภายในเรือนจําหรือ
ทัณฑสถานที่ไมไดเปนไปตามมาตรฐานข้ันตํ่า 
 กลาวคือ ผูตองขังในเรือนจํา 1 คนมีพื้นที่นอนโดยเฉล่ียเพียง 0.85 ตารางเมตรเทานั้นตํ่า
กวามาตรฐานท่ีกรมราชทัณฑไทยกําหนดไวเกือบ 3 เทาตัวโดยกรมราชทัณฑไดกําหนดมาตรฐานข้ัน
ต่ําของพื้นท่ีนอนไวท่ี 2.25 ตารางเมตร/คนและต่ํากวามาตรฐานสากลถึง 8.8 เทาตามมาตรฐานสากล
กําหนดพื้นท่ีนอนของผูตองขังไวท่ี 7.5 ตารางเมตร/คนถือไดวาผูตองขังในเรือนจําแทบจะขยับตัว
ไมไดเลยหรือหากผูตองขังลุกไปเขาหองน้ํากลับมาก็อาจไมมีท่ีนอนและผูตองขังหญิงมีพื้นท่ีนอน
เฉล่ียเพียง1.08 ตารางเมตร/คน2จากจํานวนผูตองขังหญิงท่ีมีจํานวนเพ่ิมมากข้ึน เม่ือเกิดความแออัด
ภายในเรือนจําข้ึนแลวยังทําใหเกิดปญหาที่ตามมาอีกมากมาย สวนใหญผูตองขังหญิงตองไปอยูใน
สถานกักขังในเรือนจําชายท่ีแออัดและไมถูกสุขลักษณะทําใหคุณภาพชีวิตของผูตองขังหญิงตํ่ากวา
มาตรฐาน  
 ปญหาดานความไมเหมาะสมของสถานท่ีคุมขัง และบุคลากรท่ีทําหนาท่ีดูแลผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยจากพระราชบัญญัติราชทัณฑ พ.ศ. 2479 มาตรา 6 มาตรา 
8-10 ท่ีเกี่ยวของกับการรับตัวและจําแนกผูตองขังเขาสูเรือนจํา โดยการแยกประเภทของผูตองขัง 
โดยเฉพาะผูตองขังหญิงนั้นข้ึนอยูกับการตรวจของแพทยและดุลพินิจของอธิบดีกรมราชทัณฑ 
เปนสําคัญทําใหเกิดเปนการศึกษากรณีนี้ไดวา ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
มักจะได รับการคุมขังในสถานท่ีท่ีหางไกลจากบานและครอบครัวมากกวาผูตองขังชาย 
อันเนื่องมาจากขอเท็จจริงท่ีวามีเรือนจําสําหรับการควบคุมตัวผูตองขังหญิงนอยกวาเรือนจําสําหรับ
ผูตองขังชาย ระยะทางท่ีหางไกลดังกลาวนี้ทําผูตองขังหญิงมีความยากลําบากที่จะติดตอกับ
ครอบครัวและบุตร เนื่องจากตองมีคาใชจายในการเดินทาง และโดยขอจํากัดของสถานะทาง
เศรษฐกิจทําใหผูตองขังไดรับการเย่ียมจากครอบครัวนอย กอใหเกิดผลกระทบในทางลบทั้งตอ
ผูตองขังหญิงโดยเฉพาะอยางยิ่งในแงของการขาดการติดตอท่ีเพียงพอกับบุตรและสมาชิก
ครอบครัว ทําใหผูตองขังหญิงเกิดความวิตกกังวล และสงผลกระทบตอความสัมพันธในครอบครัว 
โดยเฉพาะอยางยิ่งมีผลกระทบอยางรุนแรงตอพัฒนาการของบุตรเล็ก  

                                                 
2 “วิธีนอนใหสบายในคุก,”  คูมือติดคุก.  ทัณฑสถานโรงพยาบาลราชทัณฑ จาก www.hosdoc.com. 

(อางถึงใน ธานินทร กรัยวิเชียร. 2554 บทความพิเศษ  นักโทษไทยเปนนักโทษที่มีความสุขที่สุดในโลกจริงหรือ. 
(กรกฎาคม – ธันวาคม), วารสารผูตรวจการแผนดิน, 4(2), น. 13-14).  
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 นอกจากปญหานี้แลว บอยคร้ังยังพบวา ผูตองขังหญิงถูกคุมขังไวในเรือนจําท่ีออกแบบ
มาสําหรับผูตองขังชาย ซ่ึงมีการวางกฎระเบียบท่ีเขมงวดและไมอนุญาตใหมีการติดตอกับโลก
ภายนอก หรือถูกควบคุมในเรือนจําความมั่นคงสูงแทนท่ีจะเปนเรือนจําความม่ันคงตํ่าท้ังๆ ท่ีพวก
เธอถูกจําแนกลักษณะวาเปนผูตองขังท่ีมีความเส่ียงตอการจําแนกลักษณะผูตองขังหญิงท่ีผิดพลาดน้ี
สงผลตอประสบการณของการตองโทษจําคุกในทุกๆ ดาน รวมทั้งอิสรภาพในการเคล่ือนไหว
ความถ่ีและประเภทของการติดตอท่ีมีตอบุตรและสมาชิกครอบครัว และโอกาสในการศึกษาและฝก
วิชาชีพท่ีอาจไดรับดวยไมมีการใชมาตรการการลงโทษอ่ืนท่ีเหมาะสมกับผูตองขังหญิง รวมถึงกรณี
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยระหวางการถูกคุมขัง หรือผูตองขังหญิงท่ีคลอดบุตร
และมีบุตรติดผูตองขัง ซ่ึงขอจํากัดดังกลาวทําใหการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงนั้น ไมไดรับการปฏิบัติ
ท่ีมีประสิทธิภาพตรงตามความตองการ เพราะดวยลักษณะทางเพศภาพของผูหญิงท่ีมีความตองการ
ทางดานสุขอนามัย และการดูแลเล้ียงดูบุตรติดผูตองขังในการใหนม เล้ียงดู หรือการคลอดบุตร 
ก็ตาม  
 ซ่ึงมาตรฐานข้ันตํ่าในการปฏิบัติตอผูตองขังขอท่ี 7-14 และขอกําหนดกรุงเทพ
ขอกําหนดท่ี 2-4 ซ่ึงเปนสวนเสริมมาตรฐานข้ันตํ่าฯท่ีไดกําหนดแนวทางในการคุมขังในเร่ือง 
ของสถานท่ีคุมขังและท่ีอยูอาศัยของผูตองขังหญิงไวในกรณีท่ีถูกคุมขังอยูในเรือนจํา โดยเฉพาะ
หองนอน และหองน้ําจะตองจัดใหถูกหลักอนามัย ตามสภาพของดินฟาอากาศ ขอสําคัญจะตองมี
อากาศหายใจเพียงพอ พื้นหองกวางพอสมควร มีแสงสวางความอบอุน และการระบายอากาศท่ีดี 
รวมถึงการคุมขังผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้นตองใหอยูใกลบาน แตปจจุบัน 
ยังมิไดบทบัญญัติไวเฉพาะเจาะจงสําหรับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมา
ดวย ตามขอกําหนดมาตรฐานขั้นต่ํา มีแตเพียง พ.ร.บ.ราชทัณฑ พ.ศ. 2479 ท่ีกําหนดไวโดยกวาง 
ในการใชดุลพินิจของเจาหนาท่ี อยางไรก็ตาม ผูตองขังหญิงมักถูกจัดใหอยูในเรือนจําท่ีไมเปนไป 
ตามมาตรฐานข้ันตํ่า มีความแออัด และสงผลตอสุขอนามัย และการถูกคุมขังท่ีไกลบาน โดย
ผูตองขังหญิง และผูตองขังหญิงท่ีตั้งต้ังครรภมีจํานวนท่ีเพิ่มมากข้ึนมักไดรับการเลือกปฏิบัติ
แตกตางไปจากผูตองขังจําพวกอ่ืนโดยอาจไมไดรับสิทธิอยางใดอยางหนึ่งท่ีสมควรจะไดรับ  
เพื่อตระหนักถึงความออนแอ และความตองการพิเศษของผูตองขังหญิงท่ีมีบุตร และยังพบวา 
ปญหาของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้นใชชีวิตอยูภายในเรือนจําท่ีแออัดนั้น 
ยังตองนอนในพื้นท่ีท่ีจํากัดเบียดเสียดซ่ึงไมสามารถจะนอนไดอยางปกติสุขทําใหผูตองขังหญิง 
ซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยอาจเกิดความเครียดและไดรับผลกระทบในทางลบเน่ืองจากตอง
อยูหางจากครอบครัว  และบุตรแลวยังคงไดรับการปฏิบัติท่ีไมเหมาะสมมีการเลือกปฏิบัติ  
และมีการฝาฝนหลักสิทธิมนุษยชนท้ังดานสิทธิสตรีและดานศักดิ์ศรีความเปนมนุษย อาจเปนสาเหตุ
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ท่ีทําใหเกิดการฆาตัวตายไดภายในเรือนจํา รวมไปถึงบุตรติดผูตองขังหรือท่ีอยูกับผูตองขังหญิง
ภายในเรือนจํายังจะตองทุกขทรมานจากผลจากการพลัดพรากจากมารดา หรือจากการที่ตองมาใช
ชีวิตกับมารดาภายในเรือนจํา 
 4.1.2  แนวทางการแกไขปญหาเกี่ยวกับสถานท่ีกักขัง กักกัน หรือสถานท่ีควบคุมตัวภายใน
เรือนจําหรือทัณฑสถาน 
 ตามมาตรฐานข้ันตํ่าขององคการสหประชาชาติ ไดกําหนดหลักการดานการจําแนก
ประเภทของผูตองขังและการแยกขัง ตามกฎมาตรฐานขั้นต่ําฯ ขอ 8 ไวซ่ึงเรือนจําในประเทศไทย 
ยังไมสามารถแยกผูตองขังหญิงออกจากเรือนจําชายไดอยางเปนเอกเทศ ซ่ึงมีขอจํากัดจาก
งบประมาณและขอจํากัดในเร่ืองของสถานท่ีจึงทําใหเรือนจําชายท่ีผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ  
หรือมีบุตรติดมาดวยเขาไปอยูนั้นมีสภาพความเปนอยู ท่ีไมเหมาะสม และไมถูกสุขลักษณะ  
ไมวาจะเปนเร่ืองของโรงนอน หองน้ํา หองอาบน้ํา หรือส่ิงจําเปนท่ีผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือ 
มีบุตรติดมาดวยพึงมี เชน น้ําสะอาด เปนตนรวมถึงมาตรฐานข้ันตํ่า ขอท่ี 9 ถึงขอ 14 ท่ีเรือนจําใน
ประเทศไทยน้ันยังไมสามารถจัดหา และปฏิบัติตอผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยได
นักโทษหญิงจะไมถูกนํามาปะปนกับนักโทษชายในทุกๆกิจกรรม รวมไปถึงนักโทษท่ีมีบุตรอยู
ภายในการเล้ียงดูก็จะไดรับการปฏิบัติอีกแบบหนึ่งเพื่อใหเกิดความเหมาะสมตามสิทธิมนุษยธรรมท่ี
ควรจะมีซ่ึงในมาตรฐานข้ันตํ่านั้นไดกําหนดในขอ 19 ไววาในเร่ืองของเตียงนอนท่ีเปนเอกเทศและ
ควรจัดหาท่ีนอนสะอาดและเพียงพอใหเหมาะสมตอสภาพภูมิประเทศของแตละที่ ในประเทศไทย
นั้นไมสามารถปฏิบัติในเรื่องนี้ไดเลย ตัวอยางเชน ในประเทศอังกฤษแมไมมีกฎหมายกําหนดไว
เปนลายลักษณอักษรแตการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้นไดถูก
ปฏิบัติตามมาตรฐานเฉพาะสําหรับสถานะเพศของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
จะมีการนํามาตรฐานตางๆ มาใชเพื่อความเหมาะสมและสอดคลองกับความตองการจําเปนของ
ผูตองขังหญิงในทุกพื้นท่ีซ่ึงไมสามารถนําไปใชกับผูตองขังชายได เชน การจัดสถานที่เฉพาะ
สําหรับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย เปนตนโดยประเทศอังกฤษยังมีความ
หลากหลายในดานอาคารสถานท่ีท่ีใชในการควบคุมคือมีหนวยควบคุมผูตองขังหญิงเฉพาะประเภท
เชน ศูนยควบคุมพิเศษเฉพาะสําหรับผูตองขังตางชาติหนวยบําบัดฟนฟูผูตองขังติดยาเสพติด   
หนวยเตรียมความพรอมกอนปลอย  ศูนยชุมชนบําบัด  สถานควบคุมผูตองขังหญิงท่ีมีกําหนดโทษ
จําคุกตลอดชีวิตเปนตนสภาพหองขังภายในเรือนจํามีท้ังหองขังเดี่ยวหองขังคูหองขังรวม  และหองขัง
ท่ีมีลักษณะเปนบานสําหรับควบคุมผูตองขัง ภายในหองขังจะมีเตียงพรอมเคร่ืองนอนและผาหม 
 มีท่ีอาบนํ้า อางลางหนาและโถสวมในตัวโดยทุกเรือนจําจะมีสถานท่ีสําหรับจัดกิจกรรมกีฬา 
และนันทนาการมีโรงงานฝกวิชาชีพ สถานพยาบาล หองสมุด รวมท้ังศูนยการเรียนรูและทักษะ
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สําหรับผูตองขังหญิงและมีรานคาภายในเรือนจํา นอกจากนี้ในเรือนจําหญิงจํานวน 3 แหง และ
เรือนจําท่ีมีแดนหญิง 1 แหง จะมี Mother and Baby Unit ซ่ึงเปนสถานบริบาลทารกและเปนสถานท่ี
ดูแลบุตรติดผูตองขังและผูตองขังหญิงต้ังครรภโดยเฉพาะ 
 สวนในสหรัฐอเมริกาไดประสบปญหาเกี่ยวกับปญหาเร่ืองของสถานท่ีเรือนจํา
เชนเดียวกัน แตในสหรัฐอเมริกาไดมีระบบการแบงเรือนจําท่ีชัดเจนเพื่อใหเหมาะสมกับการควบคุม
ผูตองขังแตละประเภทโดยเฉพาะ มีการกําหนดกติกาการดําเนินการระหวางเจาหนาท่ีกับผูตองขัง 
โดยทางเรือนจําจะใหสิทธิและสวัสดิการแกผูตองขังอยางเต็มท่ีตามที่ผูตองขังพึงจะไดรับมี
จัดบริการและสวัสดิการตางๆ ในเรือนจําท่ีสอดคลองกับหลักสิทธิมนุษยชนและสิทธิของผูตองขัง 
และมีการจัดต้ังศูนยใหบริการทางกฎหมายรวมถึงภาคเอกชนสําหรับนักโทษท่ีมีบุตรในเรือนจํา 
มีการรณรงคตอสูเพื่อสิทธิของนักโทษหญิงท่ีมีบุตรติดมาดวย เชน มีการจัดทําโครงการ Bus Visit 
ซ่ึงมีอาสาสมัครพาบุตรผูตองขังนั่งรถเมลไปเยี่ยมแมในเรือนจํา ในดานทางการใหบริการทางการ
แพทย รวมถึงจัดใหมีศูนยใหบริการทางกฎหมายสําหรับนักโทษท่ีมีบุตรในและไดมีโครงการเพื่อ
นักโทษหญิงท่ีเปนมารดาในชุมชน ตั้งแตป พ.ศ. 2521 โดยการใหโอกาสนักโทษหญิงไดอยูกับบุตร
ของตนเองซ่ึงมีอายุยังไมเกิน 6 ขวบ ในสถานท่ีพักอาศัยในชุมชน ระหวางนั้นจะมีการใหมารดาเขา
โปรแกรมแกไขฟนฟู เชน อบรมทักษะการเปนมารดาการบําบัดรักษาการติดยา การฝกวิชาชีพ การ
ฝกทักษะการใชชีวิต และใหบริการดานสุขภาพเพื่อแมและบุตรศูนยใหบริการทางกฎหมายสําหรับ
นักโทษท่ีมีบุตรในเรือนจํา (Legal Services for Prisoners with Children (LSPC)) เคยฟองกรม
ราชทัณฑของแคลิฟอรเนียตอศาลวา ไมยอมทําโครงการชุมชนสําหรับนักโทษหญิงท่ีเปนแม 
Community Prisoner Mother Program (CPMP) ในเรือนจําใหครบทั้ง 7 แหง ตามท่ีตนเองตอง
รับผิดชอบ โดยทําไดเพียง 3 แหงเทานั้น คือท่ี Oakland, Pomona และ Bakersfield ตอมาป ค.ศ.
1990 จึงไดมีขอกําหนดวา ผูตองขังหญิงต้ังครรภมีสิทธิท่ีจะขอเขาโครงการชุมชนสําหรับนักโทษ
หญิงท่ีเปนแม กอนที่จะถึงกําหนดคลอด ปจจุบันสมาชิกสภาผูแทนราษฎร Negrete McLeod เสนอ
กฎหมายกําหนดใหใชโครงการชุมชนสําหรับนักโทษหญิงท่ีเปนแมในเรือนจํา โดยจะตองมีแนว
ปฏิบัติและกรอบเวลาในการเขาโครงการท่ีชัดเจน นอกจากนี้ ยังกําหนดใหสามารถอุทธรณกรณีถูก
ปฏิเสธไมใหเขาในโครงการ CPMP โดยวางเกณฑ “เชิงบังคับ”ใหกรมราชทัณฑตองรับผูตองขัง
หญิงเขาโครงการ CPMP มากกวาจะเปนการใชดุลพินิจโดยอํานาจของเจาหนาท่ีเปนตน 
 ขอกําหนดกรุงเทพขอกําหนดที่ 2-4 ไดกําหนดหลักการสําคัญในการรับตัวผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยตั้งแตแรกเขาโดยในการรับตัวผูหญิงท่ีตั้งครรภ หรือบุตร 
ติดผูตองขังนั้น ควรไดรับการดูแลเอาใจใสอยางเพียงพอ เนื่องจากมีความเปราะบางรวมถึงความ
จําเปนท่ีตองไดรับสิทธิในการแจงครอบครัวหรือบุคคลอ่ืนท่ีเหมาะสมถึงการเขาเรือนจําในทันที 
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และพึงไดรับการติดตอกับญาติ โดยที่การตัดสินใจตางๆท่ีเกี่ยวของกับบุตรนั้น ควรไดรับความสําคัญ 
ถึงความจําเปนท่ีจะคุมครองประโยชนสูงสุดสําหรับบุตรเปนอันดับแรก และผูตองขังหญิงควร
ไดรับขอมูลในการเตรียมทางเลือกในการเล้ียงดูบุตร เชน สถานสงเคราะหบุตรหรือบานบุตร และ
ผลระยะยาวท่ีอาจจะเกิดข้ึนกับบุตร รวมถึงชองทางในการติดตอกับบุตร หรือในการเขาเยี่ยม 
 สวนการเขาอยูภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้น
ควรไดรับการพิจารณาหรือการจัดหาสถานท่ีเพื่อชวยในการปรับตัวกับชีวิตในเรือนจํา และสามารถ
รักษาสัมพันธภาพกับครอบครัวไวไดดีท่ีสุดหากผูตองขังหญิงถูกกักขังไวสถานท่ีใกลบานซ่ึงเปน
การสะทอนตอหลักการของมาตรฐานข้ันต่ํา ในขอท่ี 20 ขอท่ี 79 และขอท่ี 80 ในการสรางความ
ตระหนักถึงความจําเปนในการท่ีจะชวยใหผูตองขังหญิงรักษาและพัฒนาความเช่ือมโยงกับ
หนวยงานอื่นภายนอกเรือนจํา เปนการสงเสริมใหเกิดประโยชนสูงสุดตอครอบครัว ตลอดจนการ
แกไขฟนฟูทางสังคมของผูตองขังหญิงรายนั้นๆดวย 
 จากท่ีกลาวมาขางตนจึงทําใหทราบถึงขอจํากัดในหลายๆ กรณีท่ีเปนการละเมิดสิทธิ
มนุษยชนของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท่ีถูกควบคุมตัวอยูภายในเรือนจํา 
ความสามารถในการคุมครองผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภตามกฎมาตรฐานข้ันต่ําขององคการ
สหประชาชาติมีหลักการท่ีสําคัญกับการวางแนวปฏิบัติท่ีเปนลายลักษณอักษรและเปนทางการ  
ซ่ึงมีการบัญญัติไวในกฎหมายราชทัณฑตางๆ  เชน  พระราชบัญญัติราชทัณฑ  พ .ศ .  2479 
และกฎกระทรวงมหาดไทยออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พ.ศ. 2479 
รวมถึงขอบังคับและระเบียบการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงตางๆ ท่ีเกี่ยวของซ่ึงจะทําใหเจาหนาท่ี
ผูปฏิบัติงานในเรือนจําหรือทัณฑสถาน สามารถปฏิบัติงานไดสอดคลองกับกฎมาตรฐานข้ันตํ่าฯ 
อยางครบถวน ในทางตรงกันขามหากมีแตหลักการท่ีไมมีสภาพบังคับ และไมมีกฎหมาย หรือ
ระเบียบปฏิบัติท่ีชัดเจน ยอมจะทําใหผูปฏิบัติงานเรือนจําหรือทัณฑสถาน ไมสามารถปฏิบัติงานให
สอดคลองกับมาตรฐานข้ันตํ่าฯ ในขอนั้นๆ ไดเลยนอกจากน้ี การที่แตละเรือนจํา หรือทัณฑสถานมี
ขอจํากัดดานพ้ืนท่ีของเรือนจําหรือทัณฑสถาน ในขณะท่ีจํานวนผูตองขังหากมีมากเกินความจุ
มาตรฐานเรือนจําก็ยอมจะสงผลใหทางเรือนจําหรือทัณฑสถาน ไมสามารถปฏิบัติตามกฎมาตรฐาน
ข้ันต่ําฯ ในดานการแยกผูตองขังหญิงไดซ่ึงบางประเทศในยุโรปนั้นสวนใหญมีการจัดการบริหาร
เรือนจําเกี่ยวกับการนําผูตองขังหญิงและบุตรติดผูตองขังเขาไปอยูรวมกันในเรือนจําได แตใน 
บางประเทศไมสามารถนําบุตรเขาไปอยูกับผูตองขังหญิงในเรือนจําได ทั้งนี้ ในประเทศไทยไดออก
กฎหมายไวในพระราชบัญญัติราชทัณฑ มาตรา 9 และในขอบังคับกรมราชทัณฑวาดวยบุตรใน
ความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานท่ีกักขัง พ.ศ. 2550 ในการปฏิบัติตอบุตรท่ีติดผูตองขังหญิง
มาในเรือนจํา จึงควรมุงเนนใหมีมาตรการและการลงโทษแบบไมควบคุมตัวมากข้ึน แทนการจําคุก 
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ซ่ึงควรใหโอกาสกลุมผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย มารดาที่ตองใหนมบุตรออน 
หรือมารดาท่ีมีบุตรเล็ก ตามหลักพื้นฐานแหงขอกําหนดโตเกียว ซ่ึงในตางประเทศนั้นศาลอาจเล่ือน
การพิจารณาคดีไปกอน หรือเวนการลงโทษสําหรับหญิงต้ังครรภหรือมีภาระเล้ียงดูบุตร หรือใหรับ
โทษกักขังท่ีบาน เปนตน 
 กลาวโดยสรุป ผูเขียนเห็นควรแกไขปญหาดังกลาวดวยการนําขอกําหนดกรุงเทพ ซ่ึง
เปนหลักการคุมครองผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยตามกฎหมายระหวางประเทศ
มาบัญญัติแกไขเพิ่มเติมในพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 ดังนี้ 
 มาตรา 4(1) ในการกําหนดนิยามคําศัพทของการนิยาม คําวา “เรือนจํา” ใหเปน
มาตรฐานหนึ่งเดียว โดยตัดสถานท่ีกักขังอ่ืนๆออก เพื่อการวางแนวทางท่ีเปนระบบและเปนรูปแบบ
เดียวกันในการควบคุมผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือบุตรท่ีติดมาดวย  
 จากเดิมมาตรา 4 “ในพระราชบัญญัตินี้ เวนแตจะมีขอความแสดงใหเห็นเปนอยางอ่ืน” 
 (1) “เรือนจํา” หมายความวา ท่ีซ่ึงใชควบคุมกักขังผูตองขังกับท้ังส่ิงท่ีใชตอเนื่องกัน 
และใหหมายความรวมตลอดถึงท่ีอ่ืนใดซ่ึงรัฐมนตรีไดกําหนดและประกาศในราชกิจจานุเบกษา 
วางอาณาเขตไวโดยชัดเจน” 
 แกไขเพิ่มเติมเปน มาตรา 4 “ในพระราชบัญญัตินี้ เวนแตจะมีขอความแสดงใหเห็นเปน
อยางอ่ืน” 
 (1) “เรือนจํา” หมายความวา ท่ี ซ่ึงใชควบคุม กักขัง หรือจําคุกผูตองขัง และให 
หมายความรวมถึงท่ีอ่ืนใดที่รัฐมนตรีประกาศกําหนดในราชกิจจานุเบกษาวางอาณาเขต ไวโดย
ชัดเจน 
 มาตรา 6 ในการจําแนกแยกประเภทของผูตองขังควรคํานึงถึงผูตองขังหญิง ซ่ึงต้ังครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวยเปนหลักในการจัดหาสถานท่ีในการควบคุมตัวท่ีเปนเอกเทศและใกลภูมิลําเนา
ของตน โดยการจําแนกนั้นตองอยูแยกตางหากจากผูตองขังหญิงรายอ่ืนๆ และไมควรถูกควบคุมตัว
อยูในสวนของเรือนจําชาย เพื่อประโยชนสูงสุดของบุตรเปนหลัก 
 จากเดิมมาตรา 6 “รัฐมนตรีมีอํานาจกําหนดประเภทหรือช้ันของเรือนจํา หรือส่ังใหจัด
อาณาเขตภายในเรือนจําออกเปนสวนๆ ท้ังนี้ ใหคํานึงถึงประเภท ช้ัน เพศ ของผูตองขังหรือความ
ประสงคในการอบรมผูตองขังดวย” 
 ควรแกไขเพิ่มเติมในวรรคสองของมาตรา 6 ดังกลาวเปน 
 มาตรา 6 “รัฐมนตรีมีอํานาจกําหนดประเภทหรือช้ันของเรือนจํา หรือส่ังใหจัดอาณาเขต
ภายในเรือนจําออกเปนสวนๆ ท้ังนี้ ใหคํานึงถึงประเภท ช้ัน เพศของผูตองขังหรือความประสงคใน
การอบรมผูตองขังดวย 
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 ในกรณีท่ีผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยเปนหลักในการจัดหาสถานท่ี
ในการควบคุมตัวท่ีเปนเอกเทศและใกลภูมิลําเนาของตน โดยการจําแนกนั้นตองอยูแยกตางหากจาก
ผูตองขังหญิงรายอ่ืนๆ และไมควรถูกควบคุมตัวอยูในสวนของเรือนจําชาย เพื่อประโยชนสูงสุด
ของบุตรเปนหลัก” 
 มาตรา 9 ในกรณีของผูตองขังหญิงมีบุตรอายุต่ํากวา 16 ป อยูในความดูแลของตนติด
มายังเรือนจํานั้น เห็นควรแกไขเร่ืองอายุของบุตรใหเปน อายุต่ํากวา 9 ป เชนเดียวกับของประเทศ
อังกฤษ อันเนื่องมาจากการเรียนรูของบุตรในวัยดังกลาวอาจซึมซับเอาสภาพแวดลอมหรือการ
กระทําใดๆ ท่ีอาจทําใหบุตรนั้นเลียนแบบเม่ือบุตรนั้นอยูภายในเรือนจํา หรือบุตรนั้นอาจถูก
ผลกระทบจากการอยูภายในเรือนจําจนทําใหไมสามารถอยูรวมกับคนในสังคมภายนอกได  
 จากเดิม มาตรา 9 “ถาผูตองขังมีเด็กอายุต่ํากวาสิบหกปอยูในความดูแลของตนติดมายัง
เรือนจํา และปรากฏวาไมมีผูใดจะเล้ียงดูเด็กนั้น จะอนุญาตใหเด็กนั้นอยูในเรือนจําภายใตบังคับ
เง่ือนไขดังระบุไวในขอบังคับท่ีอธิบดีตั้งข้ึน หรือจะสงไปยังสถานท่ีอ่ืนใดอันไดจัดต้ังข้ึนเปนพิเศษ
เพื่อการนี้ก็ได 
 บทบัญญัติในวรรคกอนใหใชบังคับแกเด็กท่ีเกิดในเรือนจําดวย” 
 แกไขเพิ่มเติมเปน มาตรา 9 “ถาผูตองขังมีเด็กอายุต่ํากวาเกาปอยูในความดูแลของตนติด
มายังเรือนจํา และปรากฏวาไมมีผูใดจะเล้ียงดูเด็กนั้น จะอนุญาตใหเด็กนั้นอยูในเรือนจําภายใต
บังคับเง่ือนไขดังระบุไวในขอบังคับท่ีอธิบดีตั้งข้ึน หรือจะสงไปยังสถานท่ีอ่ืนใดอันไดจดัต้ังข้ึนเปน
พิเศษเพื่อการนี้ก็ได 
 บทบัญญัติในวรรคกอนใหใชบังคับแกเด็กท่ีเกิดในเรือนจําดวย” 
 
4.2  วิเคราะหปญหาและแนวทางการแกไขเกี่ยวกับการบริการทางการแพทย สุขอนามัย และ 
ส่ิงอํานวยความสะดวกในการดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตร
ติดมาดวย 
 ปญหาเกี่ยวกับเกี่ยวกับการบริการทางการแพทย สุขอนามัย และส่ิงอํานวยความสะดวก 
ในการดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ตามมาตรฐาน
ข้ันตํ่าเปนปญหาท่ีรัฐจําเปนท่ีจะตองเขามาดควบคุมและใหความสําคัญเปนอยางมาก 
 ในสวนนี้ผูเขียนจะทําการอธิบายใหทราบถึงปญหาเกี่ยวกับเกี่ยวกับการบริการทาง
การแพทย สุขอนามัย และส่ิงอํานวยความสะดวกในการดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขัง
หญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ตามมาตรฐานข้ันต่ําพรอมท้ังเสนอแนะแนวทางแกไข ซ่ึงมี
รายละเอียดดังตอไปนี้ 
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 4.2.1 วิเคราะหปญหาเก่ียวกับเกี่ยวกับการบริการทางการแพทย สุขอนามัย และส่ิงอํานวยความ
สะดวกในการดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ตาม
มาตรฐานข้ันตํ่า 
 ปญหาดังกลาวเปนปญหาท่ีเกิดจากลักษณะของภูมิประเทศ และการไมตระหนักถึงความ
ตองการท่ีแตกตางของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยทําใหผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวยสวนใหญขาดการดูแล หรือไดรับบริการหรือสวัสดิการพื้นฐานท่ีจําเปน
สําหรับผูหญิงท่ัวไปไมเพียงพอ อันเนื่องมาจากปญหาพื้นฐานทางเศรษฐกิจและสังคมท่ีไมดี 
จึงเผชิญความเส่ียงตอสุขภาพอนามัยมากกวาคนท่ัวๆ ไป ไมวาจะเปนการไดรับบริการทาง
สาธารณสุข หรือการรับโภชนาการท่ีไมถูกสุขลักษณะ รวมถึงการดูแลสุขภาพข้ันพื้นฐาน ท้ังทาง
กายและทางจิต และการดูแลท่ีเปนการเฉพาะท่ีเกีย่วกับการต้ังครรภของผูตองขังหญิง โดย CEDAW 
ไดกําหนดมาตรการ เพื่อสงเสริมความเปนอยูท่ีดีท้ังดานรางกาย และจิตใจของผูตองขังหญิง
ตั้งครรภควรใหเปนไปตามหลักการไมเลือกปฏิบัติเพราะเหตุแหงความจําเปนในความตองการ
เฉพาะปจจุบันมีเรือนจําหรือทัณฑสถานที่ควบคุมผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภหรือมีบุตรติดมาดวยมี
ท้ังท่ีเปนทัณฑสถานหญิงโดยเฉพาะและเปนแดนหญิงอยูในเรือนจําชายฉะน้ันแนวทางในการ
ปฏิบัติการจัดสวัสดิการและการสงเคราะหในแตละแหงยอมมีความแตกตางกันท้ังนี้ข้ึนอยูกับ
ขอจํากัดของเรือนจําหรือทัณฑสถานแตละแหงท้ังในเร่ืองสภาพแวดลอมภายในเรือนจําเจาหนาท่ี
และงบประมาณฯลฯซ่ึงยอมสงผลตอประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการควบคุมผูตองขังหญิงซ่ึง
ตั้งครรภและบุตรติดผูตองขังเนื่องจากระบบอนามัยและการดูแลสุขภาพของเรือนจําไดรับการ
ออกแบบเพื่อผูชายและใหตอบสนองตอความตองการของผูชายมากกวาผูตองขังหญิง 
 ดังนั้น การรักษาพยาบาลทางนรีเวชวิทยา เชน การตรวจหามะเร็งเตานม มะเร็ง 
ปากมดลูก หรือการตรวจหาการติดเช้ือทางเพศสัมพันธ จึงเปนบริการท่ีหาไดยากยิ่งในเรือนจํา
โดยเฉพาะเคร่ืองมือแพทยท่ีไมเพียงพอในแตละเรือนจําจึงทําใหไมสามารถดูแลรักษาผูตองขังหญิง
ไดอยางท่ัวถึง และนอกจากบริการสุขภาพขั้นพื้นฐานแลวผูตองขังหญิงมักมีความตองการพิเศษท่ี
เกี่ยวของกับการมีประจําเดือน วัยทองหรือสุขภาพทางเพศ ความตองการเฉพาะท่ีเกี่ยวของกับเพศ
หญิงนี้จะตองไดรับความเอาใจใสจากพยาบาลและเจาหนาท่ีทางการแพทยซ่ึงไดรับการฝกฝนมา
ทางดานสุขอนามัยสตรีเปนการเฉพาะ ซ่ึงรวมท้ังนรีเวชวิทยาดวย อยางไรก็ดีผลการศึกษาเกี่ยวกับ
ผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยสวนใหญไมไดรับการดูแลสุขภาพในเรือนจําท่ี
เพียงพอไมไดมีความตระหนักถึงความตองการของผูตองขังหญิงท่ีมีความตองการพิเศษเหลานี้ 
แตอยางใด ดังจะเห็นไดจากการที่ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยมักขาด หรือไดรับ
บริการรักษาพยาบาลกอนและหลังคลอด รวมท้ังการดูแลทารกของผูตองขังหญิงท่ีไมถูกสุขลักษณะ
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และขาดการใหความรูเกี่ยวกับการคลอดและการดูแลบุตร และการเตรียมการแยกทารกแรกเกิดจาก
แมหลังการคลอดมีนอยมากหรือไมมีเลย ในขณะท่ีผูตองขังหญิงท่ีเปนแมถูกแยกจากบุตรเน่ืองจาก
เรือนจําสวนใหญไมมีสถานที่เฉพาะหรือสถานท่ีสวนตัวสําหรับใหบุตรเขาเยี่ยมแมซ่ึงถูกคุมขัง ทํา
ใหแมท่ีตองขังตองทนทุกขทรมานทางจิตใจและยังมีผลตอพัฒนาการของบุตรซ่ึงพระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ ไดกําหนดไวแตเพียงแนวทางกวางๆ ในการใหบริการทางการแพทยหรือสาธารณสุข คือ 
ในหมวดของสุขอนามัยและสุขาภิบาล มาตรา 29-30 ซ่ึงในการจะรักษาตัวหรือเคล่ือนยายผูตองขัง
หญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยไมวาจะกอนคลอด ระหวางคลอด หรือภายหลังคลอดน้ัน 
ข้ึนอยูกับดุลพินิจของเจาหนาท่ีราชทัณฑเทานั้นในการดําเนินการ ซ่ึงอาจเปนการกระทําท่ีไม
คํานึงถึงหลักสิทธิมนุษยชนและศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของผูตองขังหญิงท่ีเปนแม และศักดิ์ศรี
ความเปนมนุษยของบุตรท่ีอยูในครรภท่ีจะเกิดมาเปนคน 
 4.2.2 แนวทางการแกไขปญหาเกี่ยวกับการบริการทางการแพทย สุขอนามัย และส่ิงอํานวย
ความสะดวกในการดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือบุตรท่ีติดมาดวย
ตามมาตรฐานข้ันตํ่า 
 มาตรฐานข้ันตํ่าไดกําหนดหลักการในเร่ืองของสุขอนามัย และการใชบริการทาง
การแพทยไวในขอท่ี 15-26 ซ่ึงผูตองขังหญิงควรไดรับการบริการทางดานสุขภาพในเรือนจําท่ี 
ไดรับความรวมมืออยางใกลชิดจากสาธารณสุข โดยท่ีในทุกเรือนจําจําตองมีแพทยผูทรงคุณวุฒิ 
ที่มีความรูเกี่ยวกับกับจิตเวชอยางนอยหน่ึงคน และใหผูตองขังท่ีตองการไดรับการดูแลเปนพิเศษ
ไดรับการสงตอไปยังสถาบันเฉพาะทางหรือโรงพยาบาลของรัฐ และหนวยพยาบาลในเรือนจําควร
มีอุปกรณทางเทคนิคท่ีจําเปน เคร่ืองมือแพทย และเจาหนาท่ีท่ีผานการฝกอบรม รวมถึงใหมี 
ทันตแพทยผูทรงคุณวุฒิในการตรวจสุขภาพชวงรับตัวผูตองขังหญิงเขามาในเรือนจํานั้น  
ความรับผิดชอบของเจาหนาท่ีทางการแพทยตองทําหนาท่ีมากกวาการดูแลรักษาผูตองขัง ซ่ึงจะตอง
ดําเนินการตรวจสอบสภาพแวดลอม และบริการตางๆ ของเรือนจําท่ีสงผลตอสุขภาพของผูตองขัง
หญิง ตั้งแตมีการนําเอามาตรฐานขั้นตํ่าวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขัง มาตรฐานและหลักการวาดวย
การจัดใหมีการดูแลสุขภาพท่ัวไปในเรือนจําไดถูกพัฒนาข้ึน โดยเฉพาะการบําบัด ดูแล และปองกัน
เช้ือ HIV ซ่ึงอยูในระดับท่ีมีการแพรระบาดอยางรวดเร็วในเรือนจํา สุขภาพสวนบุคคลถูกกลาวถึง
ในมาตรฐานข้ันตํ่าขอท่ี 15-16 แตก็ไมไดกลาวถึงความจําเปนดานสุขอนามัยท่ีเปนกรณีพิเศษของ
ผูตองขังหญิงไวอยางชัดเจน มีเพียงหลักการในความรับผิดชอบของผูบริหารงานเรือนจําท่ีเกี่ยวของ
กับสุขอนามัยสวนบุคคลของผูตองขังหญิง 
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 เพื่อความสําคัญในการสงเสริมสุขภาพและปองกันโรคติดตอภายในเรือนจํา 
ความสามารถในการรักษาสุขอนามัยของผูตองขังหญิงเองนั้น สวนมากเปนตัวกําหนดความสามารถ 
ในการรักษาศักดิ์ศรีความเปนมนุษย และเปนส่ิงจําเปนท่ีตองมีข้ึนเพื่อการสงเสริมสุขภาพและ
ปองกันโรค ความจําเปนสําหรับผูตองขังหญิงนั้น นอกจากนํ้าสะอาดแลว ยังตองไดรับการจัดหา
ของใชสวนตัว เชน สบู แปรงสีฟน ยาสีฟน และผาขนหนูสะอาด เปนตน โดยความจําเปนดาน
สุขอนามัยเฉพาะของผูตองขังหญิงมีลักษณะเฉพาะจําตองไดรับการตอบสนองเพ่ือท่ีผูตองขังหญิง
จะสามารถคงไวซ่ึงศักดิ์ศรีความเปนมนุษยและปกปองสุขภาพของตนเองตามมาตรฐานข้ันตํ่า ขอท่ี 
78 ไดกําหนดถึงการจัดสวัสดิการเพื่อฟนฟูทางดานจิตใจใหแกผูตองขังหญิงดวย เพื่อเปนประโยชน
แกสุขภาพทางกายและจิตใจของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ซ่ึงคณะกรรมการ
ยุโรปวาดวยการปองกันและการทรมานและปฏิบัติหรือการลงโทษอ่ืนท่ีไรมนุษยธรรม หรือท่ีย่ํายี
ศักดิ์ศรีไดมีความเห็นวา การท่ีไมสามารถจัดหาของใชจําเปนเบ้ืองตน เชน ผาอนามัยใหกับผูตองขัง
หญิงไดนั้น เทากับเปนการปฏิบัติท่ีย่ํายีศักดิ์ศรีความเปนมนุษย 
 ดานส่ิงอํานวยความสะดวกของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย อาทิเชน 
เส้ือผาชุดช้ันในเครื่องนอน และเตียงนอนท่ีสะอาดและเพียงพอเปนเอกเทศ ตามกฎมาตรฐาน 
ข้ันต่ําฯ ขอ 17-19 ผูตองขังหญิงพึงไดรับอนุญาตใหสามารถแตงกายดวยชุดของตนเอง ดังเชน ใน
ประเทศอังกฤษเพื่อใหเกิดความนับถือในตนเองและคุณธรรมในคุณคาความเปนมนุษยการเลือกใช
ช่ือจากคํากลาวของผูบัญชาการ หรือเจาหนาท่ีของเรือนจํา นักโทษหญิงทุกคนจะถูกเรียกช่ือดวย
ความนับถือ โดยจะเรียกช่ือเต็มและนามสกุล ซ่ึงสวนใหญแลวจะเรียกนักโทษหญิงดวยช่ือจริง 
เพื่อใหนักโทษรูสึกใหความไวใจตอเจาหนาท่ี แตสวนใหญแลวเรือนจําในประเทศไทยไมไดรับการ
อนุญาตใหใสเส้ือผาท่ีนํามาเอง และไมไดรับการปฏิบัติดังท่ีกลาวมาขางตน 
 สําหรับขอกําหนดกรุงเทพ ไดวางหลักการตั้งแตการตรวจรับตัวผูตองขังหญิงเกี่ยวกับ
การดูแลสุขภาพตามความเฉพาะของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยเพียงเทานั้น 
การดูแลกอนและหลังคลอด การจัดการกับทารกแรกเกิด และการจัดต้ังหองเล้ียงบุตรออนไวใน
เรือนจําสําหรับบุตรท่ีอาศัยอยูกับมารดาในเรือนจํา ในขอกําหนดท่ี 22-26 สุขภาพอนามัยสวน
บุคคล ส่ิงอํานวยความสะดวกท่ีพึงจะไดรับ และการไดรับบริการทางแพทยไวในขอกําหนดท่ี 5-9 
ผูตองขังหญิงควรไดรับน้ําสะอาด รวมถึงน้ํารอนไวใชสําหรับประกอบกิจสวนตัวของผูตองขังหญิง
และบุตรติดผูตองขังขอบังคับนี้สําคัญอยางยิ่งกับผูตองขังหญิงท่ีทําหนาท่ีปรุงอาหาร ผูตองขังหญิง
ซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท่ีอยูระหวางใหนมบุตร และท่ีอยูระหวางมีประจําเดือน หรือ 
หมดประจําเดือนแลว ความสําคัญในการตรวจคัดกรองสุขภาพผูตองขังหญิงทุกคนพึงไดรับการ 
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ตรวจสุขภาพในทันทีท่ีรับตัวเขาเรือนจํา ผูตองขังหญิงทุกคนตองไดรับการตรวจทางการแพทยและ
ตรวจคัดกรองสุขภาพเปนรายบุคคลในข้ันตอนรับตัว เพราะเปนส่ิงสําคัญมากในการรับประกันวา
ผูตองขังหญิงเหลานั้นจะไดรับการรักษาหรือไดรับการรักษาอยางตอเนื่องในทันทีสําหรับความ
เจ็บปวยตางๆ หากพิจารณาตามหลักการดูแลอยางตอเนื่อง ในการหารองรอยจากการถูกปฏิบัติท่ีไม
เหมาะสมจากการถูกควบคุมตัวกอนเขาสูเรือนจํา ในหลายประเทศผูตองขังหญิงตองเผชิญตอการ
ถูกเลือกปฏิบัติและการกีดกันในการเขาถึงการบริการทางดานสาธารณสุข ซ่ึงผูหญิงมักมีความ
ตองการดานสุขภาพอนามัยเบ้ืองตนมากกวาผูตองขังชายและยังมีความตองการทางดานสุขภาพท่ี
เฉพาะในกรณีท่ีตั้งครรภอาจมีปญหาทางดานสุขภาพทางเพศและการเจริญพันธุอันเกิดจากความ
เส่ียงตางๆ จึงสมควรไดรับการรักษาต้ังแตมีการจําคุกเพื่อปองกันการทรุดหนักของโรคระหวางการ
จําคุก หรือการติดเช้ืออยางอ่ืน เพราะผูตองขังหญิงนั้นมีแนวโนมท่ีจะประสบปญหาจากสุขภาพจิต
มากกวาผูชาย ผูตองขังหญิงสวนมากติดยาเสพติดหรือสุรา หรืออาจถูกลวงละเมิดทางเพศ ถูกทําราย
รางกายและความรุนแรงอ่ืนๆกอนเขามาอยูในเรือนจํา จึงทําใหเกิดความตองการดานสุขภาพกาย
และสุขภาพจิตท่ีเฉพาะโดยขอกําหนดกรุงเทพ ยังตระหนักถึงความเหมาะสมของเรือนจําไมวาจะมี
ระบบบริหารจัดการท่ีดีอยางไร เรือนจํานั้นๆ ก็ไมไดออกแบบมาเพ่ือรองรับความตองการของ
ผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
 กลาวโดยสรุป ผูเขียนเห็นควรแกไขปญหาดังกลาวดวยการนําขอกําหนดกรุงเทพ 
ซ่ึงเปนหลักการคุมครองผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยมาบัญญัติแกไขเพิ่มเติม
พระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 เสียใหม โดยกําหนดใหเปนมาตราเอกเทศเฉพาะ โดยมี
ขอความดังตอไปนี้ 
 “มาตรา …. ในการใหบริการทางการแพทยแกผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติด
มาดวยใหไดรับการบริการท่ีตรงตามความตองการเฉพาะไมวาจะเปนการฝากครรภภายนอกเรือนจํา 
การคลอดบุตร และการพักฟนหลังคลอดท่ีตองไดรับการบริการทางการแพทยภายนอกเรือนจํา ใน
ทุกเรือนจําจะตองมีแพทยประจําการโดยเฉพาะอยางนอย 1 คนซ่ึงมีความรูดานจิตเวชดวย รวมถึง
เคร่ืองมือเคร่ืองใชทางการแพทยท่ีเพียงพอตอความตองการของผูตองขังหญิงตามมาตรฐานข้ันต่ํา 
ในสวนของส่ิงอํานวยความสะดวกใหกับผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีเด็กติดมาดวย ควรมีน้ํา
สะอาด และนํ้ารอนไวใชสําหรับประกอบกิจสวนตัวรวมถึงการจัดใหมีเคร่ืองนุงหมและเคร่ืองนอน
ท่ีเพียงพอตอความตองการ” 
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4.3 วิเคราะหปญหาและแนวทางการแกไขปญหาเก่ียวกับวิธีเพื่อความปลอดภัยในการควบคุมตัว 
หรือการลงโทษในการกระทําผิดวินัย 
 การใชบทลงโทษสําหรับวิธีเพื่อความปลอดภัยในการควบคุมตัว หรือการลงโทษใน
การกระทําผิดวินัยของตามพระราชบัญญัติราชทัณฑตามมาตรา 14 นั้นเปนปญหาท่ีเกี่ยวของกับการ
ใชเคร่ืองพันธนาการมาจองจําผูตองขังอีกช้ันหนึ่งนอกจากการจําคุกท่ีผูองขังจะไดรับแลวยังเปน
การกระทําท่ีทําใหผูตองขังตองรับภาระมากเกินไปในฐานะของมนุษยคนหนึ่งจะไดรับ 
 ในสวนนี้ผูเขียนวิเคราะหปญหาเกี่ยวกับวิธีเพื่อความปลอดภัยในการควบคุมตัว หรือ
การลงโทษในการกระทําผิดวินัยพรอมท้ังเสนอแนะแนวทางแกไขปญหาดังกลาว ซ่ึงมีรายละเอียด
ดังตอไปนี้ 
 4.3.1 วิเคราะหปญหาเกี่ยวกับวิธีเพื่อความปลอดภัยในการควบคุมตัว หรือการลงโทษในการ
กระทําผิดวินัย 
 ปจจุบันตามพระราชบัญญัติราชทัณฑไดมีการบัญญัติเร่ืองการใชเคร่ืองพันธนาการไว
ในมาตรา 14 โดยความหมายของเคร่ืองพันธนาการที่ถูกบัญญัติไวในกฎกระทรวงมหาดไทย อาศัย
ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ ขอท่ี 25 ไดแกตรวจ กุญแจมือ โซลาม 
ซ่ึงในปจจุบันไดมีการนําเครื่องพันธนาการอยูบางกรณี อาทิเชน กุญแจมือ นํามาใชกับผูตองขังอยู
ในการนําผูตองหาออกนอกเรือนจํา โดยเฉพาะผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้น 
เม่ือออกมาตรวจครรภภายนอกเรือนจําหรือภายหลังคลอดก็ยังถูกนําเคร่ืองพันธนาการ(กุญแจมือ) 
มาใชกับผูตองขังหญิงท่ีพักรักษาตัวอยูเพ่ือปองกันการหลบหนีจากสถานพยาบาลภายนอกเรือนจํา 
รวมถึงการตรวจคนรางกายผูตองขังเขาใหมทุกราย หรือการเขาออกจากสถานท่ีในการตรวจรางดาย
เพื่อตรวจหาส่ิงของตองหามซุกซอนเขาเรือนจําทําใหผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย
บางรายถูกตรวจคนรางกายเกินความจําเปนในการรุกลํ้าเขาไปในเนื้อตัวรางกายของผูตองขังหญิง
ซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยตัวอยางเชน ในประเทศอังกฤษเมื่อป ค.ศ. 1996 มีการรณรงคให
ยกเลิกใสกุญแจมือหญิงมีครรภท่ีเรือนจําพาไปยังสถานพยาบาลภายนอกหรือในชวงมาพักคลอด
และหลังคลอดไมวาจะเปนการใชรถไวสําหรับเคลื่อนยายผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติด
มาดวยจะตองไมใชรถท่ีเปนลูกกรงขนสงผูตองขังหญิงต้ังครรภไปยังเรือนจําอ่ืนหรือไปศาลเวนแต
มีเหตุจําเปนและไดรับความเห็นชอบจากหัวหนาฝายดูแลสุขอนามัยโดยมีการประเมินความเส่ียง
แลวอยางไรก็ตามการพิจารณากรณีผูตองขังหญิงมีบุตรและตองไปศาลควรแนะนํามารดาวาไม
นาจะบุตรไปดวยเน่ืองจากอาจเกิดความเครียดและเหน่ือยลาโดยกลุมนักเคล่ือนไหวเพื่อการปฏิรูป
เรือนจําแตก็ยังไมเปนท่ีนาพอใจของการตอสูเพื่อมารดาท่ีตั้งครรภท่ีถูกใชกุญแจมือหรือโซโดย
กําหนดใหมีการดูแลผูตองขังหญิงต้ังครรภท้ังในระยะกอนคลอดหรือหลังคลอดโดยสนับสนุน 
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การใหนมของมารดาเองหากสามารถทําไดในเรือนจําเจาหนาท่ีซ่ึงรับผิดชอบในการดูแลบุตร 
ควรจะตองคํานึงถึงผูตองขังความตองการของผูตองขังหญิงในหนวยแมและบุตรเพ่ือสราง
ความสัมพันธท่ีดีระหวางลูกของตนเองกับบุตรอ่ืนๆ การแยกบุตรออกจากแมอาจกอใหเกิดผล
เสียหายจึงควรมีการวางแผนท่ีดีไวลวงหนานอกจากน้ีจะตองไมใสกุญแจมือผูตองขังหญิงต้ังครรภ
ขณะเดินทางมายังโรงพยาบาลหรือคลินิกเชนเดียวกับผูตองขังหญิงต้ังครรภท่ีทํางานในโรงพยาบาล
หามใชเคร่ืองพันธนาการกับผูตองขังหญิงต้ังครรภเวนแตหญิงนั้นจะมีพฤติกรรมเส่ียงหรือมีเหตุ
บงช้ีวาอาจพยายามหลบหนีในสมัยรัฐบาลจากพรรคอนุรักษนิยมไดมีกลุมพยาบาลผดุงครรภ  
ไดริ เ ร่ิมกําหนดมาตรฐานในการดูแลชวยเหลือนักโทษหญิงท่ีตั้งครรภ  โดยมีจุดมุงหมาย 
กลุมเดียวกันนี้ไดเสนอความชวยเหลือโดยต้ังทีมนางพยาบาล 6 คน ประกอบดวยพยาบาลท่ีมีความ
เช่ียวชาญเฉพาะดานการฝกทักษะการเปนบิดามารดาซ่ึงจะดําเนินการดูแลชวยเหลือนักโทษหญิง
ตามความจําเปนตองการ โดยจะไปพบนักโทษหญิงท่ีคลินิกกอนคลอดทุกอาทิตย นอกจากนี้จะมี
การประชุมท่ีโรงพยาบาลเชนกันเพื่อใหนักโทษหญิงและเพ่ือนท่ีจะอยูดวยระหวางคลอดของ
นักโทษพบกับสูติ-นรีแพทย เพื่อวางแผนการดูแล (care plan) รวมกันในสัปดาหแรก เพื่อเปนผูให
คําปรึกษาแกนักโทษหญิงท่ีมีบุตร และจะมีการดูแลอยางตอเนื่องตอไปอีก คือ 18 สัปดาหตอไปให
มาตรวจดูครรภ เม่ือครบ 36 สัปดาห (ถึง 41 สัปดาห กรณียังไมคลอด) จะนัดนักโทษหญิงพรอม
เพื่อน (birth partner) ใหมาพบสูติ-นรีแพทยเพ่ือดูงานหนวยรับฝากครรภในเบ้ืองตนนักโทษหญิง
แตละคนจะไดรับการชวยเหลือในการเขียนแผนการเตรียมคลอด (birth plan) และเลือกเพื่อนท่ีจะ
อยูดวยระหวางคลอด (birth partner) นักโทษหญิงสามารถเก็บ “บันทึกการเตรียมเปนมารดา” ได
เองหากตองการ และการตรวจรางกายทุกคร้ังจะกระทําในหองเฉพาะโดยจะไมมีเจาหนาท่ีเรือนจํา
อยูดวยกลุมพยาบาลผดุงครรภ  (Midwives) นี้จะฝกทักษะการเปนแม การส่ือสารกับลูก ฯลฯ 
สําหรับนักโทษหญิงท่ีไมมีสิทธิไมมีเสียงเหลานั้น ซ่ึงนักโทษหญิงในประเทศอังกฤษจํานวนถึง 
33% เปนผูกระทําผิดคร้ังแรก สวนใหญไมมีเงินจายคาปรับ ลักเล็กขโมยนอยคดีคาประเวณี และคดี
เกี่ยวของกับยาเสพติด 
 กรณีศึกษาท่ีนาสนใจก็คือกรณีขอ Roisin Mc Aliskey ซ่ึงต้ังครรภและถูกตั้งขอหา 
วามีสวนรวมในขบวนการกอการรายกูชาติไอริช (IRA Terrorism) ท่ีจัดวาเปนอาชญากรรมรายแรง
ชวงถูกขังระหวางพิจารณาท่ีเรือนจํา Holloway ไดรับการปฏิบัติในลักษณะถูกขมเหง Roisin
เจ็บปวยดวยโรคหืดและโรคกระเพาะอาหารเธอรับประทานมังสวิรัติซ่ึงทางเรือนจําจัดใหไมไดเธอ
จึงมีปญหาดานโภชนาการอยางมากในระยะเวลา 4 เดือนเธอถูกถอดเส้ือผาเพื่อตรวจคน 75 คร้ัง
สวนใหญจะถูกขังเดี่ยวและไดรับอนุญาตใหออกมาออกกําลังกายนอกหองขังไดวันละ 1 ช่ัวโมง
เทานั้นจะไมมีแสงสวางและหนังสือหลังสองทุมจนถึงเชาเม่ือเธอตองเขาโรงพยาบาลเน่ืองจากจาก

DPU



119 

ปวยเพราะเกิดล่ิมเลือดในหลอดเลือดและมีความเสี่ยงสูงท่ีบุตรจะเกิดมาปญญาออนเธอถูกควบคุม
ตัวดวยผูคุมติดอาวุธหลายคนในรถพยาบาลเธอไดรับแจงวาอาจตองมีการเอาบุตรออกกอนกําหนด
ในขณะที่ทองได 7 เดือน และเม่ือคลอดแลวเจาหนาท่ีจะนําบุตรไปทันที Roisin อยูในภาวะท่ีมี
ความเครียดสูงและถูกทําใหกลัว 
 ดานความปลอดภัยภายในเรือนจําตามมาตรฐานข้ันตํ่า หรือในขอกําหนดกรุงเทพ 
กําหนดหามไวอยางชัดเจนในการหามไมใหเจาหนาท่ีเพศชายเขามาเกี่ยวของในการดูแลผูตองขัง
หญิงภายในเรือนจําหญิง สวนใหญก็สามารถจําแนกเจาหนาท่ีตามเพศไปประจําตามเรือนจําได  
แตก็มีในบางประเทศท่ีไมสามารถจําแนกเพศของเจาหนาท่ีได เนื่องจากขาดอัตรากําลังในการ
ปฏิบัติหนาท่ีภายในเรือนจํา สําหรับประเทศไทยไดมีการปฏิบัติท่ีสอดคลองกับมาตรฐานข้ันตํ่า 
 แตยังคงมีขอจํากัดในเร่ืองของอัตรากําลังเม่ือเทียบอัตราสวนระหวางเจาหนาท่ีกับผูตองขังหญิง 
 4.3.2  แนวทางการแกไขปญหาเกีย่วกับวธีิเพื่อความปลอดภัยในการควบคุมตัว หรือการลงโทษ
ในการกระทําผิดวินัย 
 กลาวโดยสรุป ผูเขียนเห็นควรแกไขปญหาดวยการนําหลักการทางกฎหมายท่ีบัญญัติ
หามการใชเคร่ืองพันธนาการในการควบคุมตัวผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยท้ังใน
กอนคลอด ระหวางคลอด และหลังคลอด แตก็มีวิธีอ่ืนท่ีสามารถชวยใหผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ 
หรือมีบุตรติดมาดวยรวมถึงบุตรท่ีคลอดออกมานั้นมีสุขภาพท่ีดี มีชีวิตความเปนอยูท่ีถูกสุขลักษณะ
ในการเปนคุณแมมือใหมตามหลักสิทธิมนุษยชนอยางเชนประเทศอังกฤษท่ีมีเพื่อนเปนคนดูแล
แทนการใชเคร่ืองพันธนาการ และยังชวยเสริมสรางทักษะตางๆในการดูแลบุตรใหกับผูตองขังหญิง
ไดอยางสมบูรณ ซ่ึงประเทศไทยไดมีโครงการท่ีคลายคลึงกับของประเทศอังกฤษ โดยพระราชดําริ
ของพระเจาหลานเธอฯ ท่ีทรงมีความเชื่อม่ันในสิทธิ ศักดิ์ศรีและคุณคาของความเปนมนุษย 
ในรูปแบบโครงการ “กําลังใจ” เพื่อเปนการจุดประกายและการเปล่ียนแนวความคิดในระบบ
กระบวนการยุติธรรมใหการเคารพและเขาใจในคุณคาและศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของผูตองขัง
หญิงท่ีมีความแตกตางทางดานเพศสภาวะ วัย สุขภาพ ชาติพันธุ และความเปนมารดา  
 ผูเขียนเห็นควรนํามาตรการอ่ืนนอกจากการคุมขังมาใชกับผูตองขังหญิง และผูหญิงซ่ึง
ตั้งครรภเพื่อใหสอดคลองกับมาตรฐานข้ันตํ่าและขอกําหนดกรุงเทพตามพระดําริพระเจาหลานเธอ
พระองคเจาพัชรกิติยาภาท่ีทรงใหความสนพระทัยตอผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย
ทรงดําริวาบุตรซ่ึงติดผูตองขังมานั้นเปนผูบริสุทธ์ิไมควรไดรับผลรายจากการกระทําผิดของมารดา
และควรไดการสงเสริมการเจริญเติบโตและพัฒนาการใหเหมาะสมตามชวงวัยรวมท้ังให
ความสําคัญกับกลุมผูตองขังหญิงท่ีมีครรภขณะตองโทษวาแมคนเหลานี้จะกระทําผิดกฎหมาย 
และรับโทษทางกฎหมายแตในขณะเดียวกันบุตรท่ีอยูในครรภเปนผูบริสุทธ์ิฉะนั้นการดูแลหญิงมี
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ครรภท่ีเขามาอยูในเรือนจําหรือทัณฑสถานควรไดรับการดูแลเปนพิเศษและยืดหยุนกวาผูตองขัง
หญิงท่ัวไปในบางเร่ืองเพราะฉะน้ันเม่ือผูตองขังหญิงถูกควบคุมตัวอยูภายในเรือนจําแลวยอมสงผล
กระทบตอครอบครัวของผูตองขังหญิงอาจเปนเหตุหยารางทําใหเกิดความแตกแยกภายใน
ครอบครัว หรือปญหาในการเล้ียงดูบุตรตามมา ซ่ึงในบางกรณีครอบครัวอาจรับไมไดตอการอยู
ภายในเรือนจําทําใหความสัมพันธภายในครอบครัวนั้นไมสมบูรณ ผลกระทบทางดานสังคมอาจทํา
ใหเพื่อนบาน หรือชุมชนท่ีผูตองขังหญิงอาศัยอยูนั้นถูกตีตราวาเปน “คนคุก” หรืออาจสงผลไปถึง
บุตรหรือครอบครัวของผูตองขังหญิงเปนไปในทางลบซ่ึงถือวาเปนการตีตราจากสังคมในอดีต
จนถึงปจจุบันทําใหยากตอการท่ีจะกลับมาทําใหชุมชน หรือเร่ิมตนชีวิตใหมในสังคม 
 ควรแกไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 มาตรา 14 เดิมท่ีกําหนด
วา 
 “หามมิใหใชเคร่ืองพันธนาการแกผูตองขัง เวนแต 
 (1)  เปนบุคคลท่ีนาจะทําอันตรายตอชีวิตหรือรางกายของตนเองหรือผูอ่ืน 
 (2)  เปนบุคคลวิกลจริต หรือจิตไมสมประกอบอันอาจเปนภยันตรายตอผูอ่ืน 
 (3)  เปนบุคคลท่ีนาจะพยายามหลบหนีการควบคุม 
 (4)  เม่ือถูกคุมตัวไปนอกเรือนจํา เจาพนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมเห็นเปนการสมควรที่
จะตองใชเคร่ืองพันธนาการ 
 (5)  เม่ือรัฐมนตรีส่ังวาเปนการจําเปนจะตองใชเคร่ืองพันธนาการเนื่องแตสภาพของ
เรือนจําหรือสภาพการณของทองถ่ิน 
 ภายใตบังคับอนุมาตรา (4) และ (4) แหงมาตรานี้ ใหพัศดีเปนเจาหนาท่ีมีอํานาจท่ีจะส่ัง
ใหใชเคร่ืองพันธนาการแกผูตองขังและท่ีจะเพิกถอนคําส่ังนั้น” 
 แกไขเพิ่มเติมใหมเปน มาตรา 14 “หามใชเคร่ืองพันธนาการแกผูตองขัง เวนแตกรณี
ดังตอไปนี้   
 (1)  เปนบุคคลท่ีอาจทําอันตรายตอชีวิตหรือรางกายของตนเองหรือผูอ่ืน 
 (2)  เปนบุคคลวิกลจริตหรือจิตไมสมประกอบอันอาจเปนอันตรายตอผูอ่ืน 
 (3)  เปนบุคคลท่ีนาจะพยายามหลบหนีการควบคุม 
 (4)  เปนบุคคลท่ีถูกกลาวหาวา กระทําผิดอาญาหรือฝาฝนกฎระเบียบ และ ขอบังคับของ
เรือนจําท่ีอาจเกิดผลกระทบตอความสงบเรียบรอยภายในเรือนจํา 
 (5)  เปนบุคคลที่ศาลมีคําพิพากษาใหประหารชีวิต จําคุกตลอดชีวิต จําคุกหา สิบป หรือ
เกินอํานาจการควบคุมของเรือนจํา 
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  (6) เม่ือถูกคุมตัวไปนอกเรือนจําและเจาพนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมเห็นเปนการสมควร
ท่ีจะตองใชเคร่ืองพันธนาการ   
 (7)  เม่ืออธิบดีส่ังวาเปนการจําเปนตองใชเคร่ืองพันธนาการ เนื่องจากสภาพของเรือนจํา 
สภาพของทองถ่ิน หรือเนื่องจากเหตุจําเปนอ่ืน   
 ใหอธิบดีกําหนดตัวพัศดีผูมีอํานาจส่ังใหใชเคร่ืองพันธนาการแกผูตองขังตาม (1) (2) 
(3) (4) หรือ (5) และส่ังเพิกถอนคําส่ังนั้น   
 การใชเคร่ืองพันธนาการตามกลาวในวรรคกอน กับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือหญิง
ซ่ึงมีบุตรติดมาดวย นอกจากพนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมตองเห็นเปนการจําเปนท่ีจะตองใชเคร่ือง
พันธนาการนั้นแลว พนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมตองไดรับความเห็นชอบจากพัศดีเรือนจํากอนดวย  
 ใหพนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมซ่ึงใชเคร่ืองพันธนาการกับผูตองขังตามวรรคสองและ
วรรคสาม บันทึกเหตุผลของความจําเปนท่ีตองใชเคร่ืองพันธนาการกับผูตองขังนั้นไวดวย  
 การกําหนดประเภท ชนิด และขนาดของเคร่ืองพันธนาการใหเปนไปตามท่ี กําหนดใน
กฎกระทรวง” 
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บทที่ 5 
บทสรุปและขอเสนอแนะ 

 
5.1  บทสรุปเก่ียวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตรติด 
มาดวย 
 ประเทศไทยไดรับรองสิทธิมนุษยชนเปนสิทธิในความเปนมนุษย ซ่ึงเปนส่ิงท่ีติดตัว
ของแตละบุคคลมาต้ังแตกําเนิดมาจากปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน โดยสิทธิมนุษยชนใน
ปฏิญญานั้น ไดแก อิสรภาพ เสรีภาพ สิทธิประโยชนตางๆ และศักดิ์ศรีของความเปนมนุษย ใน
ประเทศไทยไดคํานึงถึงสิทธิมนุษยชนตามหลักปฏิญญาสากลมากข้ึนกวาในอดีต โดยไดรับรอง
หลักการเร่ืองสิทธิมนุษยชนไวในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยท่ีเปนลายลักษณอักษร เร่ิม
ตั้งแตรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 และรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2550 ในหมวดของหลักประกันสิทธิและเสรีภาพตามปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิ
มนุษยชนท่ีมีหลักการวา “มนุษยทุกคนเกิดมาพรอมอิสรเสรีและเทาเทียมกันท้ังศักดิ์ศรีและสิทธิ
เสรีภาพ โดยไมมีการจําแนกความแตกตาง อาทิเชน เช้ือชาติ สีผิว เพศ ภาษา ศาสนา เปนตน ทุกคน
ตางเสมอภาคกันในกฎหมายและจะไดรับความคุมครองตามกฎหมายท่ีเทาเทียมกัน โดยปราศจาก
การเลือกปฏิบัติและทุกคนจะไดรับความคุมครองอยางเสมอภาคกัน”  
 มีกฎหมายท่ีเกี่ยวของกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ
หรือมีบุตรติดตัวมาดวยท้ังกฎหมายระหวางประเทศ กฎหมายตางประเทศและกฎหมายของประเทศ
ไทยอยูมากมาย เชน ปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนป ค.ศ. 1948 (Universal Declaration of 
Human Rights UDHR) กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง 
(International Covenant on Civil and Political Rights-ICCPR) อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ  (Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination 
against Women-CEDAW) ปฏิญญาวาดวยการขจัดความรุนแรงตอผูหญิงในภูมิภาคอาเซียน
ขอกําหนดมาตรฐานข้ันตํ่าวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังของสหประชาชาติ (Standard Minimum 
Rules for the Treatment of Prisoners-SMR) ค.ศ. 1955 มาตรฐานข้ันตํ่าของสหประชาชาติสําหรับ
มาตรการไมควบคุมตัวมาตรฐานข้ันต่ําของสหประชาชาติสําหรับมาตรการไมควบคุมตัว (United 
Nations Standard Minimum Rules for Non-custodial Measures–The Tokyo Rules) ขอกํ าหนด
กรุงเทพ (Bangkok Rules) ระเบียบการทํางานในเรือนจํา (ฉบับเลขท่ี 4800) วาดวยผูตองขังหญิง 

DPU



123 

(Prison Service Order (4800) on Women Prisoners-PSO) ของประเทศอังกฤษ กฎหมายเรือนจํา 
(Prison Law) และพระราชบัญญัติราชทัณฑ (Prison Law) ของประเทศญ่ีปุน พระราชบัญญัติ
ราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 กฎกระทรวงมหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติ 
ราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 ขอบังคับกรมราชทัณฑ (ฉบับท่ี 5) เร่ือง เด็กในความดูแลของผูตองขัง
ติดมายังเรือนจํา ของประเทศไทย เปนตน 
 แมวาประเทศไทยจะมีพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 กฎกระทรวง
มหาดไทย ออกตามความในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 ขอบังคับ
กรมราชทัณฑ (ฉบับท่ี 5) เร่ือง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา แตก็ยังกอใหเกิด
ปญหาสําหรับการละเมิดสิทธิและเสรีภาพผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภหรือมีบุตรติดมาดวย โดยผูเขียน
ไดศึกษาคนพบปญหาดังกลาวท้ังส้ิน 3 ปญหา คือ 
 1. ปญหาเกี่ยวกับสถานท่ีกักขัง  กักกัน  หรือสถานท่ีควบคุมตัวภายในเรือนจํา  
ทัณฑสถานที่ไมไดเปนไปตามมาตรฐานข้ันตํ่า 
 กลาวคือ ผูตองขังในเรือนจํา 1 คนมีพื้นที่นอนโดยเฉล่ียเพียง 0.85 ตารางเมตรเทานั้นตํ่า
กวามาตรฐานท่ีกรมราชทัณฑไทยกําหนดไวเกือบ 3 เทาตัวโดยกรมราชทัณฑไดกําหนดมาตรฐานข้ัน
ต่ําของพื้นท่ีนอนไวท่ี 2.25 ตารางเมตร/คน และตํ่ากวามาตรฐานสากลถึง 8.8 เทาตามมาตรฐานสากล
กําหนดพื้นท่ีนอนของผูตองขังไวท่ี 7.5 ตารางเมตร/คนถือไดวาผูตองขังในเรือนจําแทบจะขยับตัว
ไมไดเลยหรือหากผูตองขังลุกไปเขาหองน้ํากลับมาก็อาจไมมีท่ีนอน และผูตองขังหญิงมีพื้นท่ีนอน
เฉล่ียเพียง 1.08 ตารางเมตร/คน1จากจํานวนผูตองขังหญิงท่ีมีจํานวนเพ่ิมมากข้ึนเม่ือเกิดความแออัด
ภายในเรือนจําข้ึนแลวยังทําใหเกิดปญหาที่ตามมาอีกมากมาย สวนใหญผูตองขังหญิงตองไปอยูใน
สถานกักขังในเรือนจําชายท่ีแออัดและไมถูกสุขลักษณะทําใหคุณภาพชีวิตของผูตองขังหญิงตํ่ากวา
มาตรฐาน  
 2. ปญหาเกี่ยวกับเกี่ยวกับการบริการทางการแพทย สุขอนามัย  และส่ิงอํานวย 
ความสะดวกในการดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
ตามมาตรฐานข้ันตํ่า 
 ปญหาท่ีเกิดจากการไมตระหนักถึงความตองการที่แตกตางของผูตองขังหญิง 
ซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยทําใหผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยสวนใหญ 
ขาดการดูแล หรือไดรับบริการหรือสวัสดิการพื้นฐานท่ีจําเปนสําหรับผูหญิงท่ัวไปไมเพียงพอ  

                                                 
1 “วิธีนอนใหสบายในคุก.”  คูมือติดคุก.  ทัณฑสถานโรงพยาบาลราชทัณฑ, จาก  www.hosdoc.com. 

(อางถึงใน ธานินทร กรัยวิเชียร. (2554)  บทความพิเศษ  นักโทษไทยเปนนักโทษที่มีความสุขที่สุดในโลกจริงหรือ
(กรกฎาคม-ธันวาคม), วารสารผูตรวจการแผนดิน, 4(2), น. 13-14).   
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อันเนื่องมาจากปญหาพื้นฐานทางเศรษฐกิจและสังคมท่ีไมดี จึงเผชิญความเส่ียงตอสุขภาพอนามัย
มากกวาคนท่ัวๆไป ไมวาจะเปนการไดรับบริการทางสาธารณสุข หรือการรับโภชนาการท่ีไมถูก
สุขลักษณะ รวมถึงการดูแลสุขภาพข้ันพื้นฐาน ท้ังทางกายและทางจิต และการดูแลท่ีเปนการ
เฉพาะท่ีเกี่ยวกับการต้ังครรภของผูตองขังหญิง  
 3. ปญหาเกี่ยวกับวิธีเพื่อความปลอดภัยในการควบคุมตัวหรือการลงโทษในการกระทํา
ผิดวินัย 
 พระราชบัญญัติราชทัณฑไดมีการบัญญัติเร่ืองการใชเคร่ืองพันธนาการไวในมาตรา 14 
โดยความหมายของเคร่ืองพันธนาการที่ถูกบัญญัติไวในกฎกระทรวงมหาดไทย อาศัยออกตามความ
ในมาตรา 58 แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ ขอท่ี 25 ไดแก ตรวจ กุญแจมือ โซลาม ซ่ึงในปจจุบัน
ไดมีการนําเคร่ืองพันธนาการอยูบางกรณี อาทิเชน กุญแจมือ นํามาใชกับผูตองขังอยูในการนํา
ผูตองหาออกนอกเรือนจํา โดยเฉพาะผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยนั้น เม่ือออกมา
ตรวจครรภภายนอกเรือนจํา หรือภายหลังคลอดก็ยังถูกนําเคร่ืองพันธนาการ (กุญแจมือ) มาใชกับ
ผูตองขังหญิงท่ีพักรักษาตัวอยูเพื่อปองกันการหลบหนีจากสถานพยาบาลภายนอกเรือนจํา รวมถึง
การตรวจคนรางกายผูตองขังเขาใหมทุกราย หรือการเขาออกจากสถานที่ในการตรวจรางกายเพื่อ
ตรวจหาส่ิงของตองหามซุกซอนเขาเรือนจํา ทําใหผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย
บางรายถูกตรวจคนรางกายเกินความจําเปน ในการรุกลํ้าเขาไปในเนื้อตัวรางกายของผูตองขังหญิง
ซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย 
 
5.2 ขอเสนอแนะเกี่ยวกับการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีบุตร
ติดมาดวย 
 5.2.1  ปญหาเกี่ยวกับสถานท่ีกักขัง กักกัน หรือสถานท่ีควบคุมตัวภายในเรือนจํา ทัณฑสถานท่ี
ไมไดเปนไปตามมาตรฐานข้ันตํ่าผูเขียนมีความเห็นวาควรแกเพิ่มเติมพระราชบัญญัติราชทัณฑ 
พุทธศักราช 2479 มาตรา 4 แกไขเพ่ิมเติมเปน “ในพระราชบัญญัตินี้ เวนแตจะมีขอความแสดงให
เห็นเปนอยางอ่ืน 
  (1) “เรือนจํา” หมายความวา ท่ีซ่ึงใชควบคุม กักขัง หรือจําคุกผูตองขัง และให หมายความ 
รวมถึงท่ีอ่ืนใดท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดในราชกิจจานุเบกษาวางอาณาเขต ไวโดยชัดเจน” 
 แกไขเพิ่มเติมวรรคสองของมาตรา 6 ดังกลาวเปน 
 มาตรา 6 “รัฐมนตรีมีอํานาจกําหนดประเภทหรือช้ันของเรือนจํา หรือส่ังใหจัดอาณาเขต
ภายในเรือนจําออกเปนสวนๆ ท้ังนี้ ใหคํานึงถึงประเภท ช้ัน เพศของผูตองขังหรือความประสงคใน
การอบรมผูตองขังดวย 
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 ในกรณีท่ีผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวยเปนหลักในการจัดหาสถานท่ี
ในการควบคุมตัวท่ีเปนเอกเทศและใกลภูมิลําเนาของตน โดยการจําแนกนั้นตองอยูแยกตางหากจาก
ผูตองขังหญิงรายอ่ืนๆ และไมควรถูกควบคุมตัวอยูในสวนของเรือนจําชาย เพื่อประโยชนสูงสุด
ของบุตรเปนหลัก” 
 แกไขเพิ่มเติม มาตรา 9 ใหมเปน “ถาผูตองขังมีเด็กอายุต่ํากวาเกาปอยูในความดูแลของ
ตนติดมายังเรือนจํา และปรากฏวาไมมีผูใดจะเลี้ยงดูเด็กนั้น จะอนุญาตใหเด็กนั้นอยูในเรือนจํา
ภายใตบังคับเง่ือนไขดังระบุไวในขอบังคับท่ีอธิบดีตั้งข้ึน หรือจะสงไปยังสถานท่ีอ่ืนใดอันไดจัดต้ัง
ข้ึนเปนพิเศษเพ่ือการนี้ก็ได 
 บทบัญญัติในวรรคกอนใหใชบังคับแกเด็กท่ีเกิดในเรือนจําดวย” 
 5.2.2  ปญหาเกี่ยวกับเกี่ยวกับการบริการทางการแพทย สุขอนามัย และส่ิงอํานวยความสะดวก
ในการดูแลสุขภาพภายในเรือนจําของผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติดมาดวย ตามมาตรฐาน
ข้ันตํ่าผูเขียนมีความเห็นวาควรเพ่ิมเติมพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 เปนมาตราใหม 
โดยมีขอความดังตอไปนี้ 
  “มาตรา …. ในการใหบริการทางการแพทยแกผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือมีบุตรติด
มาดวยใหไดรับการบริการท่ีตรงตามความตองการเฉพาะไมวาจะเปนการฝากครรภภายนอกเรือนจํา 
การคลอดบุตร และการพักฟนหลังคลอดท่ีตองไดรับการบริการทางการแพทยภายนอกเรือนจํา ใน
ทุกเรือนจําจะตองมีแพทยประจําการโดยเฉพาะอยางนอย 1 คนซ่ึงมีความรูดานจิตเวชดวย รวมถึง
เคร่ืองมือเคร่ืองใชทางการแพทยท่ีเพียงพอตอความตองการของผูตองขังหญิงตามมาตรฐานข้ันต่ํา 
ในสวนของส่ิงอํานวยความสะดวกใหกับผูตองขังหญิงซ่ึงตั้งครรภ หรือมีเด็กติดมาดวย ควรมีน้ํา
สะอาด และนํ้ารอนไวใชสําหรับประกอบกิจสวนตัว รวมถึงการจัดใหมีเคร่ืองนุงหมและเคร่ืองนอน 
ท่ีเพียงพอตอความตองการ” 
 5.2.3 ปญหาเกี่ยวกับวิธีเพ่ือความปลอดภัยในการควบคุมตัวหรือการลงโทษในการกระทําผิด
วินัย ผูเขียนมีความเห็นวาควรแกไขพระราชบัญญัติราชทัณฑ พุทธศักราช 2479 มาตรา 14 ใหมเปน 
“หามใชเคร่ืองพันธนาการแกผูตองขัง เวนแตกรณีดังตอไปนี้   
 (1) เปนบุคคลท่ีอาจทําอันตรายตอชีวิตหรือรางกายของตนเองหรือผูอ่ืน 
 (2) เปนบุคคลวิกลจริตหรือจิตไมสมประกอบอันอาจเปนอันตรายตอผูอ่ืน 
 (3)  เปนบุคคลท่ีนาจะพยายามหลบหนีการควบคุม 
 (4)  เปนบุคคลท่ีถูกกลาวหาวากระทําผิดอาญาหรือฝาฝนกฎระเบียบและขอบังคับของ
เรือนจําท่ีอาจเกิดผลกระทบตอความสงบเรียบรอยภายในเรือนจํา 
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 (5)  เปนบุคคลท่ีศาลมีคําพิพากษาใหประหารชีวิต จําคุกตลอดชีวิต จําคุกหา สิบป หรือ
เกินอํานาจการควบคุมของเรือนจํา 
 (6) เม่ือถูกคุมตัวไปนอกเรือนจําและเจาพนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมเห็นเปนการสมควร
ท่ีจะตองใชเคร่ืองพันธนาการ   
 (7) เม่ืออธิบดีส่ังวาเปนการจําเปนตองใชเคร่ืองพันธนาการ เนื่องจากสภาพของเรือนจํา 
สภาพของทองถ่ิน หรือเนื่องจากเหตุจําเปนอ่ืน   
 ใหอธิบดีกําหนดตัวพัศดีผูมีอํานาจส่ังใหใชเคร่ืองพันธนาการแกผูตองขังตาม (1) (2) 
(3) (4) หรือ (5) และส่ังเพิกถอนคําส่ังนั้น   
 การใชเคร่ืองพันธนาการตามกลาวในวรรคกอน กับผูตองขังหญิงซ่ึงต้ังครรภ หรือหญิง
ซ่ึงมีบุตรติดมาดวย นอกจากพนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมตองเห็นเปนการจําเปนท่ีจะตองใชเคร่ือง
พันธนาการนั้นแลว  พนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมตองไดรับความเห็นชอบจากพัศดีเ รือนจํา 
กอนดวย  
 ใหพนักงานผูมีหนาท่ีควบคุมซ่ึงใชเคร่ืองพันธนาการกับผูตองขังตามวรรคสองและ
วรรคสาม บันทึกเหตุผลของความจําเปนท่ีตองใชเคร่ืองพันธนาการกับผูตองขังนั้นไวดวย  
 การกําหนดประเภท ชนิด และขนาดของเคร่ืองพันธนาการใหเปนไปตามท่ี กําหนดใน
กฎกระทรวง”  
 
 

 

DPU



 
 
 
 
 
 
 

บรรณานุกรม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DPU



128 

บรรณานุกรม 
 
ภาษาไทย 
กรมราชทัณฑ กระทรวงยุตธิรรม. (2553). รายงานศึกษาวิจัยเร่ือง ผลกระทบจากการถูกจําคุกของ

ผูตองขังหญิง. กรุงเทพฯ: 
กรมราชทัณฑ.  (ม.ป.ป.).  จาก http://www.correct.go.th/correct2009/ 
กรมราชทัณฑ. (2552).  กลุมงานพัฒนาระบบดานทัณฑปฏิบัติ. สารานุกรม การปฏิบัติตอผูตองขัง

หญิงนานาชาติ 
กุลพล  พลวัน.  (2547).  สิทธิมนุษยชนในสังคมโลก. กรุงเทพมหานคร: สํานิติธรรม. 
ขอบังคับกรมราชทัณฑ วาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานท่ีกักขัง พ.ศ. 2550 
จารุวรรณ ศรีวิลัย. ปญหาและอุปสรรคในการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงท่ีตั้งครรภ: ศึกษาเฉพาะกรณ ี 
                    ทัณฑสถานหญิงกลาง (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑติ). กรุงเทพมหานคร: 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 
ชาติ ชัยเดชสุริยะ. (2549). มาตรการทางกฎหมายในการคุมครองสิทธิมนุษยชนในกระบวนการ

ยุติธรรมทางอาญา กรุงเทพมหานคร:  เดือนตุลา. 
ณัฐชาภัทร  คําคม. ความตองการของผูตองขังหญิงเรือนจาํกลางนครปฐม. (วิทยานิพนธปริญญา

มหาบัณฑติ). กรุงเทพมหานคร: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร. 
ธานินทร กรัยวิเชียร. บทความ เร่ือง สิทธิสตรีในกฎหมายไทย. หองสมุดอิเล็กทรอนกิส 

ศาลยุติธรรม. จาก www.library.coj.go.th 
นัทธี  จิตสวาง. บทความตางๆ ท่ีเกี่ยวของกบัขอกําหนดกรุงเทพ และผูตองขังหญิง  

www.nathee-chitsawang.com แหลงรวมความรูดานอาชญาวิทยาและการบริหารงาน
ยุติธรรม 

นิติเวท  มีสงฆ. การปฏิบัติตอเด็กติดผูตองขังโดยกรมราชทัณฑ. (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑติ). 
กรุงเทพมหานคร:  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

นันทวัฒน บรมานันท. (2546). การใหสิทธิประชาชนฟองศาลรัฐธรรมนูญกรณีละเมิดสิทธิเสรีภาพ
ตามรัฐธรรมนูญ. เสนอตอสํานักงานศาลรัฐธรรมนูญ. 

นันทวัฒน บรมานันท. (2548).  กระบวนการกล่ันกรองคดีท่ีจะเขาสูการพิจารณาของศาล
รัฐธรรมนูญตามมาตรา 264. เสนอตอสํานักงานศาลรัฐธรรมนูญ. 

DPU



129 

บรรเจิด สิงคะเนติ และคณะ. (2544). การอางศักดิ์ศรีความเปนมนุษยหรือใชสิทธิเสรีภาพของบุคคล
ตามมาตรา 28 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540. กรุงเทพมหานคร: 
นานาส่ิงพิมพ. 

บรรเจิด สิงคะเนติ และคณะ. (มปป.) รายงานการศึกษาวิจยัฉบับสมบูรณ เร่ือง ปญหาและมาตรการ
ทางกฎหมายในการรับรอง และคุมครองสิทธิในความเปนอยูสวนตัว (Right to 
privacy). สํานักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน.   

บรรเจิด สิงคะเนติ และคณะ. (มปป.) รายงานการศึกษาวิจยัฉบับสมบูรณ เร่ือง คณะกรรมการสิทธิ
มนุษยชนแหงชาติกับการตรวจสอบ การละเมิดสิทธิมนษุยชนในความสัมพันธ
ระหวางเอกชนดวยกนั. สํานักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน. 

บรรเจิด สิงคะเนติ และคณะ. (2555).  การตรวจความชอบดวยรัฐธรรมนูญของบทบัญญัติแหง
กฎหมายท่ีกระทบตอสิทธิมนุษยชน (พิมพคร้ังท่ี 1).  กรุงเทพมหานคร:  สํานักงาน
ศาลรัฐธรรมนูญ  

บทความเร่ือง การแกปญหาผูตองขังหญิงลนคุกในประเทศไทย. จาก  
https://www.gotoknow.org/posts/582021  

บทความเร่ือง ผูหญิงในเรือนจํา https://www.gotoknow.org/posts/503438 
ปรีดี เกษมทรัพย. (2546).  นิติปรัชญา  ( พิมพคร้ังท่ี 6).  กรุงเทพมหานคร: มหาวิทยาลัย 

ธรรมศาสตร  
พรเพ็ญ เพชรสุขศิริ. (มปป.).  ผูตองขังหญิงในประเทศไทย. กรุงเทพมหานคร. 
ไพโรจน พลเพชร และคณะ. (มปป.).  รายงานการศึกษาโครงการศึกษาสิทธิเสรีภาพข้ันพื้นฐานตาม

กรอบรัฐธรรมนูญในบริบทของสังคมไทยและมาตรฐานสากลระหวางประเทศดาน
สิทธิมนุษยชน. กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยตุิธรรม. 

เพลินใจ แตเกษม และคณะ. (2556).  ประสิทธิผลในการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงมีครรภและเดก็ตดิ
ผูตองขัง. เอกสารขาวสารงานวิจยัและพัฒนา, 12, 129   เรียบเรียงโดย 
ปยะวรรณ ปานโต 

พระราชบัญญัติราชทัณฑ พ.ศ. 2497 
ระเบียบกรมราชทัณฑ (ฉบับท่ี 16) เร่ือง เด็กในความดแูลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา 
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจกัรไทย พุทธศักราช 2550 
 
 

DPU



130 

ศรัณย เชิดเกยีรติสกุล. การศึกษากฎหมาย เปรียบเทียบพระราชบัญญัติราชทัณฑ พ.ศ. 2479  
กับกฎหมายราชทัณฑของประเทศญ่ีปุน และประเทศสหรัฐอเมริกา: ศึกษาปญหา
กฎหมายท่ีเกีย่วกับเด็กติดผูตองขังหญิงและเดก็ติดครรภมารดา (วิทยานิพนธปริญญา
มหาบัณฑติ).  กรุงเทพมหานคร: จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

ศักดิ์ชัย เลิศพานิชพันธุ และคณะ. (มปป.).  รายงานฉบับสมบูรณโครงการวจิยัการสังเคราะห
วรรณกรรมและงานวจิัยเกี่ยวกับการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงและเด็กตดิผูตองขังใน
รอบ 7 ป (พ.ศ.2545-2551). กรุงเทพมหานคร: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร. 

สุชาติ เวโรจน. (มปป.).  หลักความเสมอภาคและการเลือกปฏิบัติท่ีไมเปนธรรม. สํานักงาน 
ศาลปกครอง. 

สมคิด  เลิศไพฑูรย. (2543).  หลักความเสมอภาค. วารสารนิติศาสตร,30, 2, น. 160-183. 
สถาบันเพื่อการยุติธรรมแหงประเทศไทย. (มปป.)  เอกสารแนวทางการปฏิบัติตามขอกําหนด

สหประชาชาติวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงในเรือนจํา และมาตรการท่ีมิใชการ
คุมขังสําหรับผูกระทําผิดหญิง(ขอกําหนดกรุงเทพ). กรุงเทพมหานคร. 

สํานักกิจการในพระดําริพระเจาหลานเธอ พระองคเจาพชัรกิติยาภา. (2557).  ผูตองขังหญิงใน
ประเทศ Argentina: สาเหตุ สภาพ และผลกระทบ (รายงานผลการวิจัย)  
กรุงเทพมหานคร: กระทรวงยุติธรรม. 

สํานักวิจยัและพัฒนาระบบงานราชทัณฑ กรมราชทัณฑ. (2552).  สารานุกรมการปฏิบัติตอผูตองขัง
หญิงนานาชาติ. กรมราชทัณฑ กระทรวงยุติธรรม.  

อภิญญา เวชยชัย และคณะ. (2554).  การศกึษาแนวทางการปฏิบัติตอผูตองขังหญิง : กระบวนการ
สรางเสริม “กําลังใจ” และความเปนมนุษยในกระบวนการยุติธรรม (พิมพคร้ังท่ี 2).
สํานักงานพระพุทธศาสนาแหงชาติ   

 

ภาษาตางประเทศ 
HM Prison Service Headquarters. Prison Service Order (4800) on Women Prisoners. London  
Kitzinger, Sheila . “How can we help pregnant women and mother in prison?”  
                    www.sheilakitzingger. 2004.  
La Ving, Nancy G.; Davies, Elizabeth and Brazzell. Diana. Broken bonds: Understanding and  
                    Addressing the Need of Children with Incarcerated Parents.The Urban Insitute, 

2008.  
Legal Services for Prisoners with Children (LSPC). “Pregnant prisoners fight to keep their 

babies,” www.prisonerswithchildren.org/news/ pregnantprisoners.htm. 2004.  

DPU



 
 
 
 
 
 

 
ภาคผนวก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DPU



132 

 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ก 
ขอกําหนดสหประชาชาติวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขังหญิงในเรือนจํา 

และมาตรการที่ไมใชการคุมขังสําหรับผูกระทําผิดหญิง  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

DPU



133 

ขอกําหนดสหประชาชาติวาดวยการปฏิบตัิตอผูตองขังหญิงในเรือนจํา และมาตรการท่ีไมใชการ 
คุมขังสําหรับผูกระทําผิดหญิง  

United Nations Rules for the Treatment of Women Prisoners and Noncustodial Measures 
for Women Offenders Bangkok Rules 

 
 ท้ังนี้เพื่อใหเกิดการปรับปรุงการปฏิบัติตอผูตองขังหญิง ซ่ึงเปนสิทธิท่ีมนุษยคนหนึ่ง 
ควรไดรับปจจัยข้ันพื้นฐานอยางเพียงพอและเหมาะสม เพ่ือไมเปนการลงโทษซ้ําจากสังคม และ
สามารถกลับมาเปนสวนหนึ่งของสังคมไดตอไป สําหรับรางขอกําหนดดังกลาวไดรับการคาดหมาย
วาจะไดรับการรับรองมีผลใชบังคับจากองคการสหประชาชาติประมาณวันท่ี 16 ธันวาคม 2553 นี้  
มีขอบเขตของเน้ือหาอยู 70 ขอ ซ่ึงรายละเอียดของเนื้อหามี ดังตอไปนี้ 
 Rule 1  
 Principle of non-discrimination  
 ยึดม่ันในหลักการไมเลือกปฏิบัติ  
 Rule 2  
 Attention shall be paid to admission procedures.  
 ข้ันตอนการรับตัวควรจะไดรับการดูแลเอาใจใสอยางเพียงพอ  
 Rule 3  
 The number and personal details of the children of women shall be recorded at the 
time of admission and shall be kept confidential 
 จํานวนและรายละเอียดสวนบุคคลของเด็กติดผูตองขังจะตองไดรับการบันทึกและเก็บ
เปนความลับเม่ือถูกรับตัวเขาไวในเรือนจํา  
 Rule 4  
 Women prisoners shall be allocated to prisons or places of social rehabilitation close 
to their homes 
 ผูตองขังหญิงควรจะถูกคุมขังในเรือนจําหรือสถานท่ีบําบัดและแกไขฟนฟูท่ีมีสภาพ
ใกลเคียงกับบานของตนมากท่ีสุด 
 Rule 5  
 Accommodation for female prisoners shall have facilities and materials required to 
meet women's specific hygiene needs 
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 สถานท่ีคุมขังหรือหองขังของผูตองขังหญิงควรท่ีจะมีส่ิงอํานวยความสะดวกและ
อุปกรณท่ีไดมาตรฐานถูกสุขลักษณะตามความตองการเฉพาะของผูหญิง  
 Rule 6  
 Comprehensive health screening of women prisoners  
 มาตรการการตรวจอนามัยท่ีครอบคลุมสําหรับผูตองขังหญิงขณะรับตัว  
 Rule 7  
 If diagnosed existence of sexual abuse or other forms of violence during prior 
detention, woman prisoner has her right to seek recourse from judicial authorities.  
 ในกรณีท่ีมีการตรวจพบรองรอยการลวงละเมิดทางเพศหรือถูกกระทํารุนแรงใน
รูปแบบอ่ืนกอนการรับตัว ผูตองขังหญิงสามารถท่ีจะขอความชวยเหลือจากผูมีอํานาจพิจารณาคดี  
 Rule 8  
 Women prisoners’ right to medical confidentiality  
 สิทธิของผูตองขังหญิงทางดานการปกปดขอมูลทางการแพทย  
 Rule 9  
 Suitable healthcare for a child  
 เด็กติดผูตองขังจะตองไดรับการตรวจสุขภาพเพ่ือวินิจฉัยและใหการรักษาตามความ
ตองการและจําเปนทางการแพทย  
 Rule 10  
 Gender specific healthcare services  
 การบริการดูแลสุขอนามัยสําหรับผูหญิง 
 Rule 11  
 Only medical staff shall be present during medical examinations unless exceptional 
circumstances exist.  
 บุคลากรทางการแพทยเทานั้นท่ีสามารถอยูชวงการตรวจอนามัย นอกจากจะมีเหตุอ่ืนท่ี
จําเปน  
 Rule 12  
 Mental health care as needed for women prisoners  
 ผูตองขังหญิงสามารถเขาถึงบริการการดูแลดานสุขภาพจิตท่ีครอบคลุมหากมีความ
ตองการ  
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 Rule 13  
 Prison staff shall be made aware of times when women may feel particular distress 
 บุคคลากรของเรือนจําควรท่ีจะตองเตรียมตัวทุกเม่ือในขณะท่ีผูตองขังหญิงมีความรูสึก
เครียด  
 Rule 14  
 Developing responses to HIV/AIDS in penal institutions, programmes and services 
shall be responsive to the specific needs of women.  
 การปองกันดูแลควรจะตอบสนองตอความตองการเฉพาะของผูหญิงในการกําหนด
กิจกรรมและบริการเพื่อแกไขปญหาโรคเอดสในเรือนจํา  
 Rule 15  
 Prison health services for specialised treatment programmes for female substance 
abusers  
 การบริการดูแลดานสุขอนามัยเรือนจําจะตองมีกิจกรรมดานการบําบัดผูตองขังหญิงท่ี
ติดสารเสพติด  
 Rule 16  
 Strategies to prevent suicide and self-harm among women prisoners  
 การพัฒนากลยุทธในการปองกันการทํารายตนเองและการฆาตัวตายของผูตองขังหญิง  
 Rule 17  
 Providing education and information about preventive healthcare measures to female 
prisoners  
 ผูตองขังหญิงจะตองไดรับการใหความรูและขอมูลเกี่ยวกับมาตรการปองกันโรคตางๆ 
 Rule 18  
 Offering preventive healthcare measures relevance to women  
 ผูตองขังหญิงจะตองไดรับบริการการปองกันโรคท่ีเกี่ยวของกับผูหญิง  
 Rule 19  
 To ensure women prisoners’ dignity and respect is protected during personal 
searches 
 การกระทําการคนตัวผูตองขังหญิงจะตองคุมครองและเคารพศักดิ์ศรีของผูตองขังหญิง  
 Rule 20  
 Alternative screening methods shall be developed to replace invasive body searches 
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 การตรวจคนโดยทางเลือกอ่ืนควรท่ีจะพัฒนาเพื่อนํามาใชแทนท่ีการตรวจคนอวัยวะ
ภายใน  
 Rule 21  
 Prison staff shall demonstrate sensitivity, and preserve respect and dignity when 
searching both children in prison with their mother and children visiting prisoners.  
 เจาหนาท่ีเรือนจําควรท่ีจะตองดําเนินการอยางระมัดระวัง เคารพและรักษาไวซ่ึงเกียรติ
ในการคนตัวของเด็กท่ีติดเรือนจําและผูมาเยี่ยมผูตองขังท่ีเปนเด็ก  
 Rule 22  
 Solitary confinement or disciplinary segregation shall not be applied to pregnant 
women, breastfeeding mothers and women with infants in prison 
 การขังเดี่ยวหรือการลงโทษแบบแยกขังไมควรใชกับผูตองขังหญิงท่ีมีครรภ มีทารก 
และขณะท่ีใหนมบุตร  
 Rule 23  
 Disciplinary sanctions for women prisoners shall not include prohibition of family 
contact 
 การลงโทษไมควรที่จะรวมถึงการกีดกนัจากการติดตอของสมาชิกในครอบครัว  
 Rule 24  
 Instruments of restraint shall never be used on women who are in labour, during 
birth and immediately after birth 
 เคร่ืองพันธนาการจะตองไมถูกใชกับผูตองหญิงขณะคลอดบุตร และหลังคลอดบุตร
ทันที 
 Rule 25  
 Protection measures shall be taken into account.  
 การใหความสําคัญกับมาตรการการปองกนั  
 Rule 26  
 Women prisoners’ contact with their families shall be encouraged and facilitated by 
all reasonable means 
 สงเสริมและอํานวยการการติดตอระหวางผูตองขังหญิงและครอบครัวมากท่ีสุดเทาท่ีจะ
เปนไปได  
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 Rule 27  
 Conjugal visits are allowed 
 สิทธิของผูตองขังหญิงในการใหเยีย่มแบบใกลชิด  
 Rule 28  
 Visits involving children shall take place in an environment that not hostile 
 การเขาเยีย่มผูตองขังหากมีเด็กควรจดัในสถานท่ีท่ีมีบรรยากาศท่ีเปนมิตร  
 Rule 29  
 Capacity building for female staff in women’s prisons  
 การสงเสริมสมรรถนะใหเจาหนาท่ีเรือนจําเพื่อตอบสนองตอความตองการพิเศษของ
ผูหญิง  
 Rule 30  
 Clear and sustained commitment on prevention and addressing discrimination 
against female staff  
 การกําหนดกรอบท่ีชัดเจนในการปองกันและจัดการกับปญหาการเลือกปฏิบัติตอ
เจาหนาท่ีหญิง  
 Rule 31  
 Clear policies and regulations on conduct of prison staff against gender based 
violence and abuse  
 การกําหนดขอนโยบายและขอบังคับท่ีชัดเจนตอการปฏิบัติของเจาหนาท่ีเรือนจําเพื่อ
ปองกันปญหาการลวงละเมิดทางเพศของผูตองขังหญิง  
 Rule 32 
 Prison staff shall have access to training programmes on gender sensitivity 
 เจาหนาท่ีเรือนจําจะตองไดรับการอบรมในเร่ืองของความออนไหวระหวางเพศ  
 Rule 33  
 Staff training relating to the gender specific needs of female prisoners  
 การอบรมในเร่ืองความตองการเฉพาะของผูตองขังหญิงของเจาหนาท่ีเรือนจํา  
 Rule 34  
 Capacity building  programmes on HIV as part of regular training curricula of 
prison staff  
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 โปรแกรมการใหความรูเ ร่ือง HIV จะตองเปนสวนหนึ่งของหลักสูตรการอบรม
เจาหนาท่ีเรือนจํา  
 Rule 35  
 Prison staff shall be trained to detect risk of self-harm and suicide among women 
prisoners and offer assistance 
 การฝกอบรมเจาหนาท่ีเรือนจําเพื่อทําหนาท่ีตรวจจับอัตราความเส่ียงท่ีจะทํารายตนเอง
และการฆาตัวตายของผูตองขังหญิง รวมถึงการใหความชวยเหลือแกผูตองขังหญิง  
 Rule 36  
 Protection needs of young female prisoners  
 มาตรการคุมครองตามความตองการของผูตองขังหญิงวัยสาว  
 Rule 37  
 Equal access to education and vocational training  
 การเขาถึงการศึกษาและการฝกอาชีพอยางเปนธรรมของผูตองขังหญิงวัยสาว  
 Rule 38  
 Access to age and gender specific programmes and services  
 การเขาถึงกิจกรรมและบริการท่ีมีความเหมาะสมตอวัยและเพศของผูตองขังหญิงวัยสาว  
 Rule 39  
 Equivalent support and medical care for pregnant young female prisoners 
 การชวยเหลือและการดูแลทางการแพทยท่ีเทาเทียมกันสําหรับผูตองขังหญิงวัยสาวท่ี
ตั้งครรภ  
 Rule 40  
 Classification methods to address gender specific needs and circumstances of women 
prisoners  
 การจําแนกลักษณะผูตองขังท่ีสนองตอบตอความตองการเฉพาะของเพศหญิงและ
ประเด็นท่ีเกี่ยวของกับผูตองขังหญิง  
 Rule 41  
 Gender sensitive risk assessment and classification of prisoners  
 การจัดทําประเมินคาความเส่ียงทางเพศและการจําแนกลกัษณะผูตองขัง  
 Rule 42  
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 Flexibility of prison regime to respond to needs of pregnant women, nursing mothers 
and women with children  
 ระบบเรือนจําจะตองมีความยืดหยุนเพียงพอตอการสนองความตองการของผูตองขัง
หญิงต้ังครรภและผูตองขังหญิงมีบุตร  
 Rule 43  
 Encouraging and facilitating visits to female prisoners  
 การสนับสนุนและอํานวยความสะดวกของการเขาเยีย่มผูตองขังหญิง  
 Rule 44  
 Women prisoners with experience of domestic violence shall be consulted when 
allowing to visit them 
 ผูตองขังหญิงท่ีมีประสบการณท่ีถูกกระทํารุนแรงในครอบครัวมากอน เม่ือมีการเขา
เยี่ยมจะตองไดรับอนุญาตกอน  
 Rule 45  
 Utilizing options for female prisoners to ease their transition from prison to liberty  
 เรือนจําควรเสนอทางเลือกท่ีเหมาะสมใหแกผูตองขังหญิงเพื่อบรรเทาการเปล่ียนผาน
จากการอยูในเรือนจําสูอิสรภาพ  
 Rule 46 
 Comprehensive pre- and post-release reintegration programmes  
 การวางแผนเตรียมการกอนและหลังการปลอยตัวสําหรับการกลับเขาสูสังคมของ
ผูตองขังหญิง  
 Rule 47  
 Continued support following release for women ex-prisoners  
 การสนับสนุนติดตามตางๆ ในภายหลังอยางตอเนื่องสําหรับอดีตผูตองขังหญิงท่ีไดรับ
การปลอยตัว  
 Rule 48  
 Advice on their diet for pregnant or nursing women prisoners  
 การใหคําแนะนําทางโภชนาการแกผูตองขังหญิงท่ีตั้งครรภหรือมีบุตรออน  
 Rule 49  
 Babies and dependent children shall not be treated as prisoners.  
 ทารกหรือเด็กติดผูตองขังจะตองไมถูกปฏิบัติเสมือนเปนผูตองขัง  
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 Rule 50  
 Women prisoners and their children shall be provided maximum opportunities to 
spend time together 
 ผูตองขังหญิงท่ีมีบุตรอยูรวมในเรือนจําจะตองรับโอกาสใชเวลาอยูรวมกันใหมากท่ีสุด  
 Rule 51  
 The environment provided for the child’s upbringing shall be as close as possible to 
outside prison 
 สภาพแวดลอมท่ีจัดไวสําหรับการเล้ียงดูเด็กควรจะมีสภาพใกลเคียงกับสถานท่ีท่ีจัดไว
ภายนอก  
 Rule 52  
 When a child is separated shall be based on individual assessments and best interests 
of child within scope of domestic laws 
 หากเม่ือตองแยกเด็กจากผูปกครองจะตองข้ึนอยูกับการประเมินของเด็กแตละบุคคล 
และคํานึงถึงประโยชนสูงสุดของเด็กภายใตขอบเขตของกฎหมายภายในประเทศน้ันๆ 
 Rule 53  
 Transfer of non-resident foreign national women prisoners to their home countries 
shall be considered as early as possible.  
 การโอนผูตองขังหญิงชาวตางประเทศเพ่ือกลับไปรับโทษตอในประเทศของตนควร
พิจารณาโดยเร็วท่ีสุด  
 Rule 54  
 Difference in cultural backgrounds that may face multiple forms of discrimination 
shall be recognized.  
 การตระหนักถึงความแตกตางทางวัฒนธรรมซ่ึงอาจนําไปสูการเลือกปฏิบัติในเรือนจํา
ได  
 Rule 55  
 Post-release services for indigenous women prisoners and to women prisoners from 
ethnic and racial minority groups  
 การดูแลติดตามหลังจากการปลอยตัวสําหรับผูตองขังหญิงพื้นเมืองและผูตองขังหญิง
ชนกลุมนอยหรือท่ีมีเชื้อชาติตางออกไป  
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 Rule 56  
 Guaranteeing women’s safety at all time in pre-trial detention  
 กําหนดมาตรการที่เหมาะสมเพื่อประกันถึงความปลอดภัยของผูหญิงในชวงเวลากอน
ถูกสงตัวเขาเรือนจํา  
 Rule 57  
 Women offenders shall not be separated from their families and communities unless 
strictly necessary 
 ผูกระทําผิดหญิงไมควรถูกแยกออกจากครอบครัวและชุมชน เวนมีเหตุจําเปน  
 Rule 58  
 Developing of gender specific options for diversionary measures, pre-trial and 
sentencing alternatives  
 การพัฒนาการปฏิบัติตอผูกระทําผิดหญิงท่ีเหมาะสมโดยนําเร่ืองประเด็นความตองการ
เฉพาะของเพศหญิงมาพิจารณาเพื่อกําหนดมาตรการทางเลือกในขั้นตอนกอนและหลังการพิจารณา  
 Rule 59  
 Sanctions involving custody to protect woman only applied if necessary and 
requested  
 การลงโทษโดยการควบคุมเพื่อคุมครองผูหญิงจะนํามาใชเม่ือมีความจําเปนและเปนการ
รองขอเทานั้น 
 Rule 60  
 Combining non-custodial measures with interventions for female offenders  
 การสรางทางเลือกท่ีเหมาะสมโดยการรวมเอากิจกรรมเพ่ือแกไขฟนฟูสําหรับผูกระทํา
ผิดเพศหญิง  
 Rule 61  
 Sentencing courts shall have power to consider mitigating and criminal histories to 
women convicted of minor drug offences 
 ศาลมีอํานาจในการนําเหตุบรรเทาโทษและประวัติการกระทําผิดมาประกอบการ
พิจารณาในกรณีพิพากษาในคดียาเสพติดท่ีจําเลยเพศหญิงกระทําผิดเพียงเล็กนอย  
 Rule 62  
 Gender sensitive, trauma-informed,women only substance abuse treatment 
programmes in community and women’s access to such treatment shall be improved 
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 ความละเอียดออนระหวางเพศ การรักษาภาวะทุกขทรมานทางจิต การจัดใหมีการบําบัด
สารเสพติดเปนการเฉพาะสําหรับผูหญิงในชุมชนและการเขาถึงบริการ จะตองไดรับการปรับปรุง
ใหดีข้ึน  
 Rule 63  
 Decisions on parole shall take into account women prisoners’ caring responsibilities 
and specific social reintegration needs.  
 การพิจารณาเพื่อใหมีการปลอยตัวกอนครบกําหนดโทษจะตองคํานึงถึงประเด็นท่ีเปน
ประโยชนตอผูตองขังหญิงเขามาประกอบดวย  
 Rule 64  
 Custodial sentences for pregnant women and women with dependent children shall be 
avoided as possible.  
 การหลีกเล่ียงการใชโทษจําคุกแกผูตองขังหญิงท่ีตั้งครรภหรือผูตองขังหญิงท่ีมีบุตรให
มากท่ีสุดเทาท่ีจะทําได  
 Rule 65  
 Female children’s gender-based vulnerability shall be taken into account in decision-
making 
 ในการพิจารณาคําส่ังประการใดจะตองนําเอาประเด็นเร่ืองเด็กผูหญิงท่ีมีความ
เปราะบางเขามาประกอบการพิจารณาดวย 
 Rule 66  
 Providing protection to victims of trafficking to avoid secondary victimization of 
foreign national women  
 การดําเนินการเพ่ือคุมครองเหยื่อจากการคามนุษยเพื่อหลีกเล่ียงการตกเปนเหยื่อซ้ําสอง
ของผูหญิงตางชาติ  
 Rule 67  
 Organizing and promotion of comprehensive research on offences committed by 
women  
 การสงเสริมและดําเนินการในเรื่องการวิจัยท่ีครอบคลุมเกี่ยวกับความผิดท่ีผูหญิงได
กระทําข้ึน  
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 Rule 68  
 Organizing and promotion of research on children affected by criminal justice system 
and imprisonment of their mothers  
 การสงเสริมและดําเนินการในเร่ืองการวิจัยผลกระทบที่มีตอเด็กติดผูตองขังจากการที่
มารดาตองเขาสูระบบกระบวนการยุติธรรมหรือรับโทษจําคุก  
 Rule 69  
 Reviewing and evaluating trends, problems and factors associated with offending 
behavior in women and their social reintegration needs including their children  
 การทบทวนและประเมินถึงแนวโนม ปญหาและปจจัยท่ีเกี่ยวของกับพฤติการณการ
กระทําผิดของผูหญิง และการกลับเขาสูสังคมของผูกระทําผิดหญิงรวมไปถึงเด็กติดมารดา  
 Rule 70  
 Raising public awareness and sharing information  
 การสรางการรับรูในหมูประชาชนและการแลกเปล่ียนขอมูลสารสนเทศ 
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ภาคผนวก ข 
ระเบียบกรมราชทัณฑ (ฉบับที่ 16) 

เร่ือง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา 
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ระเบียบกรมราชทัณฑ (ฉบับที่ 16) 
เร่ือง เด็กในความดูแลของผูตองขังติดมายังเรือนจํา 

 
 เพื่อใหการปฏิบัติตอเด็กติดผูตองขังท่ีอนุญาตใหอยูในเรือนจําไดดําเนินไปตาม 
ขอบังคับกรมราชทัณฑ ฉบับท่ี 5 ดวยความสะดวกเรียบรอย อธิบดีกรมราชทัณฑวางระเบียบไว 
ดั่งตอไปนี้  
 ขอ 1 การรับตัวผูตองขังเขาคุมขังในเรือนจํานั้น ถามีเด็กอายุต่ํากวา 16 ป ติดมาดวย 
หรือในระหวางท่ีผูตองขังตองคุมขังอยูในเรือนจํามีเด็กเกิดข้ึน หรือมีเด็กอายุต่ํากวา 16 ป ซ่ึงกอน 
ผูตองขังมาตองคุมขัง เด็กนั้นอยูในความดูแลของตน ภายหลังไมมีผูรับเล้ียงดูเด็กนั้น จําเปนตองมา
อยูกับผูตองขัง ใหพัศดีจัดการสอบสวนวา เด็กนั้นจําเปนตองอยูในความดูแลของผูตองขังเพียงใด 
และผูตองขังยังมีทางที่จะมอบเด็กนั้นใหผูใดไปอุปการะเล้ียงดูไดบางหรืออยางไร ถามีผูรับไป
อุปการะเล้ียงดูไดก็ใหผูตองขังจัดการมอบใหไปเสีย หากไมมีก็ใหผูตองขังทําคํารองขออนุญาตให
เด็กนั้น อยูในเรือนจํายื่นตอผูบัญชาการเรือนจําโดยผานทางพัศดี เม่ือพัศดีไดรับคํารองนั้นแลว  
ใหรีบรายงาน พรอมท้ังสงคํารองเสนอไปยังผูบัญชาการเรือนจําโดยเร็ว ในคํารองนั้น ใหมีขอความ
แสดงตําบลท่ีอยูของเด็กและผูตองขัง อายุของเด็ก ความสัมพันธระหวางเด็กและผูตองขัง  
เครือญาติของเด็กและผูตองขัง ตลอดจนตําบลที่อยูของเครือญาตินั้นๆ ดวยเหตุท่ีไมสามารถหา 
ผูอุปการะเล้ียงดู การมอบอํานาจการปกครองเด็กนั้นใหแกพัศดี สารวัตรเรือนจํา และผูบัญชาการ
เรือนจํา ตลอดจนการยอมอยูในขอบังคับและปฏิบัติตามระเบียบท่ีกรมราชทัณฑวางไวสําหรับการ
นี้ทุกประการ  
 ขอ 2 เม่ือผูบัญชาการเรือนจําไดรายงานและคํารองดั่งกลาวไวในขอ 1 แลว ใหพยายาม
ติดตอกับบุคคลและสถานท่ีดั่งกลาวไวในขอ 2 (2) แหงขอบังคับกรมราชทัณฑ ฉบับท่ี 5 ที่มีอยูใน
ทองท่ีนั้นขอใหชวยเหลือรับเด็กนั้นไปอุปการะเล้ียงดูกอน ในกรณีท่ีมีบุคคลหรือสถานดังกลาวจะ
ชวยรับไปอุปการะเล้ียงดูหลายราย ใหพิจารณามอบใหแกรายท่ีเห็นวาจะเปนประโยชนอยางดีท่ีสุด 
แกเด็กนั้น  
 ขอ 3 เม่ือไดพยายามตามขอ 2 อยางดีท่ีสุดแลว ก็ไมมีบุคคลใดหรือสถานท่ีใดรับไป 
อุปการะเล้ียงดู จึงอนุญาตใหเด็กนั้นอยูในเรือนจําตามขอบังคับกรมราชทัณฑ ฉบับท่ี 5 ตอไป และ
ในระหวางท่ีอนุญาตใหเด็กอยูในเรือนจํานั้น ใหผูบัญชาการเรือนจําเอาใจใสแสวงหาบุคคลหรือ
สถานท่ี ดั่งกลาวขอใหชวยเหลือรับเด็กไปอุปการะเล้ียงดูเสมอๆ  
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 ขอ 4  การมอบเด็กใหบุคคลหรือสถานท่ีไปชวยอุปการะเล้ียงดูดั่งกลาวไวในขอ 2,3 ให
ผูบัญชาการเรือนจําจัดใหผูตองขังท่ีสงมอบเด็กใหกับบุคคลหรือสถานท่ีรับเด็กไปอุปการะเล้ียงดูทํา
หนังสือสงรับมอบเด็กตามแบบทายระเบียบนี้ไวตอกันเปนหลักฐาน 3 ฉบับ ผูตองขังและบุคคล
หรือ สถานท่ีรับมอบเด็กยึดถือฝายละ 1 ฉบับ เก็บรักษาไว ณ เรือนจํา 1 ฉบับ  
 ขอ 5 ในระหวางท่ีเด็กอยูในความอุปการะเล้ียงดูของบุคคลหรือสถานท่ีดังกลาวในขอ 
2,3 ใหผูบัญชาการเรือนจําเอาใจใสพยายามสดับตรับฟงความเคล่ือนไหวใหการไดเปนไปตาม 
ขอตกลงในหนังสือสําคัญดังกลาวไวในขอ 4  
 อนึ่ง ถาปรากฏโดยชัดแจงแกผูบัญชาการเรือนจําวา บุคคลหรือสถานท่ีรับเด็กไปน้ัน 
จัดการอุปการะเล้ียงดูผิดจากขอตกลงในหนังสือสัญญาท่ีทําไวตอกัน หรือมีพฤติการณเปนท่ีนา
สงสาร วาถาใหเด็กอยูตอไปกับบุคคล หรือสถานท่ีรับมอบไปอุปการะเล้ียงดู อาจเกิดความเสียหาย
แกเด็กนั้น ใหผูบัญชาการเรือนจําแจงใหบุคคลหรือสถานท่ีนั้นจัดการแกไขเสียใหถูกตอง หรือจะ
เรียกเด็กนั้นคืนมาจัดการตามท่ีเห็นสมควรตอไปก็ได  
 ขอ 6 เด็กท่ีอนุญาตใหอยูในเรือนจํานั้น ถาปรากฏแนนอนวายังคงจะตองอยูในเรือนจํา
ตอไปอีกเกินกวา 6 เดือน ใหผูบัญชาการเรือนจํารายงานไปยังกรมราชทัณฑขอสงไปไวยังสถานท่ี 
ซ่ึงกรมราชทัณฑจัดไวสําหรับการนี้ เม่ือไดรับอนุญาตแลวใหจัดการไปตามคําส่ังของกรมราชทัณฑ
ตอไป  
 ขอ 7 เด็กท่ีอนุญาตใหอยูในเรือนจํา ใหผูบัญชาการเรือนจําจัดใหไดรับการปฏิบัติดังนี้  
 (1)  เคร่ืองนุงหม หลับนอน ถาผูตองขังไมสามารถจัดหาใหเด็กได ก็ใหเรือนจําจายให
ตามสมควรอยางยิ่งแกความจําเปน  
 (2)  อาหารนั้น ถาผูตองขังไมสามารถจะหาอาหารสําเร็จภายนอกมาใหเด็ก รับประทาน
ไดก็ใหเรือนจําจายใหตามสมควรอยางยิ่งแกความจําเปน  
 (3)  จัดใหกินอยูหลับนอนภายในเรือนจําตางหาก ไมปะปนกับผูตองขัง เวนแต การจัด
เชนนั้นอาจเกิดความเสียหายหรือมีความจําเปนอยางสําคัญไมสามารถทําได จึงจัดใหรวมกับ 
ผูตองขังอ่ืนหรือผูตองขังท่ีเด็กติดมาหรือเกิดจาก  
 (4) เด็กนั้นยังเรียนไมจบชั้นประถมศึกษา และอายุอยูในเกณฑบังคับตามพระราชบัญญัติ
ประถมศึกษา ก็จัดใหไดรับการศึกษาในเรือนจํา หรือในโรงเรียนภายนอกเรือนจําตอไป แลวแตจะ
พิจารณาเห็นสมควรหากเด็กนั้นเรียนจบช้ันประถมศึกษาแลวหรืออายุพนเกณฑบังคับตาม 
พระราชบัญญัติประถมศึกษาและอานออกเขียนหนังสือไทยไดแลว ก็ใหผูบัญชาการเรือนจําจัดให
เด็ก นั้นศึกษาวิชาอาชีพตอไป จะเปนภายในหรือภายนอกเรือนจําแลวแตจะพิจารณาเห็นสมควร 
เวนแตเด็กท่ีพนเกณฑบังคับตามพระราชบัญญัติประถมศึกษาแลว แตยังอานหนังสือไทยไมได 
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ผูบัญชาการเรือนจําจะใหเรียนวิชาสามัญอยางเดียวหรือเรียนควบกับวิชาชีพไปดวยก็ได เคร่ืองใช
ในการศึกษาเลาเรียนนั้น ถาผูตองขังไมสามารถจัดหาใหแกเด็กได ก็ใหเรือนจําจัดหาใหตามสมควร
อยางยิ่งแกความจําเปน  
 (5) เด็กท่ีอนุญาตใหอยูในเรือนจําปวยไขหรือเปนเด็กออน ใหไดรับการ รักษาพยาบาล
ตามสมควร 
 (6) เด็กท่ีอนุญาตใหอยูในเรือนจําเม่ือพนจากการศึกษาโดยเรียนจบช้ันหรืออายุ 
พนเกณฑบังคับตามพระราชบัญญัติประถมศึกษาแลว ใหผูบัญชาการเรือนจําพยายามจัดหางานให
เด็ก ไดทําเปนอาชีพตามสมควรแกความรูความสามารถของเด็กนั้น  
 (7) เด็กท่ีอนุญาตใหอยูในเรือนจําจะออกไปภายนอกเรือนจําจะตองไดรับอนุญาตจาก
เจาพนักงานเรือนจําเสียกอนจึงจะออกไปได  
 ขอ 7  เม่ือผูตองขังถึงกําหนดพนไปจากเรือนจํา ใหผูบัญชาการเรือนจําจัดการมอบเด็ก 
นั้นใหแกผูตองขังไปทันที ถาเด็กนั้นอยูในความอุปการะเล้ียงดูของบุคคลหรือสถานท่ีใดท่ีรับมอบ
ไปใหผูบัญชาการเรือนจําจัดการแจงใหบุคคลหรือสถานน้ันนําเด็กมาสงใหผูตองขังในวันจะพน
จาก เรือนจํานั้น หรือถาเด็กนั้นไดสงไปไว ณ สถานท่ีกรมราชทัณฑจัดไวสําหรับการนี้ ก็ใหแจงไป
ยังกรมราชทัณฑกอนถึงกําหนดวันพนจากเรือนจําของผูตองขังนั้นไมนอยกวา 1 เดือน เพื่อท่ีกรม
ราชทัณฑจะไดสงเด็กนั้นคืนมาใหทันกําหนดนั้น  

 
 

กรมราชทัณฑ กระทรวงมหาดไทย  
ส่ังมา ณ วันท่ี 27 มีนาคม พุทธศักราช 2481  

(ลงนาม) นายสงวน ตุลารักษ  
หัวหนากองผลประโยชนลงนามแทน 
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ภาคผนวก ค 

ขอบังคับกรมราชทัณฑ 
วาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550 
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ขอบังคับกรมราชทัณฑ 
วาดวยเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดมายังสถานที่กักขัง พ.ศ. 2550 

 

  เพื่อใหการดําเนินการเก่ียวกับเด็กซ่ึงอยูในความดูแลของผูตองกักขังติดผูตองกักขัง
มายัง สถานท่ีกักขัง เปนไปตามกฎหมายวาดวยวิธีปฏิบัติเกี่ยวกับการกักขัง จึงอาศัยอํานาจตาม 
ขอ 20 แหงระเบียบกรมราชทัณฑ วาดวย การปฏิบัติตอผูตองกักขัง พ.ศ.2549 อธิบดีกรมราชทัณฑ
ออกขอบังคับไว ดังตอไปนี้  
 ขอ 1 ขอบังคับนี้เรียกวา “ขอบังคับกรมราชทัณฑ วาดวยเด็กในความดูแลของผูตอง
กักขัง ติดมายัง สถานท่ีกักขัง พ.ศ.2550”  
 ขอ 2 ขอบังคับนี้ใหใชบังคับต้ังแตวันถัดจากวันประกาศเปนตนไป  
 ขอ 3 บรรดาขอบังคับ คําส่ัง หรือหนังสือส่ังการอ่ืนใด ซ่ึงขัดหรือแยงกับขอบังคับนี้ให
ใชขอบังคับนี้แทน  
 ขอ 4 เด็กอายุต่ํากวาสามปซ่ึงอยูในความดูแลของผูตองกักขังท่ีติดผูตองกักขังมายัง
สถานท่ีกักขังหรือเด็ก ซ่ึงคลอดในระหวางท่ีมารดาถูกกักขังอยูในสถานท่ีกักขัง อธิบดีกรม
ราชทัณฑอาจอนุญาตใหอยูกับผูตองกักขังใน สถานท่ีกักขังไดไมเกินสามเดือน  
 ขอ 5 การท่ีจะอนุญาตใหเด็กอยูในสถานท่ีกักขังไดไมเกินสามเดือนตามขอ 4 ตอง
ปรากฏวาในชวงเวลาดังกลาว  
 (1) เด็กนั้นอยูในความดูแลของผูตองกักขัง  
 (2) ไมมีบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีดังกลาวตอไปนี้รับจะเล้ียงดูเด็กนั้น คือ  
  ก. ญาติมิตรของผูตองกักขังหรือของเด็กนั้น  
  ข.  หนวยงานท่ีมีหนาท่ีใหการสงเคราะห คุมครองสวัสดิภาพ และพัฒนาฟนฟูเด็ก  
  ค.  สถานพยาบาล หรือสถานการกุศล  
 ขอ 6 เม่ือมีเด็กในความดูแลของผูตองกักขังติดผูตองกักขังมายังสถานท่ีกักขังให
พนักงานเจาหนาท่ีทําการสอบสวนวา เด็กนั้นจําเปนตองอยูในความดูแลของผูตองกักขังเพียงใด 
และผูตองกักขังยังมีทางท่ีจะมอบเด็กให บุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีใด ไปอุปการะเล้ียงดูไดบาง
หรือไมอยางไร ถามีผูรับไปอุปการะเล้ียงดูใหผูตองกักขัง จัดการมอบใหไป หากไมมีผูรับอุปการะ
เล้ียงดูใหผูตองกักขังทําคํารองขออนุญาตใหเด็กอยูในสถานที่กักขัง เสนอตอ ผูอํานวยการสถานท่ี
กักขัง รายละเอียดปรากฏตามแบบคํารองท่ีแนบทายนี้ 
 ขอ 7 เม่ือผูอํานวยการสถานท่ีกักขังไดรับรายงานและคํารองในขอ 6 ใหติดตอกับบุคคล
หนวยงาน และสถานท่ีดังกลาวไวในขอ 5 ท่ีมีอยูในทองท่ีนั้นเพื่อขอใหชวยเหลือรับเด็กนั้นไป
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อุปการะเล้ียงดูกอน หากมี บุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีดังกลาว ขอรับไปอุปการะเล้ียงดูหลายราย 
ใหพิจารณามอบใหแกรายท่ีเห็นวาจะเปนประโยชนอยางดีท่ีสุดแกเด็ก  
 ในกรณีไมมีผูใดรับเด็กไปอุปการะเล้ียงดู ใหรายงานพรอมท้ังสงคํารองเสนอ 
กรมราชทัณฑพิจารณา โดยเร็ว และเม่ืออธิบดีกรมราชทัณฑอนุญาตใหเด็กอยูในสถานท่ีกักขังนั้น  
ใหผูอํานวยการสถานท่ีกักขังเอาใจใส แสวงหาบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีดังกลาวในขอ 5 
ขอใหชวยเหลือรับเด็กไปอุปการะเล้ียงดูตอไป  
 ในระหวางท่ีการดําเนินการตามขอ 6 หรือระหวางรออนุญาตจากอธิบดีกรมราชทัณฑ
ผูอํานวยการ สถานท่ีกักขังจะผอนผันใหเด็กอยูในสถานท่ีกักขังไปพลางกอนก็ได  
 ขอ 8 การมอบเด็กใหบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีใดไปชวยอุปการะเล้ียงดูดังกลาวไว
ในขอ 7 ใหสถานท่ีกักขังจัดใหบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีท่ีรับเด็กไปอุปการะเล้ียงดูทําหนังสือ
สงรับมอบตัว เด็กตามแบบทายขอบังคับนี้ไวตอกันเปนหลักฐาน 3 ฉบับ โดยผูตองกักขังและผูท่ีรับ
มอบเด็กยึดถือไวฝายละ 1 ฉบับ และเก็บรักษาไว ณ สถานท่ีกักขัง 1 ฉบับ  
 ขอ 9 ในระหวางท่ีเด็กอยูในความอุปการะเล้ียงดูของผูท่ีรับเด็กไปอุปการะเล้ียงดูให
สถานท่ีกักขังติดตามการปฏิบัติตอเด็กใหเปนตามขอตกลงในหนังสือสัญญาดังกลาวไวในขอ 8   
 อนึ่ง หากปรากฏโดยชัดแจงแกผูอํานวยการสถานท่ีกักขังวา ผูท่ีรับเด็กไปจัดการ
อุปการะเล้ียงดูไมเปนไปตามขอตกลงในหนังสือสัญญา หรือมีพฤติการณเปนท่ีนาสงสัยวาหากให
เด็กอยูตอไปกับผูนั้น อาจเกิด ความเสียหายแกเด็กใหผูอํานวยการสถานท่ีกักขังแจงใหบุคคล 
หนวยงาน หรือสถานท่ีนั้น จัดการใหเปนไปตามขอตกลงในหนังสือสัญญา  
 ขอ 10 เด็กท่ีไดรับอนุญาตใหอยูในสถานท่ีกักขังใหผูตองกักขังทําหนังสือมอบอํานาจ
การปกครอง นอกจากการจัดการทรัพยสินของเด็ก ใหแกผูอํานวยการสถานท่ีกักขังนั้น  
 ขอ 11 การอุปการะเล้ียงดูเด็กในระหวางท่ีไดรับอนุญาตใหอยูในสถานท่ีกักขังเปน
หนาท่ีของผูตอง กักขังเปนผูเสียคาใชจายเองทั้งส้ิน เวนแตผูตองกักขังไมสามารถจะจายเองได
ท้ังหมดหรือแตบางสวนใหสถานท่ี กักขังจายใหตามสมควร  
 ขอ 12 เด็กท่ีอนุญาตใหอยูในสถานท่ีกักขัง ใหผูอํานวยการสถานท่ีกักขังจัดใหไดรับ
การปฏิบัติดังนี้  
 (1)  เคร่ืองนุงหม หลับนอน ถาผูตองกักขังไมสามารถจัดหาใหเด็กไดก็ใหสถานท่ีกักขัง
จาย ใหตามสมควรแกความจําเปน 
 (2)  อาหาร ถาผูตองกักขังไมสามารถจัดหาจากภายนอกมาใหเด็กไดก็ใหสถานท่ีกักขัง 
จัดหาใหตามสมควรแกความจําเปน เชน นม อาหารเสริมสําหรับเด็ก  
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 (3)  จัดสถานท่ีท่ีเหมาะสมในการดูแลเด็กในสถานท่ีกักขังตางหากไมปะปนกับผูตอง
กักขัง เทาท่ีจะกระทําได  
 (4)  เด็กแรกเกิดหรือเด็กท่ีเจ็บปวย ใหไดรับการรักษาพยาบาลตามสมควร  
 ขอ 13 เม่ือผูตองกักขังถึงกําหนดพนโทษ ใหผูอํานวยการสถานท่ีกักขังสงมอบเด็กนั้น
ใหแกผูตองกักขังไปทันที ถาเด็กนั้นอยูในความอุปการะเล้ียงดูของบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ี 
ท่ีรับมอบไป ใหผูอํานวยการสถานท่ีกักขังแจงใหบุคคล หนวยงาน หรือสถานท่ีนั้นนําเด็กมาสงให 
ผูตองกักขังในวันท่ีปลอยตัวผูตองกักขัง  
 ขอ 14 ใหอธิบดีกรมราชทัณฑ เปนผูรักษาการตามขอบังคับนี้  

 
 

ประกาศ ณ วันท่ี ๑๑ มกราคม พ.ศ. ๒๕๕๐  
(ลงช่ือ) นัทธี จิตสวาง  
  (นายนัทธี จิตสวาง)  
  อธิบดีกรมราชทัณฑ 
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ประวัติผูเขียน	

 
ช่ือ-นามสกุล นายยุทธพงศ  หอยศรีจันทร 
ประวัติการศึกษา  ปการศึกษา 2553  นิติศาสตรบัณฑิต  

มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑติย  
ทุนการศึกษา พ.ศ. 2549 ไดรับทุนตัวแทนจังหวดั ของมหาวิทยาลัย

ธุรกิจบัณฑิตย ในระดบัปริญญาตรี และปริญญาโท 
ตําแหนงและสถานที่ทํางานปจจุบัน พนักงานคุมประพฤติ  

สังกัดศูนยวิจยัและพัฒนา สถาบันวิจยัและพัฒนา  
กรมคุมประพฤติ กระทรวงยุติธรรม 

 
- 
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